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Аннотация
От прежнего мира ничего не осталось, а тот, кто был мне бесконечно дорог, находится за чертой человеческого понимания. И мне придется переступить эту черту, чтобы вернуть его и отомстить лжецу, предавшему мое доверие.


Кира Уайт
Противостояние


Глава первая

Проснувшись, Джорджия еще какое-то время лежит в полутьме и, медленно моргая, смотрит в пространство прямо перед собой. Так она избавляется от остатков сна, подробностей которого уже не помнит. Но судя по мокрым дорожкам на щеках, ей снова снился Джаред. Это происходит довольно часто, и каждый раз Джо снова переживает события той проклятой ночи. Тело старшего брата, распростертое на столе хирурга, вскрытая грудная клетка и кровь… повсюду кровь. Эти воспоминания Джо считает худшими в своей жизни, и ничто не сравнится с ними. Даже тот факт, что ее грубо вырвали из родного мира и притащили в этот — чужой и ужасный.
Девушка медленно стирает слезы, подносит запястье к глазам и смотрит на часы. Каким-то чудом они все еще продолжают работать несмотря на то, что их хозяйка переместилась на бесконечно далекое расстояние от дома. Света, проникающего из коридора, оказывается достаточно, чтобы определить — скоро рассвет. И хотя он почти не отличается от того, каким Джорджия привыкла видеть это явление дома, она в любом случае была бы рада посмотреть на чересчур яркое и горячее солнце этого мира. Но пока ей не суждено этого сделать.
Девушка садится и свешивает ноги с кровати, безошибочно попадая ступнями в ботинки. Надо привести себя в порядок до тех пор, пока она еще одна. Но Джо и не думает двинуться с места, давая себе еще минуту. Сейчас девушка как никогда остро чувствует одиночество. И место, куда она попала несколько недель назад, является тому причиной лишь отчасти. Все началось намного раньше. А если точнее, чуть больше трех лет назад. До этого жизнь Джо была легкой, наполненной счастьем и уверенностью в том, что так будет всегда. К ее большому разочарованию, все оказалось по-другому.
Сначала братья рассорились в пух и прах из-за какой-то девки, не способной отличить черное от белого. А через полгода отец ушел из семьи. Просто собрал вещи и переехал в другую страну, где встретил женщину, чем-то оказавшуюся лучше той, с которой прожил почти тридцать лет.
А когда три года спустя появилась аномалия, Джорджия Купер, вероятно, стала единственной, кто был этому рад. У нее появилась возможность собрать воедино хотя бы часть семьи. Но…
Джо встряхивает головой, наконец, поднимается с постели и отправляется в угол комнаты, где расположена встроенная в стену раковина. Умывшись холодной водой, Джо окончательно прогоняет из головы горькие мысли. Что толку думать о том, чего никогда не случится? Отец неизвестно где и жив ли вообще. Джорджия лишь надеется, что с ним все в порядке, как и с мамой, и с Джексоном. Но это она узнает лишь в одном случае. Если когда-нибудь вернется. А Джаред… Джо тяжело вздыхает при новой порции воспоминаний о той ужасной ночи.
Услышав шаги в коридоре, Джорджия, как обычно, проходит к кровати, садится на краешек в самой дальней части от двери и в ожидании смотрит на решетку. Через несколько секунд возле нее останавливается Оуэн, всегда сопровождающий Льюиса в лабораторию, что специально для них оборудовали местные, и обратно. А мгновение спустя Джо видит и самого Льюиса, который терпеливо ждет, когда конвоир откроет замок и впустит его в камеру.
Оуэн мельком смотрит на Джорджию, после чего отпирает дверь, дожидается, когда доктор Грант зайдет внутрь, запирает камеру и отправляется восвояси.
Льюис подходит к Джорджии и устало опускается на кровать рядом с ней. Девушка прижимается боком к Льюису, кладет голову ему на плечо и спрашивает:
— Как ты?
— Устал, — признается он и закрывает глаза.
Некоторое время в помещении сохраняется тишина, нарушаемая лишь их тихим дыханием. Джо покусывает губы, не решаясь задать волнующий ее вопрос. Но в конце концов все же перебарывает свою неуверенность.
— Есть новости?
Льюис медленно качает головой, касаясь при этом своей щекой лба девушки.
— Нет. — Подумав, мужчина добавляет: — Никаких изменений. Прибор по-прежнему сломан, а чтобы починить его, мне не хватает важных деталей. И, похоже, никто не в курсе, где их достать. Да и можно ли вообще сделать это.
Джо кивает, она ожидала услышать что-то подобное, но все равно испытывает досаду.
— Кеннет будет недоволен, — тихо произносит она.
Льюис утомленно вздыхает, невесело хмыкает и сообщает:
— Я вообще ни разу не видел его в благодушном настроении.
Джо снова кивает. Так и есть. Кеннет Стрендж никогда не выглядит удовлетворенным.
— А что насчет Картера? — осторожно спрашивает она, поднимая голову.
Льюис поворачивается к девушке, ласково заправляет ей за ухо длинную светлую прядь. При таком освещении говорить об эмоциях сложно, но Джо кажется, что она видит печаль в его глазах.
— Картер сдержит слово только в том случае, если мы выполним то, ради чего нас сюда доставили.
Джо это известно, но существует множество обстоятельств, препятствующих достижению их цели. И никакой вины ни Льюиса, ни Джорджии в этом нет. А Кеннет в свою очередь требует еженедельных отчетов, но каждый раз испытывает только раздражение, когда ему говорят не то, что он хотел бы услышать.
Джо сердито выдыхает и смотрит на Льюиса.
— И что будем делать?
Он легко пожимает плечами.
— Работать. Других вариантов все равно нет.
Девушка пару раз кивает, но ничего не успевает ответить. От решетки до них доносится бодрый жизнерадостный голос:
— Доброе утро!
Джо и Льюис обращают все внимание на пришедшего. За разговором ни один из них не услышал шагов.
— Пора? — спрашивает Джорджия, даже не подумав поприветствовать Ники в ответ.
Этот парень до крайности раздражает ее своим нескончаемым позитивом.
— Да, идем. Мы достали то, что ты просила, — сообщает Николас и гремит ключами, отпирая дверь камеры.
Джо поднимается с кровати, но Льюис перехватывает ее руку и коротко пожимает ладонь, оказывая молчаливую поддержку. Девушка улыбается ему и шагает на выход. Когда Ники закрывает замок, Джо оборачивается и смотрит на Льюиса, оставшегося на кровати. Когда она вернется, он скорее всего будет спать. Если Оуэн не уведет его раньше. В таком случае они смогут ненадолго пересечься в лаборатории.
Какое-то время Джо и Ники молча шагают по длинному коридору с множеством камер, идентичных той, где живут Джорджия и Льюис. В данный момент все они пусты.
— Эй, Джорджия? — нарушает молчание Ники.
Джо вздыхает. Она не имеет ни малейшего желания разговаривать, но также девушка прекрасно знает, что просто так он не отстанет.
— Чего тебе? — не скрывая недружелюбия, бурчит она.
Ники фыркает, ни капли не расстроившись от такой реакции.
— Почему ты такая бука? — весело спрашивает он, на что получает испепеляющий взгляд.
— Меня похитили и утащили в другой мир через сверхъестественный портал, — язвительно отвечает Джо. — Такой ответ тебя устроит?
— Вполне, — с неизменной улыбкой произносит Николас. — Но я хотел спросить не об этом.
— Чего тебе? — повторяет Джо.
— Эмили в курсе, что ее отец крутит шашни с тобой?
Щеки девушки мгновенно вспыхивают. Не от смущения, от негодования. Колкий ответ срывается с языка сам собой.
— А Эмили была в курсе, что вы собираетесь исчезнуть, прихватив с собой ее отца?
Ники перестает улыбаться и качает головой.
— Твоя взяла.
Дальнейший путь они преодолевают молча, думая каждый о своем.
Джо размышляет о том, как бы отреагировала Эмили, если бы узнала, что у ее отца появилась девушка, которая ненамного старше его дочери. В голове проносятся совершенно разные реакции от молчаливого негодования до криков и проклятий, но Джорджия даже вообразить не может, что Эмили сказала бы в реальности. Саму ее не смущает разница в возрасте в четырнадцать лет, но кто знает, как отреагировали бы другие. Даже Ники, похоже, их осуждает. Но на его мнение Джо наплевать. А вот реакция ее родных и Эмили имеет гораздо большее значение.
Ники тоже размышляет о девушке, с которой успел подружиться за тот короткий срок, что они были в чужом мире. Скорее всего Эмили возненавидела их всех за то, что они сделали. Вот только он этого никогда не узнает. Но, как бы то ни было, Ники надеется, что с Эмили все в порядке, и тех сведений, что Картер предоставил военным из ее мира, будет достаточно для спасения человечества.



Глава вторая



Пробуждение выходит неожиданным и резким. Сажусь, в панике хватая ртом воздух. Перед глазами до сих пор стоит столб света, поглощающий папу, а за ним и всех, кто мне дорог. Мама, Бриттани, Джонатан, мои однокурсники и друзья — все они летят в непроглядную бездну, а я застыла, не в силах двинуться с места, нахожусь всего в метре и ничем не могу помочь. Кричу от бессилия и наблюдаю, как Картер толкает их одного за другим, каждый раз безразлично глядя мне в глаза. А потом исчезает сам.
Этот сон преследует меня уже на протяжении двух месяцев, и я не знаю, как избавиться от него.
— Эмили, дыши!
Четкий приказ, звучащий не только в моей голове, возвращает в действительность. Понимаю, что с силой сжимаю пальцы, хватаясь за обнаженные руки Мэйсона. Упираюсь лбом в его ключицу, тяжело вдыхаю и выдыхаю, приводя мысли в порядок.
Все хорошо. Это всего лишь сон.
Дыхание нормализуется, но спокойствие так и не приходит. Ничего не хорошо и уже не будет, сколько бы я не обманывала себя.
— Порядок? — спрашивает Мэйсон, все еще крепко прижимая меня к себе.
— Да, — хриплю я, с трудом отстраняюсь и стираю капельки холодного пота с висков. Смотрю в зеленые глаза, что наполнены беспокойством, и чувствую только вину и ничего больше. — Прости, что разбудила.
— Ничего страшного, — мягко произносит он, протягивает руку и заправляет прядь волос мне за ухо. — Принести тебе воды?
Качаю головой и окончательно выпутываюсь из мягких, но в то же время крепких объятий.
— Сама схожу.
Выскальзываю из постели и шагаю на кухню. Стараюсь не смотреть в сторону портала, чей голубоватый свет проникает сквозь окно, не закрытое жалюзи. Прошло несколько недель с тех пор, как столб света утратил свою ослепительную белизну и обрел новый оттенок. Но меня этот факт совершенно не заботит, ведь все мои мысли заняты другими вещами.
По шагам за спиной понимаю — Мэйсон идет за мной. Наливаю воду в стакан и поворачиваюсь к нему. Взгляд Мэйсона столь пронзителен, что я едва заставляю себя его выдержать.
— Эмили, — начинает он, а я уже знаю, что он скажет в следующую секунду, — давай уедем.
Не вопрос. Предложение, которое я слышу почти каждую ночь. Но уже по привычке качаю головой и даю тот же твердый ответ, что и всегда:
— Нет.
Мэйсон тихо вздыхает и пробует еще раз.
— Вдали от портала…
Взмахиваю рукой со стаканом, едва не расплескав воду.
— Нет, Мэйсон. Мне не перестанут сниться кошмары, даже если все порталы вмиг исчезнут. Кроме того, ты же знаешь, я не могу уехать.
— Я поговорю с Джексоном, — совершает он еще одну попытку, чтобы убедить меня.
— Пожалуйста, не надо. Пожалуйста…
Мэйсон складывает руки на груди, отчего его майка натягивается еще сильнее. Он отворачивается и смотрит в окно, а у меня сжимается сердце от боли, написанной на его красивом лице. Я не уеду, и он это знает. Но то, что Мэйсон не прекращает попыток меня уговорить, делает ситуацию только хуже. От этого я чувствую себя дрянью.
Все два месяца, что прошли с той роковой ночи, Мэйсон почти все время находится рядом и всячески поддерживает меня, хотя я этого совершенно не заслуживаю. Не после того, как угрожала ему пистолетом. Но Мэйсон даже не разозлился. Вот так просто он забыл все, что тогда произошло, лишь бы поддержать меня и помочь справиться с депрессией. Он был и остается единственным, кто всегда рядом.
За эти два месяца между нами изменилось многое и одновременно ничего. Мы стали ближе, но в то же время будто сделали шаг назад. Никаких поцелуев и других романтических проявлений не было ни разу, хотя иногда я ловлю на себе те взгляды Мэйсона, которые говорят громче слов. Но увы, дать ему большего не могу. А он, вероятно, терпеливо ожидает, когда я буду готова. А я сама не уверена, что это хоть когда-нибудь произойдет, ведь все мои мысли сосредоточены лишь на нескольких задачах, и отношениям там нет места. Но я безмерно благодарна Мэйсону за то, что он не бросил меня, когда никого другого рядом не осталось.
По распоряжению генерала, Бриттани увезли отсюда на следующий день после происшествия, я же целую неделю просидела под замком. И за эту неделю в какой-то степени смогла успокоиться и осознать некоторые вещи, но принять случившееся у меня так и не получилось.
Я поняла одну, на мой взгляд, самую важную деталь. Картер вовсе не убил моего отца. Ведь толкнуть его в столб света, а потом шагнуть следом, чтобы умереть самому, было бы невероятно глупым поступком, а Картер Стрендж вовсе не глуп.
Но от сделанного вывода ненавидеть пришельца меньше я не стала.
Зачем он забрал папу с собой? Ответ на этот вопрос я получила спустя неделю заточения. Помимо моего папы и прибора для закрытия портала, над которым он работал, пришельцы забрали все его чертежи и наработки. Вот что было в том кейсе, ради которого Картер выстрелил в лицо несчастному ученому, что пытался вернуть ценные бумаги.
В день, когда меня выпустили из заточения, я рассказала обо всем, что видела, генералу и всем военным, что собрались на совете. Ведь, по сути, мы с Мэйсоном были единственными свидетелями произошедшего. Военные, что отстреливали монстров и хакатури, даже не заметили, когда предатели покинули наш мир.
Тогда я выложила всё — факты, догадки и предположения. Я даже рассказала о том, что нужно для того, чтобы попасть на ту сторону и вернуть моего отца и Джорджию Купер. Но… но никто и не собирался бросаться им на помощь. Ни о каких спасательных отрядах не могло быть и речи. Генерал ясно дал понять, что у него и без того полно проблем.
Он даже приказал увезти меня, доставить к дяде, но я наотрез отказалась, закатив неимоверный скандал, который, вероятно, для собравшихся в палатке военных выглядел всего лишь как детская истерика. К моему удивлению, за меня вступился Джексон, сказав, что у него есть для меня работа. И я схватилась за представившийся шанс обеими руками, даже не дослушав его до конца. Хотя какая разница? Я бы в любом случае согласилась. Я не могу уехать. Вдруг папа вернется? Вероятность этого чрезвычайно ничтожна, но я все равно не перестаю надеяться. Ведь надежда — последнее, что у меня осталось.
Мэйсон наконец снова смотрит на меня, а я допиваю воду и ставлю стакан в раковину.
— Идем спать? — предлагает он.
Молча киваю и направляюсь в спальню, спиной ощущая его тяжелый взгляд.
После того как Бриттани улетела к своим родным, Мэйсон переселился в ее комнату. Каждую ночь он приходил, чтобы избавить меня от очередного кошмара, и в итоге оставался до утра. Но пару недель назад он просто пришел и лег спать вместе со мной. Я не стала возражать. Да и какой в этом смысл? С тех пор мы спим в одной постели.
Занимаю свою половину кровати, укрываюсь одеялом и закрываю глаза, прислушиваясь к размеренному дыханию Мэйсона. Он засыпает довольно быстро, а вот я не могу. В голове вновь всплывают воспоминания о том, как папа падает и исчезает за ослепительным белым светом. Что с ним происходит в данный момент? Все ли в порядке? Сможем ли мы хоть когда-нибудь увидеться? Я бы многое отдала, чтобы оказаться рядом с ним хотя бы на минуту.
Медленно сажусь и осторожно, чтобы не разбудить Мэйсона, выбираюсь из постели. Все равно не смогу уснуть. Смотрю на часы. Почти пять утра. Для визитов еще слишком рано, но я не могу больше ждать. Нужно предпринять хотя бы попытку поговорить. Если не сделаю этого, ничего не изменится.
Подхватываю свои вещи и крадусь в ванную, где быстро переодеваюсь. Сразу после этого иду на выход из квартиры. Спускаюсь на первый этаж, покидаю здание и осматриваюсь. Улица пустынна. Наверняка где-то на стене есть военные патрули, но отсюда их не видно.
Чтобы не испытывать судьбу, быстро направляюсь в сторону соседнего дома и забегаю в подъезд. Поднимаюсь на второй этаж, подхожу к нужной мне двери и замираю напротив нее. Делаю глубокий вдох и медленный выдох, а сразу после стучу. Некоторое время жду в тишине, потом чуть настойчивее повторяю стук. Я точно знаю, что сегодняшней ночью он дома.
Проходит еще пара минут, прежде чем доносится звук отпираемого замка, а после дверь приоткрывается, являя передо мной сонного Джексона. Удивленно замираю, потому что капитан оказывается наполовину раздет. На нем только низко сидящие на бедрах спортивные штаны. Замечаю несколько небольших татуировок на груди и торсе и только после этого смотрю ему в глаза, слегка краснея, ведь он совершенно точно заметил, как я пялюсь.
— Что на этот раз? — угрюмо спрашивает Джексон, потирая глаза.
— Да все то же.
Капитан тяжело вздыхает, вижу, как напрягается его рука, держащая дверную ручку. Секунду мне кажется, что он просто захлопнет створку прямо у меня перед носом. Будь на его месте Джаред, то, уверена, так бы он и поступил. Но Джексон еще раз вздыхает, распахивает дверь пошире и отступает в сторону, безмолвно приглашая меня войти.
Захожу в квартиру и сразу же направляюсь в сторону гостиной. Я уже была здесь несколько раз, поэтому не трачу времени на разглядывание обстановки. Хотя в первый раз была несказанно удивлена, увидев на стене фотографии незнакомых людей. Как оказалось, это бывшие хозяева квартиры. Сейчас снимки оказались сняты и лежат на столике изображением вниз. Оборачиваюсь, когда замечаю, что Джексон отходит в спальню, но тут же возвращается, на ходу натягивая футболку.
— Четверть шестого, Эмили, — говорит он, останавливаясь напротив и подавляя зевок. — Это не могло подождать еще хотя бы пару часов?
Качаю головой, отступаю к окну и опираюсь бедром о подоконник.
— Если бы ты нормально разговаривал со мной прилюдно, то так бы я и поступила, но ты вечно занят раздачей приказов всем, в том числе и мне. Поэтому я и пришла…
— Снова. Ты пришла снова, Эмили. Но я сказал тебе еще в прошлый раз — я не поменяю решения.
Опускаю голову и смотрю себе под ноги.
— Два месяца прошло, Джексон, — с болью в голосе шепчу я.
— Знаю, — говорит он лишенным эмоций голосом.
Вскидываю на него взгляд и произношу так уверенно, как только могу, но голос все равно слегка дрожит.
— Я не могу смириться.
Лицо Джексона по-прежнему не выражает ничего, а тон становится жестким.
— Тебе придется.
Горько усмехаюсь. А я еще называла Джареда ледяной глыбой.
— Я не хочу! — заявляю я, ощущая себя капризным ребенком.
Зря я пришла. Уже сейчас понимаю, что зря. А судя по тому, с каким спокойствием он доносит до меня следующую мысль, осознаю, что у меня не было ни единого шанса.
— У тебя нет выбора. Ты должна перестать зацикливаться на этом.
Меня окутывает отчаяние. Чувствую себя невероятно жалкой, но не бросаю бесполезные попытки и слегка повышаю голос.
— Не могу! Джексон, я не могу. Я… потеряла все…
Только произнеся это, тут же жалею о сказанном. Лицо Джексона каменеет, он сужает глаза. Это действует как холодный душ, смывающий с меня добрую половину эмоций.
–Ты потеряла? — обманчиво спокойно произносит он.
— Прости, — шепчу я, мысленно обзывая себя последними словами. — Сама не знаю, что несу. Там же твоя сестра, Джексон. Мы должны…
— Не должны! — отрезает он. — Мы понятия не имеем, что может ждать на той стороне.
— Как минимум нас там ждут те, кто нам дороги. Думаешь, Джо не хочет, чтобы ты пришел за ней? Думаешь…
Джексон вновь перебивает, сохраняя все то же жесткое выражение.
— Я понятия не имею, жива ли она вообще, Эмили! Два месяца — долгий срок.
Изумленно смотрю на него, выискивая хотя бы крошечный проблеск эмоций в голубых глазах. Но там пусто.
— Поверить не могу, что ты это сказал, — шепчу я, сокрушенно качая головой.
Джексон отворачивается, устало проводит ладонью по лицу, после снова смотрит на меня.
— Ладно. Давай на минуту представим, что я согласился. Что ты предлагаешь?
На секунду теряюсь, но тут же беру себя в руки, не желая показывать свою неуверенность. Если у меня есть хоть доля шанса, чтобы убедить Купера, я ею воспользуюсь.
— Нам нужны люди…
— Нет у нас людей! — резко перебивает он. — Генерал ни за что не одобрит этого.
Стискиваю зубы, мысленно проклиная генерала и все те аргументы, которые он когда-то мне привел.
— Ладно! — выкрикиваю я и делаю глубокий вдох, чтобы успокоиться. — Нам нужно оружие и сердца хакатури, чтобы оказаться на той стороне.
Джексон качает головой.
— И все? Так просто? А ты не подумала, что по ту сторону портала может быть в разы опаснее, чем здесь? Пришельцы могут ждать нас и убрать как раздражающий фактор. Или нас встретит армия тварей, от которых мы будем не в силах спастись. Или еще что-то, о чем мы не имеем ни малейшего понятия.
— Это всего лишь предположения, — цежу сквозь плотно стиснутые зубы.
Я думала об этом, но мне кажется маловероятным, что нас там кто-то поджидает, особенно спустя столько времени.
— Хорошо, — слишком легко соглашается Джексон, а это только настораживает меня. — Представим, что на той стороне нас не ждет никакая опасность. Но это другой мир, Эмили. Что мы будем там делать? В каком направлении искать наших родных? Мы понятия не имеем. — Он делает паузу, и я открываю рот, чтобы сказать хоть что-нибудь, но Джексон взмахивает рукой, останавливая меня. — Я еще не закончил. И даже предположим, что ни с того ни с сего случится чудо, нас никто не убьет, нам удастся найти и забрать Джо и доктора Гранта, что мы будем делать дальше? Вернемся? А будет ли куда возвращаться? И будут ли нам здесь рады после того, как мы, по сути, дезертируем? У меня есть обязательства, Эмили. От того как я выполню свою работу, зависит, сможем ли мы удержать город и не дать случиться непоправимому. Посмотри в окно. Что ты там видишь?
Оборачиваюсь, хотя и так знаю, что там.
— Портал, — сухо говорю я, ощущая невероятную усталость.
— Верно, — спокойно произносит Джексон, когда я снова смотрю на него. — И он больше не белый. Ты знаешь, что произойдет, если он все-таки сменит цвет на синий. Мы не можем бросить родной мир даже ради тех, кто нам бесконечно дорог. Не сейчас.
Я понимаю, он говорит это специально, но это его "не сейчас" все равно пробуждает во мне надежду. Он не сказал "никогда".
Ненавижу себя, но не могу не задать следующий вопрос.
— Как думаешь, они живы? — произнеся это, опускаю веки, чтобы прогнать непрошеные слезы.
Тихий ответ следует незамедлительно.
— Надеюсь, что да.
Открываю глаза, отрываюсь от подоконника, преодолеваю разделяющее нас расстояние и упираюсь лбом в грудь Джексона.
— Прости, — шепчу я, испытывая подлинное раскаяние. — Прости за все. За резкие слова, за то, что не перестаю доставать тебя. Но ты единственный, кто может понять меня.
— И я понимаю, — говорит Джексон, приобнимая меня за плечи. С минуту мы так и стоим, а потом Джексон говорит, смягчая тон: — Жизнь на этом не закончилась, Эмили. Думаешь, твоему отцу было бы по душе то, что ты стоишь на одном месте? Наверняка он бы не хотел, чтобы ты подвергала себя лишней опасности. И пусть настали те времена, когда опасность можно встретить где угодно, мы должны выбрать борьбу.
— Я уже выбрала, — признаюсь я, отстраняюсь и делаю шаг назад. — Ты знаешь это как никто другой.
Джексон мимолетно улыбается.
— Знаю. Поэтому мы закончим этот разговор, ты отправишься домой и ляжешь спать. А через несколько часов мы встретимся, ведь у нас полно работы.
Киваю. На сегодня я сдаюсь. Так было в прошлый раз и в тот, что был до него. Но я более чем уверена, рано или поздно я снова приду к нему.
Джексон провожает меня до двери, выхожу из его квартиры я направляюсь к себе. В голове крутится произошедший разговор. Дело не сдвинулось ни на миллиметр. И вероятнее всего так и останется. Я зря трачу время. Возможно, пора действовать по-другому. Но как?
За размышлениями не замечаю, как возвращаюсь домой. Мэйсон спит в той же позе, в которой я его оставила. Тихо переодеваюсь и проскальзываю под одеяло только ради того, чтобы он не задавал вопросов, когда проснется. Мэйсон ложится на бок, обнимает и притягивает меня к себе, согревая теплом тела. А я так и продолжаю лежать с открытыми глазами и витать мыслями далеко отсюда.



Глава третья



Спустя пару часов Мэйсон застает меня за приготовлением завтрака.
— Выспалась? — спрашивает он, заходя на кухню.
Поворачиваюсь к нему и с легкой улыбкой киваю.
— Ага, — ложь легко срывается с губ, но я все равно испытываю неловкость, поэтому отворачиваюсь и заканчиваю намазывать тосты джемом.
После возвращения от Джексона мне так и не удалось заснуть, но время, что я пролежала в постели, глядя перед собой, не было потрачено впустую. Я еще раз проанализировала то, что сказал Купер, и приняла взвешенное решение. Если он не может действовать, потому что не хочет стать дезертиром, то мне это не грозит. Я не одна из военных.
Да, скорее всего я погибну там, но больше не могу сидеть сложа руки и ждать, когда кто-то отправится спасать близкого для меня человека. Этот момент может никогда не наступить.
Готова ли я действовать в одиночку? Вообще нет. Даже несмотря на то, что все два месяца, не считая недели заточения, я вместе со всеми продолжала тренироваться. Моя программа изменилась и стала жестче, что, конечно же, не сделало из меня ниндзя, но тратить годы, чтобы подготовиться лучше, я не могу. Возможно, у нас нет и нескольких месяцев, не то что лет.
Но и броситься в портал сломя голову я тоже не могу. Нужна подготовка и несколько вещей, которых у меня пока нет.
— У тебя сегодня тренировка после обеда? — спрашивает Мэйсон, вырывая меня из мыслей, когда мы в уже привычной тишине заканчиваем завтрак.
— Да, — подтверждаю негромко и смотрю на часы. — Или позже. Джексон ждет меня через полчаса, чтобы отправиться в город.
Мэйсон поджимает губы, но безмолвно кивает. Тихо вздыхаю, мне прекрасно известно его отношение к тому, чем я занимаюсь по просьбе Купера, но это было единственным условием, которое позволило мне остаться. Поэтому, нравится это кому-то или нет, бросать я не собираюсь.
Покончив с завтраком, отправляюсь в спальню, где быстро переодеваюсь в черные джинсы, темно-синюю футболку с короткими рукавами и обуваю ботинки, которые Джексон выдал мне для вылазок за стену. Остальную экипировку я получу в палатке капитана, там она всегда и хранится. Направляюсь к выходу из квартиры, где меня уже ждет Мэйсон, подхватываем с тумбочки респираторы и молча покидаем наше жилище. Косо смотрю на лейтенанта, отмечаю, что он выглядит угрюмо. В последнее время улыбчивый Мэйсон куда-то исчез, его заменил хмурый парень, из которого и слова не вытянешь.
— Что не так? — спрашиваю я, не в силах больше терпеть.
Мэйсон открывает подъездную дверь, пропуская меня вперед, и с легким удивлением смотрит мне в глаза.
— О чем ты?
— Ты знаешь, о чем, — серьезно сообщаю я, не собираясь отступать. — В последнее время у меня вечно такое ощущение, будто ты хочешь что-то сказать. Но не говоришь.
Он тяжело вздыхает и отводит взгляд, уставившись себе под ноги.
— Я все сказал еще тогда. Тебе здесь не место, Эмили. И от того, что ты чуть ли не каждый день рискуешь своей жизнью, чтобы что-то доказать Джексону и генералу Доусону, ничего не изменится. Генерал не даст тебе отряд. Ты заблуждаешься, если думаешь иначе.
О, я прекрасно уяснила это.
— Почему ты на меня злишься? — осторожно спрашиваю я.
— Я не злюсь, — резким тоном отвечает Мэйсон.
Непроизвольно вздрагиваю, ведь подобным образом он со мной никогда не разговаривал.
— Ты злишься, Мэйсон, — спокойно говорю я.
Он поворачивается, встречаясь со мной испытующим взглядом.
— Я хочу, чтобы ты уехала и оказалась в более безопасном месте. Только и всего.
Киваю и говорю, тщательно подбирая слова:
— Я благодарна тебе за заботу. Правда. Но несмотря на то, что мы практически все время находимся вместе… мы не пара, Мэйсон. Да даже если бы и были, ты не можешь решать такое за меня. Это мой выбор. И я никуда не уеду. Не могу. Кроме того, у меня есть определенные обязательства.
И в ближайшее время я собираюсь плюнуть на них, но Мэйсон узнает об этом только по факту произошедшего и не от меня.
— Перед тобой нет никаких обязательств, — возражает он.
Вздыхаю. Не знаю, что еще сказать. Переубеждать его? Зачем? Он уже сделал определенные выводы. Мэйсон тоже не продолжает разговор, поэтому до палаток мы доходим, думая каждый о своем.
На подходе к лабораториям замечаю небывалое оживление и хмурюсь. Явно что-то произошло, иначе здесь не было бы такого скопления народа. Выискиваю в толпе знакомые лица и вскоре замечаю сержанта Одли.
— Брендан? — окликаю я и взмахиваю рукой, чтобы привлечь его внимание.
Он отделяется от группы военных и направляется в нашу сторону. Замечаю, как из палатки Джексона выходят несколько ученых, облаченных в белые халаты, и практически бегом бросаются в соседнюю.
— Привет, — здоровается чуть запыхавшийся Брендан.
Мэйсон опережает меня с вопросом на долю секунды.
— Что происходит?
Брендан вздыхает и качает головой.
— Мы потеряли часть Европы, — сообщает он, будто сам не в силах поверить в свои слова.
Ошарашенно смотрю на него, потому что смысл сказанного доходит до меня далеко не сразу. Что значит потеряли? И кто это — мы?
— Что ты имеешь в виду? — все же уточняю я, испытывая нереальную сухость в горле.
Брендан со всей серьезностью смотрит сначала на Мэйсона, потом на меня.
— Портал, находящийся в центре Европы, взорвался вчера ночью.
Прикладываю ладони к вискам, будто собираюсь уложить в голове услышанное. Началось. Произошло ровно то, о чем предупреждал Картер.
— Есть какие-то сведения о том, что там происходит сейчас? — спрашивает Мэйсон.
Мельком смотрю на него. Лейтенант выглядит собранным, будто готовится прямо сейчас отправиться на задание, если получит его.
— Капитану Куперу доставили отснятые там материалы. Все плохо.
Потрясенно качаю головой, до сих пор не в силах осознать, что все это происходит на самом деле.
— Спасибо, Брендан, — благодарю я сержанта и решительным шагом направляюсь к Джексону.
Мне не надо оглядываться, чтобы убедиться — Мэйсон идет за мной. В палатке оказывается более многолюдно, чем когда-либо на моей памяти. А также внутри выключен свет. Единственное, что освещает пространство, — это большой белый экран, установленный у одной из стен. На него направлен луч проектора. Замираю прямо на входе, не в силах отвести потрясенный взгляд от кадров, что мелькают на полотне, медленно сменяя друг друга. Звука нет, скорее всего съемка велась с небольшой высоты с помощью квадрокоптера.
Я никогда не была в Европе, но в любом случае ни за что не узнала бы те улицы и здания, что вижу сейчас. Полнейшая разруха. Практически все строения, за редким исключением, превратились в руины. Некоторые каким-то чудом до сих пор стоят, покосившись или почти завалившись. Другие разрушены до основания, будто по ним ударили гигантской кувалдой, отчего они рассыпались по камешкам. Зелени нет. Вообще никакой. Ни деревьев, ни травы. Сплошная пыль и серость. Точно так же нет и ничего живого. Единственное, что выбивается из серой массы — окровавленные останки. Замечаю разбросанные куски тел, такое ощущение, будто их разорвало на части.
Вспоминаю первый день после того, как появились световые аномалии. Тогда мы с папой смотрели похожую съемку, вот только сейчас никто не удосужился замазать то, что осталось от людей и монстров.
Около десяти минут стоим в тишине, никто из собравшихся не разговаривает и никак не комментирует увиденное, а оно не становится позитивнее. В какой-то момент в кадр попадает портал, но я не сразу понимаю, что это он. Столб света стал тусклее и превратился в легкую полупрозрачную дымку, сквозь которую можно с легкостью рассмотреть то, что находится по другую сторону от него.
Вновь вспоминаю, что рассказывал Картер. Если он не соврал, то именно через такой портал в их мир пришли самки хакатури. Произойдет ли это в нашем мире? Остается только гадать. А я лишь надеюсь, что те сведения, которые я дала генералу, уже дошли до всех военных и тех, кто ведет борьбу за наш мир.
После того как съемка прерывается, кто-то включает в палатке свет и отключает проектор. В это же мгновение встречаюсь взглядом с Джексоном, и уже в который раз вспоминаю наш утренний разговор. Он был абсолютно прав. Джексон — один из тех людей, которые должны предотвратить катастрофу и не дать случиться здесь тому, что мы только что видели на экране. Капитан Купер не может уйти. А моя решимость становится только сильнее.
Джексон отворачивается от меня, переводя внимание на своих людей и вдумчиво сообщает:
— Вы все видели. Европейская сторона вовремя не среагировала на полученные от пришельцев сведения, и вот к чему это привело. Мы не можем позволить себе расслабиться, иначе нас ждет вот это. — Купер взмахивает рукой в сторону выключенного экрана, после чего приказывает: — За работу!
Через минуту в палатке не остается никого, кроме меня, Мэйсона и Джексона. Подхожу к столу капитана, останавливаюсь напротив и спрашиваю:
— Каков план?
— План прежний. Отправляемся за стену прямо сейчас. И скорее всего завтра придется повторить вылазку. Я поговорю с генералом, но уверен, он прикажет выходить каждый день до тех пор, пока угроза не будет устранена.
Джексон прав, генерал Доусон обязательно скажет что-нибудь подобное, а, возможно, придумает еще что-нибудь.
— Поняла. Дай мне жилет.
Джексон склоняется к одной из коробок и достает оттуда легкий бронежилет, сделанный специально для меня из защитной брони, снятой с монстров. Также вскоре сюда привезут маски из того же материала, капитан уже распорядился, чтобы их изготовили не только для военных, но и для меня.
Легко надеваю броню поверх футболки, застегиваю крепления на боку, ощущая, как материал плотно прилегает к телу, но не давит. После, накидываю кожаную куртку, которую мне также протягивает Джексон.
Как бы я не ненавидела чертовых предателей, что похитили моего отца и Джорджию, надо признать, что они дали нам много полезной информации. И создание вот такой защиты, секретом которого Картер поделился с военными, является лишь частью полученных знаний.
Джексон выдает мне ножны с настоящей катаной, что доставили сюда на вертолете несколько недель назад, и кобуру с пистолетом. Последнюю цепляю на пояс, а ремешок ножен перекидываю через шею и поправляю на груди. Меч при этом удобно располагается за спиной.
Закончив бесхитростную подготовку, покидаем палатку и отправляемся к стене, где нас уже ждет отряд. Мэйсон, которого Джексон никогда не берет с нами за пределы периметра по известной только этим двоим причине, коротко прощается со мной, как всегда, поцеловав на прощание в щеку, и уходит выполнять поручение капитана.
Пока идем до нужного места, я все время думаю об увиденном на экране. И тут до меня вдруг доходит одна вещь. Смотрю на своего задумчивого попутчика и все же решаюсь позвать его.
— Джексон?
Он в ту же секунду поворачивается и выжидательно смотрит мне в глаза.
— Что?
В нерешительности задерживаю дыхание, вглядываясь в его лицо. Капитан не выглядит опечаленным или скорбящим. С другой стороны, я ни разу не видела у него подобного проявления эмоций. Ни после смерти Джареда, ни после исчезновения Джорджии. А мы проводим вместе довольно много времени.
Отбросив сомнения, все же нерешительно произношу:
— Твой отец… он ведь в Европе?
Джексон удивленно приподнимает брови.
— Откуда ты об этом знаешь?
Мэйсон говорил мне, что глава семейства Купер уехал на какую-то конференцию в Швейцарию еще до того, как миру пришел конец. Но я почему-то не решаюсь сказать правду, выбрав, как мне кажется, более безопасный путь. Тем более Джексон не сможет проверить правдивость моих слов. Не сейчас точно.
— Мне Джорджия сказала.
Кажется, Джексон удивляется еще сильнее прежнего.
— Странно, — бормочет он.
Настороженно смотрю на него. Что в этом странного?
— Что странно? — озвучиваю вопрос.
— Джо не любит говорить об отце после того, как он ушел от мамы.
Несколько раз моргаю, не зная, что сказать на это. Такие подробности мне были неизвестны.
— Этого она мне не говорила, — осторожно сообщаю я.
Купер кивает и отворачивается, глядя в сторону ожидающего нас отряда, ведь мы почти подошли к стене.
— В любом случае, Швейцария, где живет отец, не попала под взрывную волну. Но я уже несколько месяцев не могу наладить с ним связь, поэтому понятия не имею, что с ним.
Киваю, хотя не уверена, видел ли это Джексон. Что сказать, я не знаю, поэтому до стены дохожу молча. Нас встречает тринадцать человек в полном обмундировании и при оружии, среди них Брендан и Скотт. Трое военных расположились возле подъемника, на который составили тяжелые деревянные ящики, их надо поднять на высоту четвертого этажа, а потом спустить по ту сторону преграды. Уже привычным маршрутом направляюсь к пожарной машине, стоящей у одного из подъездов. Через распахнутую дверь дома, как всегда, вижу монолитную стену из бетона. Пока военные о чем-то переговариваются, скорее всего обсуждая предстоящую вылазку, я забираюсь на лестницу, вытянутую до окна четвертого этажа, и поднимаюсь в квартиру. Мебель сдвинули к стенам, чтобы не мешалась на пути, повсюду бетонная пыль и грязные следы от ботинок.
Выхожу из квартиры, чтобы перейти в ту, что расположена напротив, здесь картина не лучше, чем в первой. Дожидаюсь отряд. Мужчины перетаскивают ящики с подъемника на точно такое же приспособление, установленное здесь. Джексон сбрасывает из окна веревочную лестницу, которую намертво закрепили вокруг одной из бетонных колонн, установленных в центре комнаты. Сначала спускаются несколько военных, потом следует моя очередь.
Оказавшись на земле, по привычке оглядываю местность. Мы находимся под защитой аномалии, на ее территорию могут проникнуть только самые сильные твари, поэтому масштабы разрухи не столь явные, как за пределами границы. Смотрю направо, водители уже подогнали тяжелую и самую проходимую технику, которую каждую ночь вынуждены прятать и маскировать, ведь твари, или сидящие в них демоны, оказались не так просты. Они с остервенением набрасываются на любые средства передвижения, уничтожая их и лишая нас некоторых козырей.
Рассаживаемся по машинам и отправляемся к границе аномалии. Ощущаю уже привычное волнение, его я испытываю каждый раз, когда оказываюсь за пределами защитных стен. Несмотря на то, что такие вылазки происходят только днем при свете солнца, несколько раз на нас выскакивали крупные монстры, но всех их удалось уничтожить в два счета, потому что в светлое время суток они становятся чрезвычайно заторможенными. Но, вероятно, их инстинкты затмевают способность рационально мыслить, когда они чувствуют меня.
В этом-то и заключается моя нехитрая задача — приманивать монстров. Помню, в какой ступор впал Мэйсон, когда мы с Джексоном сообщили ему, что я буду выходить за защищенный периметр и добровольно проливать кровь ради общего дела. Тогда он предложил Куперу вместо меня взять несколько пробирок с кровью, но Джексон тут же отмел этот вариант. Как оказалось, подобный разговор состоялся в тот самый день, когда я играла роль приманки впервые. Перед тем как позвать меня в палатку к Джареду и попросить об этой услуге, папа предложил то же самое Картеру, собравшемуся устроить мастер-класс для военных. Но пришелец сообщил, что монстры гораздо лучше реагируют на свежую и все еще горячую кровь, ведь вместе с ней они чувствуют и эмоции предполагаемой жертвы. Кровь из пробирки их не привлекает.
Но реакция Мэйсона — ничто, по сравнению с тем, как воспринял новости дядя Майк. Он пришел в ярость, когда узнал, на что я согласилась, лишь бы остаться здесь. И мне едва удалось уговорить его не забирать меня в тот же день. Но что-то подсказывает, что долго это не продлится, я уже слышала разговоры о том, что сюда собираются отправить несколько женщин-военных. По-моему, очевидно, что они заменят меня, и тогда ничего не помешает дяде доставить единственную оставшуюся у него родственницу в безопасное место. А значит, придется приводить план в действие как можно скорее. Все необходимое я могу достать внутри периметра, за исключением одного. Мне нужно сердце хакатури, чтобы зайти в портал. Понятия не имею, что будет, если я сунусь туда без него, но проверять никакого желания не имею.
Когда несколько недель назад я спросила у Джексона, спрашивали ли военные у пришельцев, как они планируют возвращаться домой и планируют ли вообще, он ответил, что такой разговор произошел на второй день после появления Картера и его людей. Купер нашел тому подтверждение, когда просматривал отчеты Джареда, которые обнаружил в одной из коробок в его палатке.
Картер ответил что-то типа — в данный момент это невозможно.
Ну еще бы. В то время они не накопили нужное количество сведений, не втерлись к нам в доверие и не собрали достаточно "проходных билетов". С шумом выдыхаю, пытаясь избавиться от гнева, он овладевает мной всякий раз, когда я вспоминаю чертовых пришельцев, которых чуть ли не стала считать друзьями.
— Эмили? — вырывает меня из мыслей Джексон. — Приехали.
Киваю и покидаю автомобиль, разглядывая масштабы катастрофы. Справа все разрушено до основания, и монстры здесь совершенно ни при чем. А вот слева… там нам и предстоит работать.
— Готова? — спрашивает Брендан, останавливаясь рядом, и тоже смотрит на разруху.
— Да, — отвечаю, мельком глядя на него.
Я и правда готова. За эти два месяца я смирилась с той ролью, что мне отвели. Но так или иначе, скоро всему этому придет конец. И только мне решать, что делать, когда наступит это время.
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Внимательно глядя под ноги, чтобы не запнуться и не растянуться на том, что еще недавно представляло собой дорогу, перешагиваю через обломки. Они остались от стены ближайшего здания и разрозненными кучками валяются прямо на нашем пути, а мы стараемся держаться на равном расстоянии от зданий, примерно посередине дороги. На пару секунд притормаживаю и смотрю на образовавшийся проем. Кто-то огромный снес кирпичную преграду, так словно она была сделана из картона. По рукам пробегают мурашки, но успокаивает то, что через дыру я не вижу в здании никакого движения. Да и сержант Пратт, отвечающий за работу коптеров, молча шагает впереди. Значит, здесь все чисто и понадобится не так много зарядов.
Дело продвигается довольно медленно. За последние четыре часа мы не прошли и десяти кварталов, ведь приходится постоянно останавливаться и проверять каждое здание. Коптеры с тепловыми датчиками и датчиками движения постоянно при деле. Мне остается только отходить от здания к зданию и проливать кровь из небольшого надреза на тыльной стороне запястья. Мэйсон всегда недовольно поджимает губы, когда видит повязки у меня на руках, но я молча сношу его недовольство, ведь иного выбора у меня нет. Я здесь для того, чтобы провоцировать монстров, а без свежей крови этого не сделаешь.
Пока медленно продвигаемся по проложенному Джексоном маршруту, наблюдаю, как военные занимаются закладыванием зарядов. Там, где не скрываются монстры, их требуется меньше, а где от дневного света прячутся те, кто с удовольствием сожрали бы нас и не подавились, взрывчатки нужно гораздо больше. Чтобы наверняка.
— Вижу движение справа, — доносится приглушенный маской голос кого-то из военных. — Шестой этаж.
Все мгновенно останавливаются и приводят оружие в боевую готовность. Я тоже достаю меч одним легким движением. Вряд ли он мне пригодится, но перестраховаться не помешает. Поднимаю голову и оглядываю указанное здание, ничего не вижу. В темных окнах не шевелятся даже занавески, но техника на то и создана, чтобы разглядеть то, что не под силу человеческого глазу.
Отхожу чуть дальше от середины дороги, чувствую, как под подошвами ботинок что-то хрустит, но даже не думаю посмотреть, что это. Так и стою, запрокинув голову и затаив дыхание.
— Что там, сержант? — наконец спрашивает Джексон, который неизменно находится рядом со мной.
Не слышу даже скрытого напряжения в его голосе, хотя и расслабленным его не назовешь.
— Похоже, лёжка, — будничным тоном сообщает Пратт. — Камера коптера показывает, что окна в квартире затонированы, но тепловые датчики засекли движение. Тварь там не одна.
Задерживаю дыхание, прислушиваясь к своим ощущениям. Еще пару месяцев назад я с трудом подавила бы желание броситься прочь, но не сейчас. Легкое волнение, вот что я испытываю. А еще напряжение и настороженность. Нужно быть начеку. За то время, что мне приходится совершать опасные вылазки, я уже свыклась с мыслью о постоянной опасности. Конечно, я не перестала бояться, но в конце концов после долгих размышлений мне удалось убедить себя в том, что бессмысленно трястись от страха все время. Тем более днем твари редко показываются из своих укрытий. При свете солнца здесь не более опасно, чем под защитой стен ночью.
Покрепче перехватываю меч и перевожу внимание на Джексона, который раздумывает над словами сержанта чуть меньше десяти секунд, затем поворачивается к Скотту.
— Устанавливайте заряды, — распоряжается он и серьезно добавляет, — только тихо. — После этого смотрит на меня. — Эмили, иди к Брендану, обработайте и перевяжите рану. Мы проверим дом напротив и на сегодня этого будет достаточно.
— Хорошо, — согласно киваю я и отхожу куда сказано.
Брендан уже устанавливает походную аптечку на раскуроченное колесо валяющейся на боку груды металла, что когда-то была красной спортивной машиной. Впрочем, я могу и ошибаться, ведь вид у автомобиля, мягко говоря, не очень.
Впервые за все время, что прошло с тех пор, как я добровольно сделала надрез несколько часов назад, смотрю на окровавленную руку. До этого я не глядя соскребала ногтем подсыхающую корочку, чтобы пустить кровь еще раз. В данный момент она больше не сочится, но даже в таком состоянии ее запах будоражит тварей. Брендан быстро, но аккуратно стирает красные потеки, после чего обрабатывает, обеззараживает рану и заклеивает ее пластырем. На чистой коже проступают следы, оставшиеся от подобных надрезов. Некоторые превратились в тонкие белые полоски, другие все еще розовеют, третьи только начали заживать. Мои руки испещрены такими шрамами, но это малая плата за то, чтобы быть там, где мне нужно. И меня мало заботит то, как реагирует на это Мэйсон, а также то, что скажет дядя, когда увидит, во что превратилась когда-то ровная, едва тронутая загаром кожа.
Пока Брендан молча занимается царапиной, я наблюдаю за тем, как военные расходятся в разные стороны. Они обходят здание и устанавливают на каждой стене такие мощные заряды, которые, сработав, оставят груду обломков, что похоронят под собой всех, кто нашел там убежище. А те здания, где никого нет, просто рухнут, чтобы никогда не стать местом временного пристанища для монстров.
Брендан заканчивает и отходит помочь остальным с установкой взрывчатки. Прислоняюсь боком к тому, что осталось от машины, и наблюдаю за действиями военных. Моя работа на сегодня окончена.
Джексон внимательно наблюдает за действиями своих людей, оставаясь при этом настороже. А сержант Пратт переключается на противоположный дом, направляя десяток тихо жужжащих беспилотников проверить есть ли там кто живой.
Все происходит мгновенно. Вот над разрушенным городом висит тишина, нарушаемая только свистом ветра в разбитых окнах на нижних этажах зданий, негромкими разговорами военных, да жужжанием дронов, а в следующую секунду до ушей доносится оглушительный треск и звон разбивающегося стекла. Резко поворачиваюсь на звук и вскидываю голову. Чувствую, как сердце пропускает удар, а следом еще один, лоб мгновенно покрывается испариной, а ноги едва не подкашиваются. Не знаю каким чудом мне удается не свалиться без памяти от накатившего ужаса.
Понятия не имею, из того самого окна или из какого-то другого сопровождаемая осколками стекла, обломками рамы и стены по направлению земли летит огромная тварь. Вернее, она падает прямо на меня.
Откуда-то издалека до слуха долетают крики, но я не разбираю слов. И даже не пытаюсь отвести завороженного взгляда от надвигающейся опасности, как и сдвинуться с места. Ноги настолько тяжелые, что поднять их я не имею никаких сил.
А в следующую секунду до меня с особой ясностью доходит тот факт, что сейчас я умру. Умру вот так, даже не попытавшись отправиться за папой. Он так и останется там, куда его забрали пришельцы. А дядя Майк потеряет последнего родного на этом свете человека.
Стискиваю зубы с такой силой, что болят челюсти. Я не могу этого допустить. Я не сдамся без борьбы. Пусть это будет лишь ничтожная попытка оказать сопротивление противнику, который в несколько раз сильнее меня, но она будет.
Слышу звуки стрельбы, что оказываются до странного тихими. Или это грохот пульса в ушах затмевает все вокруг? Вижу, как от брони монстра отскакивают пули.
"Надо метить в голову", — мелькает мысль, которая прямо сейчас кажется невероятно глупой и бесполезной.
За жалкий миг до того, как монстр обрушивается на меня, поднимаю руку, в которой все еще зажат меч. Я не целюсь, в этом нет ни малейшего смысла. У меня нет никакого опыта в сражении с подобным соперником, и я заранее обречена на поражение. Я это знаю, окружающие меня военные это знают, возможно, даже демон, сидящий внутри монстра, знает об этом.
Время будто замедляется, а в следующую секунду меня сносит с места, и я лечу, глядя в жуткую синеву глаз твари, что раскрывает клыкастую пасть, явно собираясь впиться острыми зубами мне прямо в лицо, и ее не остановит то, что на мне защитная маска. Полет, кажется, длится целую вечность, а потом совершенно внезапно заканчивается. Из меня выбивает весь дух, удар такой сильный, что спину обжигает огнем. Если бы могла, то закричала бы, но я только бессильно открываю рот, но не слышу ни звука. Перед глазами темнеет, и я отключаюсь до того, как монстр вцепится в меня зубами.
С трудом поднимаю веки, когда кто-то бьет меня по щекам. Безуспешно пытаюсь отмахнуться, но рука еле поднимается. Замечаю обеспокоенное лицо Джексона и окончательно прихожу в себя.
— Тебя тоже убили? — глухим шепотом задаю первый пришедший на ум идиотский вопрос.
Джексон пару раз моргает, затем отрицательно качает головой.
— Никого не убили, — отвечает он максимально серьезным тоном.
С трудом киваю и протягиваю ему руку.
— Помоги сесть, — прошу все тем же шепотом, а когда вижу сомнение, промелькнувшее на лице капитана, хмурюсь. — В чем дело?
В голове мелькают сотни отвратительных образов того, во что превратилось мое тело под натиском монстра, но, к удивлению, у меня вообще ничего не болит.
Джексон наконец принимает протянутую ладонь и осторожно тянет на себя. Забываю обо всем, о чем думала до этого. В глазах темнеет от боли, и я едва сдерживаюсь, чтобы не закричать. Закусываю изнутри нижнюю губу и тут же чувствую привкус крови на языке.
— Эмили? — обеспокоенный голос Джексона врывается в помутившееся сознание.
Встряхиваю головой и хриплю, не узнавая собственный голос.
— Порядок.
— Какой к черту порядок?! — сердито восклицает Купер. — Почему ты не побежала? Тварь могла убить тебя, а мы толком ничего не сделали, чтобы не попасть по тебе.
— Не ори, — прошу я, когда зрение наконец возвращается. — Ты же знаешь, я бы не успела сбежать. Что произошло?
Только сейчас оглядываюсь по сторонам, замечая лежащего неподалеку монстра, из груди которого ровно в том месте, где должно находиться сердце, торчит мой меч. Изумленно распахиваю глаза и с трудом поднимаюсь на ноги, игнорируя просьбы Джексона повременить. На нетвердых ногах подхожу к поверженной твари. Меч вошел точно в стык между защитных пластин.
— Ого, — только и говорю я, потому что ни на что другое у меня не хватает фантазии.
— Тебе невероятно повезло, — сообщает остановившийся рядом Джексон.
Киваю, потому что полностью согласна с его словами. Чтобы попасть в стык пластин и пронзить сердце твари, нужны бесконечные тренировки. Ники много рассказывал нам про это в то время, когда учил держать в руках меч и использовать его так, чтобы не покалечиться.
Ненадолго прикрываю глаза и подавляю горькую усмешку при воспоминаниях о Ники. Я стараюсь не думать ни о нем, ни о Картере, ни об остальных членах его отряда. Они для меня враги. Точка.
Вновь смотрю на убитого мною монстра. Он не такой большой, каким показался в первый момент, но все равно габаритами превышает человека. А еще внутри него есть то, что мне нужно больше всего на свете, я честно убила тварь, значит, и сердце демона, что сидел внутри, принадлежит мне. Вот только я не смогу его взять. Вряд ли Джексон позволит. Стискиваю зубы от досады. И что делать?
— Как ты себя чувствуешь? — прерывает мои мрачные мысли Купер.
Осторожно пытаюсь размяться, спина отзывается болью, но она больше не такая ослепительная, как несколько минут назад, а еще у меня болит плечо. Опускаю голову и с удивлением обнаруживаю кровоточащие царапины, вероятно, оставленные когтями твари.
— Терпимо, — отзываюсь я, переводя внимание на Джексона.
Он поджимает губы, не скрывая недовольства.
— Сержант Одли? — зовет капитан, не отрывая от меня взгляда.
Брендан оказывается рядом в мгновение ока, словно только и делал, что ждал, когда его позовут. Он тут же берется за обработку царапин, но я стараюсь не обращать на это внимания. Лицо Джексона становится жестким, а это не сулит мне ничего хорошего. Плохое предчувствие поднимается в груди, чтобы противным комом осесть в горле.
— Джексон? — зову я, стараясь, чтобы голос не дрожал. Он смотрит внимательно, его глаза полны решимости, что мне абсолютно не нравится. Так он смотрит в те моменты, когда что-то задумал, и спорить с ним бесполезно. За эти два месяца я убедилась в этом на собственном опыте. И не один раз. Сейчас я должна выяснить, в чем дело. Но нужно действовать аккуратно и не бросаться в омут с головой. — Я в порядке, правда. От пары царапин и синяков еще никто не умирал. Через пару недель все пройдет. А отправиться за стену я буду готова уже завтра.
— Нет, — жестко отрезает он. — Не будешь. Ты чуть не умерла, Эмили. Скорее всего сейчас ты просто в шоке и не осознаешь всей серьезности ситуации.
Качаю головой и пробую еще раз более мягко. Мне нужно время. Совсем немного времени. Если он не будет брать меня с собой за стену, то генерал Доусон мигом отошлет меня прочь.
— Джексон, ты ведь помнишь, что я сама согласилась работать с тобой? Думаешь, я не осознавала всех рисков? Осознавала. И сейчас осознаю. Но я не отказываюсь от своих слов. Я продолжу помогать вам.
Купер усмехается, на секунду отворачивается, потирает ладонью подбородок, после чего вновь смотрит мне прямо в глаза. Его взгляд открыт, поэтому я понимаю, что прямо сейчас услышу то, что мне не понравится. То, что он решил, не удосужившись спросить моего мнения.
— Нет, Эмили, с нами ты больше работать не будешь, — Джексон рубит словами. — Через два дня сюда прилетит полковник Грант, чтобы забрать тебя и доставить в более безопасное место.
Сглатываю горький ком, но он не желает исчезать, отчего становится только горше. Кажется, впервые в жизни я не рада скорой встрече с дядей.
Отворачиваюсь от капитана, смотрю на Брендана, который в этот момент завязывает повязку на моей руке. Когда дело сделано, отхожу от них и без всякого отвращения или страха забираюсь на распростертую на земле тушу, она оказывается твердой, благодаря защитным пластинам. Берусь за рукоятку меча и тяну его на себя. Острое лезвие легко выскальзывает из раны. Спрыгиваю на землю и едва не скриплю зубами, когда тело пронзает боль. Обтираю меч о незащищенные части монстра и смотрю на замерших Брендана и Джексона, что внимательно наблюдают за мной.
— И давно ты знаешь, что дядя прилетает? — спрашиваю, неотрывно глядя в холодные голубые глаза капитана.
— Неделю, — спокойно отвечает он.
Горько усмехаюсь и отворачиваюсь, остальной отряд разделился на две части. Половина продолжает устанавливать заряды, оставшиеся следят за периметром, но больше ни один монстр не решается высунуться из укрытия, хотя здесь все провоняло моей кровью.
Внимание привлекает шум мотора, и я оборачиваюсь на звук. В нашу сторону, объезжая всякий хлам, а иногда просто тараня его, едет бронированная машина со здоровенными колесами.
— Вы вызвали подмогу? — спрашиваю я, возвращая внимание на стоящих передо мной военных и специально не обращаясь к Джексону напрямую.
Тем не менее отвечает мне именно он:
— Это не за нами.
— Не за нами? — переспрашиваю удивленно.
— Нет. — Джексон указывает на труп монстра. — За ним.
— Зачем? — тем же тоном интересуюсь я.
Купер многозначительно приподнимает брови, и мне все становится понятно.
— А куда его повезут?
— В морг, — просто отвечает он и отходит, чтобы поговорить с водителем.
— В морг? — спрашиваю у Брендана.
Он кивает и протягивает мой респиратор, который то ли просто слетел, то ли его сняли, чтобы привести меня в чувство. Я не уточняю.
— Туда доставляют всех убитых тварей, — поясняет сержант, — снимают с них броню и тому подобное, а потом сжигают, чтобы не подкармливать оставшихся за стеной.
Невольно задерживаю дыхание. Тому подобное. Надеюсь, это именно то, о чем я подумала. Иначе моя задача сильно усложняется. У меня осталось слишком мало времени. Если я не успею сделать задуманное сегодня, в крайнем случае завтра, то не сделаю уже никогда.



Глава пятая



После возвращения из-за стены Джексон первым делом потащил меня в палатку медперсонала. Там меня тщательно осмотрели, ощупали спину, шею и голову, поставили несколько уколов, нанесли швы на поврежденную когтями монстра руку, после чего наложили новую повязку, запретили какие-либо физические нагрузки и прописали постельный режим хотя бы на пару дней. Сурового вида доктор в квадратных очках с тонкой золотой оправой в приказном тоне велел мне явиться к нему через сутки, после чего выставил за порог.
Естественно, ни о какой тренировке и речи быть не могло, поэтому Джексон самолично проводил меня домой, строго посмотрел в глаза и распорядился, чтобы я выполняла предписания врача. Я только отмахнулась. Конечно, Купера я заверила, что начну соблюдать постельный режим прямо сейчас, но на деле не собиралась делать ничего подобного.
Оставшись одна, для начала решаю принять душ, а уже потом подумать, каким образом следует поступить. Пока мы добирались из города до стены, у меня было время, чтобы придумать маломальский план, но он все еще требует более детальной проработки. Чтобы не намочить повязку, обматываю ее найденной в шкафчике на кухне пищевой пленкой. Но, прежде чем отправиться в ванную, заглядываю в спальню, извлекаю из недр шкафа свой старый рюкзак, со дна которого достаю смартфон и зарядное устройство. Поставив телефон на зарядку, со спокойной душой иду в душ.
Если я хочу отправиться за папой, мне придется действовать уже сегодня, наплевав на слова доктора. Я не могу позволить себе валяться без дела, даже если от этого зависит мое здоровье. Сейчас есть дела поважнее.
После душа переодеваюсь и возвращаюсь в спальню, где включаю смартфон и некоторое время жду, когда загрузятся все программы. Открываю приложение с картами города, на экране тут же появляется надпись: "Отсутствует подключение к интернету". Смахиваю ее в сторону и нажимаю на строку поиска, в которой набираю единственное слово — морг. Про себя радуюсь тому, что мне повезло оказаться в родном городе, офлайн карта которого всегда была загружена в моем телефоне. Так как без интернета геолокация не работает, я вручную нахожу место, где сейчас живу. В периметре аномалии находится всего один морг, и я не скрываю победной улыбки. Теперь я по крайней мере знаю, в какую сторону следует направиться.
Вскидываю голову, когда слышу, как захлопнулась входная дверь. На мгновение прикрываю глаза. Мэйсон. Я совсем про него забыла. Быстро отключаю телефон от зарядки и прячу его в верхний ящик прикроватной тумбочки, а в следующую секунду Мэйсон уже стоит на пороге спальни. На его лице написано беспокойство, а взгляд блуждает по моему телу, подмечая новые раны, царапины и синяки. Мэйсон поджимает губы и смотрит мне в глаза.
— Я в порядке, — опережая его, повторяю то, что уже не раз говорила сегодня.
— Хейворд рассказал мне о том, что произошло, — сердито произносит он.
— Хейворд? — удивленно переспрашиваю я. — Его ведь там не было.
— Может, поговорил с Джексоном, или еще с кем-то, — пожав плечами, сообщает Мэйсон и медленно шагает в мою сторону.
Останавливается в шаге, с нежностью обхватывает мое лицо ладонями и неотрывно смотрит в глаза. Замираю на месте, не в силах терпеть боль, явственно читающуюся в его глазах. Сердце щемит оттого, что я не заслуживаю тех чувств, которые он испытывает ко мне. Почему он их испытывает, мне неизвестно, но заводить разговор на эту тему я не собираюсь. Как минимум, это будет неловко.
— Эмили, ты должна уехать отсюда, — говорит он очень серьезно. — Хватит подвергать себя риску, это того не стоит.
Все так же неотрывно смотрю на него и тихо спрашиваю:
— Ты знал, что дядя прилетит за мной?
Мэйсон вздыхает, и мне сразу все становится понятно.
— Знал.
Поднимаю руки, убираю его ладони от своего лица и отступаю на шаг, упираясь ногами в тумбочку.
— Почему не рассказал?
Мэйсон роняет руки и отводит взгляд.
— Я думал, у меня получится убедить тебя уехать со мной до того, как все обернется таким образом.
Киваю. Он и правда чуть ли не каждый день уговаривал меня убраться отсюда подальше, но я была непреклонна. Не удивлюсь, если это он связался с дядей и…
Нет. Мэйсон не мог так поступить. Я уверена, что не мог.
— Ты останешься, или улетишь вместе со мной? — зачем-то спрашиваю я, ощущая себя дрянью.
Если все пройдет по плану, мне вообще не придется никуда лететь, но Мэйсону об этом знать незачем.
— А ты хочешь, чтобы я полетел? — интересуется он, и ему не удается скрыть горечь и недоверие в голосе.
Зачем я вообще завела этот разговор? Если отвечу утвердительно, то дам Мэйсону ложную надежду, а я этого не хочу. Он не заслуживает того, чтобы его вводили в заблуждение. Но и ответить отрицательно я тоже не могу. Не знаю, что из этого хуже.
— Если ты этого хочешь, — наконец произношу я.
По его тихому вздоху догадываюсь, что Мэйсон хотел услышать совсем не это.
— Сегодня у меня ночное патрулирование, — внезапно меняет тему он. — Но я могу поговорить с Джексоном и перенести его на завтра, чтобы не оставлять тебя одну.
Медленно моргаю, а в голове безостановочно крутятся шестеренки. Это невероятное везение. Второе за день, и я просто не могу упустить шанс.
— Все нормально, — говорю я, стараясь, чтобы от волнения не дрожал голос. — Доктор прописал мне постельный режим, поэтому я выпью снотворное, которое он мне дал, и лягу спать пораньше. Скорее всего просплю до утра, так что тебе необязательно караулить меня.
Мэйсон несколько секунд испытующе вглядывается мне в лицо, после чего неторопливо кивает.
— Ладно. А пока ложись. Принести тебе что-нибудь?
— Нет, спасибо.
Мэйсон выходит из спальни, а я ложусь на кровать, пытаясь улечься так, чтобы ничего не болело. Ощущаю обречение оттого, что время утекает впустую. Хотя, с другой стороны, посреди дня у меня вряд ли получилось бы незаметно сделать хоть что-то. Зато будет время подумать.
Через пару минут Мэйсон возвращается с сумкой, полной оружия, садится в изножье кровати и принимается чистить его, иногда поглядывая в мою сторону. Так проходит пара часов, мой сосед разбирается с оружием, я продумываю план. За все это время мы едва ли обмениваемся десятком фраз. Мэйсон уходит примерно на двадцать минут, а возвращается с ужином, после которого удаляется в ночной патруль, а я выжидаю около десяти минут, так как на большее меня не хватает, и принимаюсь собираться.
Понятия не имею, что будет ждать меня по ту сторону портала и когда лучше всего туда отправиться. Точно не ночью, но и сделать это днем, оставшись при этом незамеченной, практически невыполнимая задача. Решаю, что лучше всего сделать это перед рассветом или примерно в это время.
Собираю рюкзак, ведь не знаю, успею ли вернуться за ним. Беру немного еды, воду и запасную одежду. Моя броня, меч и огнестрельное оружие хранятся в палатке Джексона. Туда решаю наведаться в последнюю очередь, ведь она находится в непосредственной близости от портала. Достаю из шкафа тонкую кожаную куртку, она пойдет на замену той, что когтями разорвал напавший на меня монстр. Обуваюсь, подхватываю с комода в прихожей свой респиратор и покидаю квартиру. В коридоре оказывается пусто и тихо, поэтому я беспрепятственно спускаюсь на первый этаж и некоторое время медлю, прежде чем выйти. Но все же решившись, оказываюсь на улице, где почти никого нет. Но немногочисленные люди не обращают на меня никакого внимания, хотя я и опасаюсь того, что кому-нибудь бросится в глаза рюкзак за моей спиной. Чтобы этого не случилось, захожу за дом и шагаю в нужную мне сторону по соседней улице, что оказывается пустынна. Если верить карте в моем смартфоне, морг находится в здании больницы у не так давно образовавшейся защитной стены, противоположной той, через которую мы отправляемся наружу.
Пока иду, стараясь не срываться на бег, ведь если меня кто-то увидит, это не вызовет ничего, кроме подозрений. До слуха доносятся редкие выстрелы. Это военные, находящиеся в патруле, стреляют либо по подобравшимся к стене монстрам, либо по покинувшим их тела летающим тварям.
У меня уходит около получаса на то, чтобы добраться до нужной улицы и еще примерно десять минут на поиск здания больницы. Это оказывается неприметное пятиэтажное строение, и оно никоим образом не выбивается из общей массы. Вокруг нет никаких ограждений, техники, военных или ученых, которых я по какой-то причине ожидала увидеть. Оглянувшись по сторонам и так никого и не заметив, решительным шагом направляюсь в сторону главного входа. Мельком посмотрев на стену, перед ней и расположена больница, замечаю подъемник, похожий на тот, на котором военные переправляют за преграду оружие и взрывчатку, когда мы отправляемся на вылазки в город. Только этот подъемник гораздо больше, а бурые потеки на нем подсказывают мне, для какой цели он используется. Переправление через стену мертвых тварей, чтобы потом доставить их в морг.
Отвожу взгляд, переводя его на вход в нужное мне здание. Преодолеваю последние метры, взбегаю по невысокой лестнице, прислушиваюсь, но не обнаруживаю ничьего присутствия, поэтому смело толкаю широкие створки и захожу в полутемное помещение. Здание практически не освещено, поэтому я трачу около минуты на то, чтобы привыкнуть к полумраку. Только после этого направляюсь в сторону стойки администратора и изучаю информацию на большом стенде, находящемся прямо за ней. Там, помимо указания расписания рабочих часов медперсонала, имеется поэтажный список отделений больницы. Морг обнаруживается на цокольном этаже, что неудивительно. Следуя в указанную сторону, направляюсь в морг. Едва не прохожу мимо нужной лестницы из-за того, что в здании темно, а фонарик я пока включить не решаюсь.
Держась за стену, осторожно спускаюсь по ступеням, и только оказавшись на середине пролета, достаю и включаю фонарик. Дальше шагаю более уверенно и намного быстрее, чем до этого.
Внизу оказывается все так же безлюдно, но не менее темно и мрачно. Оглядываю небольшой закуток, заканчивающийся тяжелой стальной дверью с невзрачной табличкой с надписью "Морг". Останавливаюсь перед ней, ощущая странное волнение и пробегающий по спине холодок. Пока добиралась сюда, даже не думала ни о чем подобном, сейчас же, в шаге от цели, становится не по себе. Что ждет меня за этой дверью? Горы трупов? Боюсь ли я их? Нет. Мертвые не причинят мне вреда. Но волнение от этого меньше не становится.
Сделав глубокий вдох, решительно нажимаю на дверную ручку и толкаю тяжелую створку. Внутри оказывается не так темно, помещение залито синим светом, отчего выглядит жутко, кроме того, жути нагоняет еще и то, что столы для аутопсии заполнены тушами монстров, от которых в воздухе витает сладковатый запах разложения.
На миг замираю на пороге, борясь с желанием заткнуть рот и нос, ведь к горлу уже поднимается тошнота от омерзительной вони, и даже респиратор не спасает. Да и не смогла бы я их закрыть, все из-за того же респиратора. Утешает лишь то, что маска хоть как-то уменьшает силу стоящих тут ароматов.
Растерянно осматриваюсь. А потом еще раз оглядываю трупы, они все так же лежат, источая отвратительный смрад. Прихожу в движение и обхожу помещение по периметру, заглядывая во все ящики и коробки. В одной из них обнаруживаю защитные пластины, снятые с одной из тварей. А вот сердец нет нигде.
Только сейчас до меня доходит, что меня тут не ждут любезно кем-то вынутые из тел демонов кристаллы. Да что там, даже одного нет.
Вновь поворачиваюсь к трупам, медленно подхожу к первому попавшемуся. Это именно тот монстр, с которого безжалостно содрали защиту. Подступаю поближе, борясь с тошнотой, и освещаю раздувшееся тело, принадлежавшее когда-то человеку. Вижу следы от пуль в голове, значит, он мне не подходит. Обхожу труп и на всякий случай осматриваю его со всех сторон. Затем проделываю то же самое с оставшимися четырьмя монстрами, среди них обнаруживаю и того, которого убила сегодня днем. Кто-то снял с его грудной клетки левую пластину, оголив рану, которую оставил мой меч. И эта тварь оказывается единственной, которую убили таким способом, это может означать только одно — хакатури, захвативший тело, до сих пор находится внутри. Следовательно, и сердце тоже там. Про остальных я не могу сказать того же с подобной уверенностью, ведь когда монстр умирает, демон покидает его тело, если только не умер вместе со своим носителем. Выходит, у меня нет иного выхода, кроме как достать сердце самостоятельно.
От одной только мысли об этом мне становится дурно, и я отхожу прочь от вонючего трупа, упираюсь спиной в стену, едва не вскрикнув при этом от боли. Опускаюсь на пол и обхватываю руками колени, притягивая их к груди. Не знаю, сколько времени я сижу вот так, уговаривая себя встать и приниматься за дело. Ноги не слушаются, руки дрожат, а внутренности протестующе сжимаются.
Но у меня нет другого выбора. Если я хочу спасти папу, то должна это сделать. Если не сделаю, то мне не останется ничего иного, кроме как вернуться домой, собрать вещи и ждать, когда прилетит дядя Майк, чтобы забрать племянницу-неженку и спрятать в безопасном месте, а папа пусть сам решает свои проблемы.
Это придает мне сил, я поднимаюсь и на подрагивающих ногах отправляюсь искать необходимые инструменты, защитную одежду и специальную маску для аутопсии, чтобы не запачкать свой респиратор. Поверить в это не могу, но я на полном серьезе собираюсь вскрывать труп и копаться во внутренностях. Омерзительно.
Спустя три часа, которые я помню довольно смутно, стою под холодными струями в душевой кабинке, что обнаружила в родильном отделении на втором этаже, и содрогаюсь всем телом. Внутри все болит после бесчисленного числа раз, которое меня выворачивало наизнанку, когда я бросалась к раковине в морге, в перерывах между тем пока занималась отвратительными вещами. В ушах все еще стоит свист пилы и треск ребер, а перед глазами — внутренности монстра, а потом и хакатури, которого я беспощадно искромсала самым большим ножом из найденных в помещении для аутопсии. Как итог, я добыла сердце, отмыла его в раковине и сбежала от истерзанного мною трупа, даже не потрудившись убрать за собой.
И вот теперь я безжалостно скребу тело ногтями, стараясь смыть с кожи и волос, кажется, навек въевшуюся в них мерзотную трупную вонь.
Простояв под ледяными струями воды и продрогнув до костей, я наконец закручиваю вентиль, и дрожа всем телом, вытираюсь и одеваюсь. Собираю мокрые волосы в хвост, чтобы не мешались и поворачиваюсь к столику, на него я положила то, ради чего проделала столько того, чем не хотела бы заниматься никогда в жизни. Сердце, которое оказывается на удивление крупным и невероятно синим, кладу в передний карман джинсов. Подхватываю с пола рюкзак, выхожу из душа, покидаю родильное отделение и направляюсь к лестнице.
Жар приливает к голове, когда до меня доносятся приглушенные голоса с первого этажа. Нет. Только не это! Меня не могли заметить, иначе давно бы уже пришли, а это значит, что скорее всего эти люди пришли в морг, больше ведь в больнице делать нечего. Наверное. При любом раскладе пора уносить ноги, в противном случае меня могут обнаружить, и ничем хорошим это не закончится. А я не могу быть пойманной сейчас. Не после того, что мне пришлось проделать и вытерпеть.
Дожидаюсь, когда голоса удалятся в неизвестном направлении, и крадучись спускаюсь на первый этаж. Никого не заметив, быстрым шагом пересекаю холл и спешу на выход из здания. Перед ступенями, ведущими к главному входу, стоит припаркованный внедорожник. Вздыхаю с облегчением, когда не вижу военных ни внутри, ни поблизости. Уже не скрываясь и наплевав на то, что меня могут заметить со стены, бегом бросаюсь прочь от больницы и вскоре исчезаю за ближайшим зданием. Не замедляя шага, спешу в сторону аномалии, которая ярко освещает мой путь. Только приблизившись к палаточному городку, останавливаюсь, приваливаюсь боком к стене первого попавшегося здания и перевожу дух. Смотрю на часы. Рассвет совсем скоро, а значит я провозилась гораздо больше времени, чем мне показалось изначально. Нужно спешить.
Дожидаюсь, когда трое ученых неспешно перейдут из одной палатки в другую, уже спокойным шагом направляюсь в ту сторону, где хранятся оставшиеся необходимые мне вещи.
К моему облегчению, в палатке Джексона никого не оказывается, и я беспрепятственно подхожу к нужной коробке. Снимаю кожаную куртку, надеваю и креплю броню, после этого берусь за ремень с двумя кобурами. Коробки с патронами запихиваю в рюкзак. Надеваю куртку, после чего берусь за ножны с катаной. Удобно закрепляю ремешок, располагая меч за спиной. В горле пересыхает, и я с удивлением отмечаю, что у меня ускорилось дыхание, а от волнения дрожат пальцы. Стискиваю их в кулаки и стараюсь взять себя в руки. Неужели я и вправду собираюсь это сделать? Прыгнуть в портал, чтобы оказаться неизвестно где, но все равно ближе к самому родному для меня человеку, чем нахожусь сейчас? Да, так я и поступлю. Надеюсь лишь, что я не ошиблась в выводах и все получится. В противном случае, если проходной билет не сердце хакатури, а что-то другое, скорее всего я умру быстрее, чем рассчитывала.
Окидываю взглядом палатку Джексона, останавливаясь на столе, на котором царит почти идеальный порядок. Вижу бумагу и ручку, делаю шаг по направлению к столу и пишу крупными буквами, чтобы капитан наверняка обратил внимание: "Прости, я должна была это сделать. Я верну папу и Джорджию. Эмили".
После этого подхватываю рюкзак, но несу его в руках, потому что за спиной меч. Выхожу из палатки и хмурясь направляюсь в сторону портала, размышляя о том, нужно ли вообще было оставлять записку. Решаю, что да. Джексон заслуживает узнать о том, куда я вообще исчезла, от меня. Пусть и таким способом. На миг в мыслях всплывает обеспокоенное лицо Мэйсона. Возможно, нужно было написать и ему. Встряхиваю головой. Он не заслужил такого отношения, которое получал от меня в последнее… да всегда получал. Пусть лучше он возненавидит меня за то, что я сделаю.
Чувствую, как каждая мышца наполняется решимостью, даже плечи расправляются. Я поступаю правильно. Кроме меня, никто этого не сделает.
Прохожу мимо палаток и слегка притормаживаю на подходе к световому столбу, чтобы достать из кармана свой проходной билет.
— Эмили?!
Сердце испуганно ёкает, когда до меня долетает изумленный голос Мэйсона.
Резко оборачиваюсь и смотрю сначала на него, а затем на застывшего, словно статуя, Джексона. Они вышли из самой крайней палатки, но остановились, очевидно, из-за того, что увидели меня.
— Что ты делаешь? — сердито спрашивает Джексон, решительным шагом направляясь ко мне.
Мэйсон идет следом, не сводя с меня настороженного взгляда. А я тем временем пячусь к порталу, крепко сжимая в кулаке сердце хакатури.
— Не надо, Джексон, — твердым тоном прошу я, не переставая отступать. — Я уже все решила.
— Что ты решила? — грубым тоном требует он и сжимает руки в кулаки. — Ты же умрешь, как только коснешься портала.
— Не умру.
— Да откуда тебе это знать? — зло спрашивает он, повышая голос.
Поднимаю руку, перекатываю пальцами кристалл и показываю его военным, и они даже на некоторое время застывают на месте.
— Где ты его взяла? — интересуется Мэйсон.
Качаю головой. Лучше им не знать. Хотя рано или поздно им все равно доложат о том, что кто-то вломился в морг. Но я не скажу об этом ни слова.
— Не в портале, так за ним ты погибнешь, Эмили, — произносит Джексон, и я вижу, каких трудов ему стоит сохранять спокойствие в голосе.
— Значит так тому и быть, — спокойно говорю я.
В следующую секунду они одновременно бросаются ко мне, и у меня больше нет времени на раздумья или нерешительность, ведь разделяющее нас расстояние слишком мало.
В последний раз смотрю на взбешенные лица Джексона и Мэйсона, покрепче сжимаю в кулаке сердце, разворачиваюсь и шагаю прямо в портал.



Глава шестая



Льюис выпрямляет затекшую спину и поворачивается на звук открывающейся двери. Любопытно, кого это принесло в лабораторию, в которой гости довольно редкое явление. А сегодня они тут уже были совсем недавно, когда доставили объемный черный пластиковый пакет и запихнули его в холодильник.
Целые ночи за исключением коротких перерывов Льюис проводит в этом большом прохладном помещении, склонившись над столом, отчего плечи и поясница быстро деревенеют. Справа на широкой столешнице аккуратно разложены истрепанные листы с его чертежами и наработками, их Льюис сделал несколько месяцев назад, находясь в родном мире. А слева беспорядочной кучей свален прибор, который доктор Грант безуспешно пытается починить уже довольно продолжительное время. Может, месяц, а может, и больше. Он не знает, потому что все дни слились в один сплошной и бесконечный поток работы, но она не приносит никакого результата. Все материалы и запасные части, из которых можно извлечь важные для починки детали, что ему регулярно доставляют местные, по большей части оказываются бесполезным хламом.
Льюис устал. Невероятно устал оттого, что все его труды оказываются напрасны. Порой ему кажется, что все усилия, которые он проявляет, заранее обречены на провал. Но отказаться от их выполнения он тоже не может. Местный лидер не привык, что кто-то может пойти наперекор его приказам, это Льюис уяснил раз и навсегда еще при первой встрече с Кеннетом Стренджем. Кеннет привык, что все неукоснительно выполняют каждое его требование, поэтому Льюис никогда еще не видел его довольным, ведь еще ни разу он, ученый из другого мира, не принес местному главарю хороших новостей.
Поэтому сейчас, услышав звук открывающейся двери, Льюис поворачивается в ту сторону, ожидая увидеть Картера. Именно он всегда провожает доктора Гранта к своему старшему брату раз в несколько дней, но это оказывается не он. Первой в лабораторию заходит Джорджия, а сразу за ней с неизменной улыбкой на лице следует Николас.
Лицо Льюиса светлеет, когда он видит ту, которая вернула ему уверенность в том, что и он заслуживает счастья. После того как ушла жена, долгие годы Льюис был лишен этого чувства. Только работа и единственная дочь были способны развеять его плохое настроение. До появления в его жизни Джорджии. Он сам не понял, как между ними вспыхнули чувства, и долго сопротивлялся им, но Джо может быть убедительной. Ее никогда не волновала их разница в возрасте, хотя сам Льюис поначалу думал, что четырнадцать лет, которые их разделяют, — это вовсе не мало, но Джорджия только рассмеялась на его замечание. И в конце концов Льюис отбросил прочь сомнения и предрассудки, ведь в последние пару лет Джорджия была единственной, кто делал его живым. Возможно, впервые в жизни он поступил эгоистично, решив, что, если судьба дает ему второй шанс, чтобы быть счастливым, он не может им не воспользоваться.
Джо улыбается Льюису и проходит к своему рабочему месту, чтобы надеть халат и перчатки и установить ширму. Она все еще немного злится на Ники, потому что тот пришел за ней раньше обычного и потащил в лабораторию со словами, что им удалось изловить самку хакатури и не какую-нибудь мелочь, а взрослую особь. И пусть это вовсе не тот экземпляр, за которым ведется пока безрезультатная охота, но Джо все равно не терпится погрузиться в изучение той, в ком может крыться ключ к решению задачи, что поставил перед ней Кеннет Стрендж. Джорджия не теряет надежды найти решение, используя самую обычную самку, а не ту, изловить которую пока не удалось ни одному отряду. Но начинать работу ни свет ни заря она не имеет ни малейшего желания. Тем более при виде жизнерадостной физиономии Николаса. Как вообще можно выглядеть таким бодрым в пять утра?
Радует лишь одно — Джо проведет чуть больше времени с Льюисом. Конечно, при Ники и Оуэне, что всегда находятся поблизости, особенно не пообщаешься, но Джорджия рада просто быть рядом с Льюисом.
Джо переодевается и направляется к специальному холодильнику, какие бывают в моргах, чтобы вытащить доставленное недавно тело, оно является для нее не более чем предметом изучения. Потянувшись к ручке, она замирает и оборачивается, когда дверь лаборатории открывается. Увидев вошедшего, Джорджия тут же переводит взгляд на склонившегося над проводами Льюиса, он сжимает в руке миниатюрный паяльник.
Льюис тоже поворачивается к двери и вздыхает, глядя на невозмутимое лицо Картера. Он ничего не говорит, но Льюис и без слов знает, с какой целью пришел младший из Стренджей. Доктор Грант выключает паяльник и откладывает его в сторону. В этот момент Картер негромко произносит:
— Оуэн, можешь отдыхать. Я провожу доктора в комнату после встречи с Кеннетом. Ники, собирайся, через два часа мы уезжаем в Восход.
Николас удивленно смотрит на него и поднимается со своего места на небольшом диване, где проводит время, наблюдая за работой своей подопечной.
— А как же Джорджия? — спрашивает он, косо глядя в сторону доктора Купер, застывшей возле холодильника со свежим трупом.
— Она идет с нами, — ровным голосом сообщает Картер.
— Что? — спрашивает Джорджия, которая удивлена таким поворотом событий.
Она всегда отчитывается перед Кеннетом о проделанной работе отдельно от Льюиса. Вместе они были у него лишь однажды — в первый день, как попали сюда.
— Зачем? — в этот же момент задает вопрос Льюис.
Его охватывает странное волнение, причину которого он не может объяснить.
Картер равнодушно смотрит в глаза ученого, для него, как и для всех присутствующих, это решение брата стало такой же неожиданностью, как и то, что Кеннет отправляет его группу в Восход. Они прекратили сотрудничество еще несколько месяцев назад, но Кеннету кое-что нужно, и достать это можно только там, либо в другом мире, но брат не желает отправлять туда своих людей. Пока не желает. Поэтому не далее, как полчаса назад Картер получил от старшего брата информацию о том, что тому удалось наладить связь с одним из главарей Восхода, и тот приглашает делегацию из Эскамбии для решения возникших между ними разногласий. Что из этого выйдет, покажет только время.
— Кеннет ждет, — вместо ответа говорит Картер.
Джо снимает перчатки и халат и небрежно бросает их на спинку стула, после чего направляется в сторону выхода. От нее не укрывается ни недоумение Ники, ни хмурый вид и напряженные плечи Льюиса, ни привычная отстраненность Картера, который все же выглядит задумчивым.
Что-то изменилось. Но что? Это им может поведать только сам глава Эскамбии — неприступного исправительного учреждения, которое по рассказам Ники они реквизировали и назвали своим домом, потому что только здесь было безопасно, когда началось вторжение хакатури. Ясно одно, через несколько минут Джо снова предстоит лицезреть угрюмое выражение лица Кеннета.
Выйдя из лаборатории, они делятся на две группы. Ники и Оуэн уходят в сторону жилых камер, а Картер и его спутники направляются на несколько уровней ниже — туда, где живет и производит управление махиной под названием Эскамбия Кеннет Стрендж.
Они преодолевают коридор за коридором, затем несколько лестничных пролетов, после чего оказываются в самом мрачном месте, какое только видела Джорджия. Картер без стука открывает дверь и пропускает вперед своих спутников. Большое помещение с минимумом мебели и с множеством экранов, занимающих почти всю противоположную от входа стену, встречает вошедших полумраком. Кеннет поднимается из-за стола и оглядывает прибывших, после чего кивает брату.
Одного взгляда на старшего Стренджа достаточно, чтобы понять — сегодня он в еще более мрачном настроении, чем обычно. Джо открыто смотрит в темно-карие глаза, стараясь не обращать внимания на белую полоску шрама, что тянется от правого уголка губ до самого уха. Из-за этого кажется, что на лице Кеннета застыла вечная усмешка, но это обманчивое впечатление. Джо уверена, что он вообще не умеет улыбаться.
— Доктор Грант, — не обращая внимания на Джорджию, как всегда, прохладным тоном начинает Кеннет, — чем порадуете?
— К сожалению, пока ничем, — спокойно отвечает Льюис, встречая потяжелевший после этих слов взгляд Стренджа.
— На протяжении девяти недель вы говорите мне одно и то же, доктор. Уж не решили ли вы, что мое терпение вечное?
Притихшая Джо неотрывно смотрит на Кеннета, ощущая, как руки покрываются гусиной кожей, что является для нее предвестником бури.
— Ничего подобного я не думаю, мистер Стрендж, — все с тем же спокойствием сообщает Льюис. — Материалы, что мне доставили, никуда не годятся, а создавать нужные детали из воздуха я не умею.
С каждым произнесенным словом лицо Кеннета становится мрачнее.
— Мои люди достали все, что вы просили, а теперь вы говорите, что они зря рисковали жизнями?
Льюис лишь разводит руками. Он сказал правду. Все, что ему привозят, является не более чем бесполезным хламом. Готов Кеннет признавать это или нет, но факт остается фактом. И то, что у Льюиса не получается починить прибор, вовсе не его прихоть или ненадлежащие старания.
— Я понял вас, доктор, — произносит Кеннет. — Но, к всеобщему сожалению, мне все еще нужен хоть какой-нибудь результат. И раз вы думаете, что я буду ждать вечно, значит, вы недостаточно мотивированы.
С этими словами старший Стрендж вынимает из кобуры пистолет и направляет его в сторону Джорджии. От неожиданности она вздрагивает и пятится, но Кеннет переводит внимание на нее и качает головой, и девушка тут же застывает на месте.
Льюис делает шаг вперед и вытягивает руку в сторону Джо, словно таким образом собирается защитить ее.
— Кеннет, — миролюбиво говорит он, хотя сердце колотится прямо в горле, мешая соображать. В данный момент Льюис чувствует себя беспомощным ребенком перед тем, с кем не в силах совладать, хотя на самом деле Кеннету, как и Льюису, немногим больше сорока. — Джорджия здесь совершенно ни при чем. Я делаю все возможное…
— Меня не интересуют оправдания, — холодно прерывает старший Стрендж.
А в следующую секунду по помещению разносится грохот выстрела.



Глава седьмая



Невидимая сила дергает меня вперед, словно на тело набросили лассо, петля которого туго затянулась в районе живота. Глаза слепит голубоватый свет портала, поэтому я крепко зажмуриваюсь. На задворках сознания мелькает и тут же исчезает мысль о том, что световой столб вовсе не горячий, как мне по какой-то необъяснимой причине казалось изначально. Он… никакой. Мне не холодно и не жарко. Но все это меркнет, когда я понимаю, что не могу вдохнуть. Открываю рот и тяну в себя пустоту, в легкие не поступает даже минимальная доза кислорода, отчего они будто съеживаются, а грудь обжигает болью. Ладонь, сжимающая сердце демона, горит огнем, но я продолжаю крепко стискивать пальцы, не желая расставаться с тем, что досталось мне с невероятным трудом.
А в следующее мгновение все заканчивается. Меня вышвыривает из светового потока, и я падаю на колени, больно приложившись ими о что-то твердое. Ладони упираются в ту же поверхность, а я тем временем делаю долгожданный глоток воздуха. Слишком большой глоток. От этого закашливаюсь и едва не валюсь на землю.
С трудом открываю глаза и осматриваюсь, продолжая тяжело дышать. Воздух, поступающий в легкие, кажется раскаленным, отчего вдыхать его в разы тяжелее, чем обычно. Сердце слабо трепыхается в груди, волоски на руках становятся дыбом, а телом овладевает ужас.
Что я натворила?! Глупая. Какая же я глупая!
Отправляясь сюда, я даже не думала о том, что буду делать, оказавшись по эту сторону портала. Куда пойду и где стану искать папу? Ни о чем подобном не думала. Просто задалась целью попасть в другой мир. Попала? Идиотка! Прав был Джексон, мне не следовало приходить. По крайней мере до того, как не будут продуманы различные варианты развития событий. Хотя, с другой стороны, откуда мне было знать, как действовать, если я понятия не имела, что увижу, когда окажусь здесь? Но такого я не ожидала ни при каких раскладах.
Как-то Картер сказал мне, что их мир очень похож на наш. Не то, чтобы я рассчитывала на то, что они идентичны, но мне почему-то казалось, что здесь будет по крайней мере город, как у нас, и там я найду хоть какие-то подсказки. Ничего подобного.
Пустошь. Самая настоящая пустыня, только лишенная песка. Повсюду, куда дотягивается взгляд, нет ничего, кроме сухой растрескавшейся земли, камней и каких-то обломков. Ни деревьев, ни травы, ничего живого. Лишь вдали виднеются очертания города, справа от которого из-за горизонта уже показался слишком яркий оранжевый краешек солнца. Рассвет.
Перевожу дух, что оказывается не так-то просто. Дыхание восстановилось в полной мере, но кислород этого мира будто более… тяжелый что ли, отчего вдыхать и выдыхать его труднее, чем дома. Опускаю голову, только сейчас заметив, что выронила рюкзак и сердце. Один валяется неподалеку слева, второе поблескивает рядом с упирающейся в землю ладонью. Сгребаю его, отмечая про себя, что оно больше не горячее, после чего убираю в передний карман джинсов. Оно мне еще пригодится. Подхватываю с земли рюкзак, с трудом поднимаюсь, все еще ощущая боль в коленях, и только после этого поворачиваюсь в сторону портала. Нужно обойти его и посмотреть, может, с другой стороны картина будет более обнадеживающей, что, без сомнения, маловероятно. Но и тут меня ждет еще одно потрясение.
Столб света… его нет. Вместо него над землей висит полупрозрачная дымка, через которую прекрасно просматриваются окрестности. Такие же безрадостные, какие расположены у меня за спиной.
Глубоко вдыхаю и медленно выдыхаю, чтобы успокоиться. Понимаю, что начинаю привыкать к необычному воздуху этого мира. Прошло всего несколько минут, а дышать уже стало чуточку проще.
Внимательно смотрю на полупрозрачное световое пятно, находящееся на месте портала. Я понятия не имею, смогу ли вернуться домой через него, да и действующий ли вообще этот проход. Проверять прямо сейчас я все равно не буду. Отворачиваюсь и смотрю в сторону далекого города, решая отправиться именно туда, выбор все равно невелик. Возможно, там я найду подсказки. Или смерть. В любом случае оставаться на месте — бесполезная трата времени. Папа не появится передо мной ни с того ни с сего. А раз уж я стала к нему чуточку ближе, чем была еще полчаса назад, я просто обязана сделать все, чтобы найти самого родного для меня человека.
Перекидываю лямки рюкзака через плечо и решительно направляюсь в выбранную сторону. На ходу снимаю респиратор и цепляю его за крючок на ремне, днем он мне не пригодится. В данную секунду сожалею только об одном. О том, что мне не успели сделать такую же маску, какие были у пришельцев. Качаю головой и нервно хмыкаю вслух. В данный момент я сама пришелец в этом мире, и он вовсе не похож на родной для меня. Скорее всего и этот не всегда был таким, а точнее, так оно и есть. Если портал, через который я сюда попала, выглядит таким образом, это значит только одно — какое-то время назад он взорвался, уничтожив все вокруг. Я видела подобное на кадрах, доставленных с места взрыва в Европе. Пытаюсь припомнить все то немногое о взорвавшихся порталах, что мне рассказывал лживый предатель Стрендж, но память отзывается неохотно, и я отбрасываю эту затею. Озираюсь по сторонам, выхватывая зрением места, так непохожие на те, что я когда-либо видела.
Идти приходится долго, потому что ни о какой дороге и речи быть не может. Я то и дело меняю направление, стараясь выбирать более-менее ровный путь. Ситуацию ухудшает еще и то, что поднимающееся солнце, которое ярче и жарче того, что находится в моем мире, беспощадно припекает, а кругом нет и намека на тень, чтобы устроить привал. Совершаю короткие остановки, чтобы сделать крохотный глоток воды. Куртку я сняла давно и убрала в рюкзак, а вот с броней так не вышло, поэтому я просто ослабила ремешки креплений. На такой жаре есть не хочется, да и при одной только мысли о еде желудок недовольно сжимается, напоминая мне о мучениях, что испытал, пока я, словно мясник, разделывала…
Нет! Не думай об этом, Эмили!
И я не думаю. Шагаю вперед, ощущая, как в мышцах накапливается усталость. А проклятый город все никак не приближается. Судя по часам, которые, к моему удивлению, продолжают работать несмотря на то, что перенеслись в другой мир, мой путь длится уже пять часов. И я наконец-то вижу впереди какое-то здание. Кажется. Надеюсь, в итоге это не окажется просто камень размером с дом.
Переставляю ноги чуть быстрее, чтобы поскорее добраться до цели. Даже если это кусок скалы, неведомо откуда взявшийся посреди равнины, там по крайней мере будет тень. Дорога отнимает еще около получаса. И чем ближе я подхожу, тем крепче становится моя уверенность в том, что это не скала, а все-таки здание. Вернее, то, что от него осталось. А окружающие его камни — это останки когда-то стоявших поблизости строений, которые до основания разрушило взрывной волной. Каким чудом осталось стоять это здание — неизвестно.
Но при ближайшем рассмотрении становится понятно, что я поторопилась с выводами. Высотка все же подверглась разрушению. Несколько нижних этажей рухнули, а верхние заняли их место какой-то косой конструкцией без стекол в оконных проемах, а местами и с огромными провалами на месте стен. Каким чудом гигантское уродище все еще не развалилось, мне неведомо, но сомневаюсь, что оно разрушится, если я ненадолго спрячусь от солнца в его тени. По сравнению с ним я выгляжу до смешного незначительно.
Подхожу вплотную к зданию, замираю и несколько минут разглядываю ненадежную конструкцию. Но я так устала, что мне уже все равно, развалится она или нет. По кирпичным обломкам забираюсь на небольшую возвышенность и только после этого захожу в здание через на удивление сохранившийся оконный проем. Далеко от выхода не иду, сажусь сразу справа на более-менее ровную поверхность и осматриваюсь. Изнутри все так же печально, как и снаружи — кривые стены, обломки мебели и чего-то еще. Дверной проем в соседнюю комнату оказывается завален остатками потолка, вижу широкую сквозную дыру на второй этаж, или каким он был изначально. Вздыхаю с облегчением. Если в этом уродище и есть монстры, то им до меня не добраться. К тому же я вовсе не собираюсь оставаться тут надолго.
Устало вздыхаю, запрокидываю голову, упираюсь затылком в стену и прикрываю глаза. В голове роятся миллионы мыслей, но я ощущаю лишь растерянность. А что, если город, к которому я держу путь, окажется таким же, как это здание? Что делать тогда? Нет ответа. Повезет еще, если я не встречу там голодных монстров. Хотя есть ли вообще смысл думать об этом? До темноты мне все равно не добраться туда, а где искать укрытие, если вокруг нет ничего, кроме каменных обломков цивилизации? И почему мне даже в голову не пришло, что будет настолько непросто и непонятно?
За этими размышлениями не замечаю, как отключаюсь. В себя прихожу оттого, что поблизости кто-то скребется. Мозг еще не успевает проснуться, а тело уже охватывает ужас. Распахиваю веки и на автомате подскакиваю на ноги, в тот же миг плавным движением вынимая катану из ножен. Покачиваюсь, потому что координация проснулась позже меня. Тут же встречаюсь взглядом с непонятным существом, замершим возле заваленного дверного проема. Округлившимися глазами смотрю на неведомую тварь, что неподвижно стоит, уставившись на меня огромными синими глазищами. Размером с большую кошку, полностью черная, она покрыта странными переливающимися чешуйками, а морда — смесь кошмара и отвращения — чем-то напоминает летучую мышь. Существо дергает крохотным носом принюхиваясь и неотрывно смотрит на меня. А потом, к моему величайшему ужасу, это встает на задние конечности и резко бросается вперед. Даже вскрикнуть не успеваю, как тварь в два прыжка преодолевает разделяющее нас расстояние и налетает на меня. От неожиданности падаю на спину, на миг ослепнув от вспышки невероятной боли, но она отходит на второй план, когда бедро обжигает чем-то острым, и это затмевает собой все, что я испытывала ранее. Бесполезный в данном случае меч вылетает из ладони, и я тянусь к кобуре. Но так же стремительно, как налетела, тварь отскакивает прочь. Сажусь и направляю оружие на существо, замершее ровно в том месте, где я впервые его увидела. В зубах уродище сжимает… сердце хакатури. Резко опускаю голову и с изумлением замечаю порванные штаны, а сквозь небольшие прорехи сочатся тонкие струйки крови. Но это волнует меня в последнюю очередь. Эта… тварь украла у меня проклятый кристалл!
— Это мое! — рассерженно восклицаю я.
Существо скалит зубы, впрочем, не разжимая их, и издает приглушенное шипение. Снимаю пистолет с предохранителя и не раздумывая жму на спусковой крючок. Пуля врезается в завалы, громоздящиеся в дверном проеме, тогда как тварь, молнией метнувшаяся в сторону, без усилий скрывается в узкой щели между ними. Подскакиваю на ноги, слегка покачиваюсь, но не медля ни секунды, бросаюсь туда же, опускаюсь на колени, но это бесполезно. В щель мне не просочиться, а наглого вора уже и след простыл. Стискиваю зубы от досады, но все равно не сдерживаю самого грязного ругательства, какое только приходит на ум. Ощущаю невероятное негодование на неведомую тварь, да и на себя тоже.
Я в незнакомом месте и понятия не имею, что делать.
Я устала и чувствую растерянность.
Меня ранили.
И я лишилась сердца, которое было нужно, чтобы вернуться домой. А это значит, что мне придется добывать новое. Вот же черт!
Да уж, такое себе начало путешествия.
— Плевать! — бросаю в сердцах и поднимаюсь.
Какой смысл убиваться? Ничего от этого не изменится.
Направляюсь к рюкзаку, достаю небольшую аптечку, обеззараживаю и заклеиваю пластырем три царапины, оставленные острыми когтями твари. Покусываю губы от боли. Надеюсь, существо не занесло никакую заразу мне в кровь. Хотя я даже не удивлюсь, если все окажется именно так. С моим везением это будет вполне объяснимо.
После того как заканчиваю оказывать себе первую помощь, снимаю с пояса респиратор. Когда я упала, стекло сломалось, и теперь на его месте тонкая паутина трещин. Сквозь них ничего не будет видно. Кое-как при помощи подручных материалов мне удается полностью разломать и избавиться от него. В итоге вместо полнолицевого респиратора, у меня остается обычный. Цепляю его на пояс и выпрямляюсь в полный рост, ощущая тянущую боль в мышцах.
Поднимаю с пола меч и убираю его в ножны. Услышав тихое шуршание, вскидываю голову. Через дыру в потолке вижу мерзкую тварь, что склонив голову набок с интересом наблюдает за мной. Сердца в зубах уже нет. Конечно, уродина наверняка припрятала его в надежном месте. Зачем оно вообще ей понадобилось?
— Пошла отсюда! — со злостью выплевываю я.
Существо скалит зубы и шипит, впрочем, не двигаясь с места. Через секунду рядом с ним оказывается еще одна точно такая же тварь. Чувствую, как каменеют плечи. Этого мне еще не хватало. Численный перевес явно не на моей стороне, поэтому самым умным решением будет поскорее уносить отсюда ноги. Понятия не имею, что это за твари и чем они опасны. И если одна без труда справилась со мной, то две могут нанести гораздо больший ущерб, чем пара пустяковых царапин. А если их тут не две?
Продолжая неотрывно смотреть на тварей, пячусь в сторону выхода. Надеюсь, они не вздумают преследовать меня. Покидаю пределы здания через оконный проем, спускаюсь с возвышенности и тут же снова оказываюсь под лучами палящего солнца. Сначала смотрю в сторону города, который все еще находится слишком далеко, а потом поворачиваюсь и замираю, увидев несколько сидящих на пороге существ. Они не выходят наружу, но неотрывно наблюдают за тем, как я отступаю и удаляюсь прочь. Несколько раз оборачиваюсь, но меня никто не преследует. С трудом подавляю желание броситься бежать. Так я быстро устану, а силы мне еще понадобятся. К тому же нет никакой гарантии того, что твари не передумают и не бросятся в погоню.



Глава восьмая



Будь проклят этот чертов мир и лживый Картер Стрендж, из-за предательства которого я оказалась здесь!
Практически целый день нахожусь в пути, а проклятый город все так же остается недосягаем. А все потому, что из-за огромного расстояния я подверглась обману зрения. То, что я изначально приняла за город, оказалось вовсе не им, а лишь разрозненным скоплением зданий, находящихся на приличном расстоянии друг от друга. Сам город, расположился гораздо дальше. И хотя в данный момент я значительно приблизилась к цели, остается одна проблема. До наступления темноты совсем немного времени, и его не хватит, чтобы добраться до обозначенного места назначения. Очень надеюсь, что там меня встретят не развалины, подобные тем, что несколько раз попадались по пути. И все их я обходила стороной, так ни разу и не решившись зайти внутрь, чтобы устроить привал. Не факт, что мне удалось бы не вырубиться, приняв сидячее положение. А я понятия не имею, безопасно ли внутри. Поэтому сцепив зубы продолжаю упорно продвигаться вперед. И если поначалу я только и делала, что глазела по сторонам, потому что все вокруг казалось чем-то странным и по-новому непонятным, все-таки окружающее меня пространство — часть чужого неизведанного мира. Но в последние несколько часов я просто иду, безразлично глядя себе под ноги и изредка на далекую цель впереди, потому что, кроме редких развалин, потрескавшейся земли и обломков, вокруг ничего нет. С одной стороны этот мир не имеет каких-то кардинальных отличий от моего, а с другой — он совсем иной. По крайней мере та часть, которую я уже видела.
За последние несколько часов мой темп значительно снизился (до скорости больной черепахи), а сил с каждым шагом остается все меньше. Сказывается бессонная ночь, которую я провела в морге, и целый день пути по труднопроходимой местности. Хорошо еще, что я догадалась удобно одеться и выбрала те самые ботинки, что выдал мне Джексон.
Солнце почти полностью описало дугу и совсем скоро коснется горизонта у меня за спиной, а это значит, что стемнеет максимум через час. А я так и не придумала, где проведу ночь. Можно устроиться в одной из развалин, что теперь встречаются гораздо чаще. Хотя я не могу быть уверена в том, что там не опасно. Но и оставаться на открытой местности небезопасно. Уверена, с наступлением ночи здесь появятся хакатури, или монстры, чьи тела заняли демоны, или те самые твари, одна из которых отобрала у меня проклятое сердце, а может, они нагрянут все вместе. Без разницы. Встреча хоть с кем-то из них не сулит мне долгую жизнь.
С горечью понимаю, что мне страшно, невероятно страшно оттого, что я не знаю, переживу ли эту ночь. Чувствую себя абсолютно беспомощной. Даже оружие не вселяет в меня ни грамма уверенности. А еще от меня пахнет кровью, а воды, чтобы смыть ее в запасе просто нет. Поэтому в одну из коротких остановок делаю то единственное, на что у меня хватает фантазии в сложившихся обстоятельствах. Стараясь действовать как можно более аккуратно, разматываю пленку, которая все это время оставалась поверх повязки на руке. Вернувшись из душа, я была поглощена изучением карты города, а потом просто забыла про нее.
Боже, как же это было давно. Хотя на деле прошло не больше суток.
Снимаю пленку, раны на руке все равно зашиты и больше не пахнут кровью, а вот с ногой и заляпанными джинсами все не так радужно. От вида кровавых следов меня начинает мутить, в голову тут же лезут воспоминания о том, что я сделала вчера. Зло фыркнув, встряхиваю головой и прогоняю прочь отвратительные видения. Что же меня теперь, всю жизнь будет тошнить от вида крови? Нет уж!
Обматываю пленку вокруг бедра прямо поверх штанины, надеюсь, это хоть как-то поможет и запечатает запах. Чтобы жалкое подобие повязки не сползло, достаю из рюкзака одну из запасных футболок и безжалостно отрываю край, которым в итоге подвязываю пленку. Придирчиво оглядываю получившееся безобразие, а затем продолжаю путь.
Пока еще есть время до темноты, заставляю себя поесть. В итоге с трудом удерживаю в желудке крохотную порцию пищи. Меня все еще мутит при мысли о еде, но мне нужны силы, чтобы продолжить путешествие, которое больше не кажется такой уж хорошей идеей. Но я со злостью гоню прочь размышления об этом. Нет смысла ругать себя за опрометчивый поступок. Тем более я все равно уже его совершила. Последствия не заставят себя ждать.
Без всяких подсказок было ясно — просто не будет. Следовательно, пора собрать волю в кулак и перестать ныть. Я должна сделать то, ради чего сюда пришла. И я сделаю! Чего бы мне это ни стоило.
Запив скудный ужин парой глотков воды, убираю лишнее в рюкзак, достаю из него куртку, потому что с приходом сумерек становится прохладно, будто кто-то одним щелчком выключил жар солнца. Отстегиваю от ремня самолично изуродованную маску и, как только последний луч небесного светила прячется за горизонтом, надеваю ее. Оглядываюсь по сторонам, но вокруг по-прежнему пустынно, никто не выскакивает из-за развалин и не бросается на меня, чтобы сожрать.
Пока совсем не стемнело, сворачиваю с намеченного курса и направляюсь к странного вида сооружению, подобное которому еще ни разу не встречалось на моем пути. Иду медленно, стараясь не издавать лишнего шума, чтобы услышать, если поблизости появится кто-то еще. Дорога отнимает около десяти минут, за это время мир почти полностью погружается в темноту.
Наконец, достигаю сооружения. Это что-то типа водонапорной башни, возможно, она и есть. Скорее всего лезть наверх небезопасно, но не думаю, что остаться на земле будет верным решением. Низ конструкции выполнен из толстых металлических балок в форме уголка, что расположены то по вертикали, то по диагонали, то по горизонтали в совершенно хаотичном порядке. По крайней мере я никакой логики в их расположении не вижу. Верх сооружения — гигантский цилиндр.
Стараясь действовать осторожно, проверяю на прочность несколько перекладин, расположенных горизонтально и под углом. Только после этого начинаю медленно взбираться на башню. Это отнимает не меньше двадцати минут, хотя вряд ли высота конструкции превышает пять-шесть метров.
Наверху оказывается открытая круглая площадка, предоставленная всем ветрам. Невысокий бортик может послужить прикрытием только в одном случае. Если я лягу и не буду шевелиться. А сейчас мне хочется этого больше всего на свете. Скидываю рюкзак, снимаю со спины меч, кладу все это на поверхность крыши, а сама ложусь рядом. Возможно, засыпать сейчас было бы глупо, но у меня нет сил и дальше оставаться в сознании. Плюсом ко всему, если я не отдохну и сегодняшней ночью, то завтра гарантированно никуда не дойду.
Некоторое время прислушиваюсь к окружающим звукам. Не слышу ничего, даже ветра, поэтому вздыхаю, с облегчением закрываю глаза и стараюсь расслабиться, чтобы дать телу долгожданный отдых. Каждая мышца ноет, а голова болит, но я все равно практически мгновенно проваливаюсь в забытье.
Проходит слишком мало времени, именно так мне кажется, когда я резко распахиваю глаза и быстро-быстро моргаю, стараясь понять, что потревожило мой сон. Вокруг по-прежнему тишина, а ночь оказывается вовсе не темной. На ясном иссиня-черном небе сверкает бесчисленное количество звезд, которые оказываются гораздо крупнее и ярче, чем я привыкла видеть в родном мире. Здесь нет ничего похожего на луну, но при таком раскладе она и не нужна.
Пару минут просто лежу, уставившись в раскинувшееся надо мной великолепие. Тревожно колотящееся сердце медленно успокаивается, а я озадаченно покусываю нижнюю губу, пытаясь понять, что же меня разбудило. Но тишина, дарящая умиротворение, не дает никаких подсказок. Веки медленно слипаются, и я снова начинаю проваливаться в сон, но далекий звук откуда-то справа заставляет встрепенуться. Внутри все леденеет. Подобные звуки я привыкла слушать каждый день и каждую ночь. Выстрелы.
Осторожно переворачиваюсь на живот и медленно подползаю к краю площадки, уставившись в ночь в том направлении, откуда доносились звуки. Там город, именно к нему я все это время держу путь. Прислушиваюсь и задумчиво потираю бровь. В городе есть люди. Это уже хорошо. Хотя насколько это хорошо для меня — непонятно. Ведь я не знаю, кто они и с каким настроем встретят чужака, коим я и являюсь. Повезет еще, если среди тех людей окажется хоть кто-нибудь из тех, с кем мне уже довелось познакомиться. Да и если там окажется папа. Папа… надеюсь, он жив. И Джорджия тоже.
Собираюсь снова перевернуться на спину, чтобы отдохнуть еще немного, все равно я не смогу продолжить путь ночью, но замираю, краем глаза заметив движение. Медленно поворачиваю голову в его сторону и всматриваюсь в светлую ночь. По неровной земной поверхности плавно скользит что-то темное, будто круглый кусок почвы диаметром примерно три метра приподнялся вверх и пришел в движение. Необъяснимое нечто перемещается строго параллельно тому месту, где сейчас нахожусь я. И все это происходит совершенно бесшумно. Напрягаю глаза, силясь подробнее рассмотреть, что же это за неведомое явление, ощущая, что горло становится абсолютно сухим. Сглатываю несколько раз. Не помогает.
Внезапно поток останавливается, как и мое дыхание. Застываю, до боли в глазах всматриваясь в не поддающуюся объяснению странность, что пугает до чертиков. От того места, где движение замерло, медленно отделяется небольшая тень, замечаю ее лишь потому, что в ярком свете звезд она едва заметно переливается серым. С потрясением понимаю, что это такое. Тварь, подобная той, которая украла у меня сердце хакатури ранее днем.
Сначала крадучись, потом все резче она взбирается на невысокую груду камней. Судя по тому, что тень становится выше, тварь поднялась на задние конечности. Едва сдерживаюсь от судорожного вздоха. Ни в коем случае нельзя выдавать себя. С таким количеством противников мне не поможет справиться никакое оружие из того, что есть в наличии.
Тишину разрывает резкий отрывистый вскрик, а сразу за ним еще один и еще. Волосы на затылке шевелятся. Этот звук подозрительно напоминает клекот демонов и тех, чьи тела они заняли. Только он более резкий и короткий. Замираю от еще большего потрясения, когда на меня обрушивается догадка, похожая на бред. Эти существа… это самки хакатури. Я почти уверена в своей правоте. Картер говорил, что самки не похожи на самцов, они больше них и не имеют крыльев. Возможно, он говорил что-то еще, но от волнения вся информация вылетела из головы.
Тварь вопит еще несколько раз, но ни она, ни ее подруги так и не двигаются с места. Ждут чего-то? Чего? Понимаю, что не хочу этого знать. Вряд ли мне понравится хоть какой исход.
Это повторяется еще некоторое время, а я продолжаю лежать, замирая от ужаса каждый раз, как тварь вскрикивает, а ее подруги беспокойно копошатся. Стараясь не выпускать их из вида, медленно оглядываюсь по сторонам, опасаясь того, что все это может оказаться отвлекающим маневром, а со спины на меня уже готовится нападение. Только благодаря тому, что начинаю крутиться, замечаю движение позади вышки. Что-то огромное несется на нее столь стремительно, что дух захватывает от ужаса. Если я каким-то чудом выберусь отсюда живой, то уже к утру мою голову будет украшать копна седых кудрей. Никогда в жизни я столько не боялась. А когда приближающийся живой кошмар издает столь громкий клекот, какого я еще ни разу не слышала, все внутренности и вовсе скручивает узлом.
Но то ли полоса невезения закончилась, то ли что-то еще, но огромная сущность проносится мимо башни в нескольких десятках метров, не обращая никакого внимания на мое укрытие. Захваченный останавливается прямо перед группой мелких тварей, при этом поднимая в воздух столб пыли. Широко распахнутыми глазами смотрю на габариты монстра. Назвать его огромным даже мысленно язык не поворачивается, это было бы сильным преуменьшением. Как человек мог переродиться… в такое?
Монстр застывает на месте, тогда как мелкие твари приходят в движение и нескончаемым потоком начинают кружить вокруг него. Долю секунды мне кажется, что они набросятся на него всей толпой, но ничего подобного не происходит. Одна из них, мне не видно та же эта, что кричала до этого или другая, открывает рот и издает долгий протяжный клекот. В следующее мгновение монстр срывается с места и на огромной скорости мчится в сторону города, а вся толпа тварей несется следом, ничуть не уступая в скорости. Очень быстро они исчезают из поля видимости, и только пыль оседает на их следах.
Утыкаюсь лбом в сложенные на поверхности крыши руки и судорожно дышу, пока в груди не начинает болеть оттого, что я поглощаю слишком крупные порции тяжелого кислорода. Боже, что же это такое? Этот мир оказался еще более опасным и непредсказуемым, чем я ожидала. И это я еще не все знаю.
Переворачиваюсь на спину, почти не поморщившись от дискомфорта, и вновь смотрю на звезды. Прислушиваюсь к окружающим меня звукам. Мне повсюду мерещится опасность, поэтому остаток ночи я провожу в беспокойных метаниях — то проваливаюсь в сон, то вздрагиваю оттого, что мне что-то послышалось. Несколько раз до меня доносится далекая стрельба с той стороны, где скрылись твари.
Едва дождавшись, когда исчезнут звезды, а небо начнет сереть, я собираю свои вещи и спускаюсь с башни, после чего почти сразу отправляюсь в сторону города. Намеренно выхожу на тот путь, которым ушли монстры, но не нахожу никаких следов. Земля настолько пересохла, что это неудивительно. Задумчиво потираю лоб, а затем провожу пальцами по закрытым векам. Надеюсь, мне удастся найти воду. Еда ладно, у меня есть небольшой запас, да и поглощать ее, честно говоря, не хочется. А воды мало. Из-за того что я провела весь вчерашний день в пути по жаре, одна из двух бутылок уже пуста. И если я сегодня не доберусь до города и не найду там хоть кого-нибудь, кто поможет мне, завтра меня ждут проблемы. Дожить бы еще до этого завтра…
В этот раз я тоже ошибаюсь с расчетами, но в свою пользу. Время только переваливает за полдень, а я уже вижу окраину так ясно, что хочется выть. Все здания, что попадаются на глаза, выглядят ужасно, и сразу становится понятно, что здесь мне ловить нечего. Может, где-то в глубине оставленного людьми поселения картина будет более радужной? Ведь кто-то же стрелял здесь вчера. Значит, должен быть хоть кто-то живой. Твари меня не интересуют, мне нужны люди. А потом до меня доходит, что скорее всего мне не помогут. Качаю головой, когда представляю, как это будет выглядеть со стороны. Мне буквально придется спрашивать у незнакомцев о том, как я могу найти Картера Стренджа. Горько усмехаюсь. Я ведь даже ни разу не задумывалась о том, что этот мир не равен крохотному поселению, где все друг друга знают.
Черт возьми! Ну и что делать?
Продолжать путь, ведь ничего иного не остается.
Чем ближе подхожу к городу, тем внимательнее оглядываю каждое здание и пустынные улицы, какие только вижу, в надежде заметить хоть какое-то движение. Бесполезно. Под подошвой что-то звякает, и я опускаю голову. Чуть сдвигаю сползший на глаза капюшон куртки, что является единственной защитой от палящего солнца, и склоняюсь, чтобы поднять один из множества небольших металлических цилиндров. Гильзы. Повсюду.
Оглядываюсь еще раз. Никакого движения.
— Где же вы скрываетесь? — шепчу я хриплым пересушенным голосом, он кажется мне чужим. Ну еще бы, за последние два дня мне не приходилось много разговаривать.
Иду дальше, продолжая крутить пальцами поднятую гильзу. При ближайшем рассмотрении здания оказываются в еще более печальном состоянии, чем казалось издалека. Всюду обломки, дырки от пуль, в окнах и витринах нет и намека на стекла. Разруха и запустение.
Медленно шагаю по улице, все время осматриваясь по сторонам. Хмурю брови, потому что не могу понять, что меня во всем этом смущает. А потом замираю как вкопанная. Машины… нет ни одной брошенной машины. Улицы целиком и полностью пустынны. Тут даже особо хлама нет. Редко встречаются какие-то фрагменты стен и кирпичи, а также старые кости.
Продолжаю путь, но метров через десять снова останавливаюсь, когда вижу в ближайшем переулке свежие человеческие останки, впрочем, назвать их таковыми было бы преувеличением. Это обглоданные не до конца кости. В некоторых местах виднеются остатки несъеденного мяса, а еще повсюду кровь и ошметки внутренностей. Вскидываю вверх руку и закрываю ладонью рот и нос, чтобы не дать жуткому запаху завладеть моим существом. Поздно. Чувствую, как все тело покрывается испариной, а по спине бежит холодок. Спешу убраться подальше, пока меня не вывернуло наизнанку. Перед внутренним взором тут же возникают воспоминания о морге и внутренностях монстра, в которых мне добровольно приходилось копаться.
Справиться с тошнотой и прогнать из головы засевшую там зловонную картину получается далеко не сразу. Около часа блуждаю по пустым улицам и не вижу ни следа пребывания человека, отчего чувствую, как медленно подкрадываются отчаяние и безысходность. Поэтому, когда до слуха доносится смех, я не сразу верю в то, что это по-настоящему. Сердце набирает обороты, а меня накрывает волной облегчения. Спешу в сторону, где явно есть люди.
Но чем ближе подхожу, тем сильнее становится чувство тревоги, а шаги сами собой замедляются. Улыбка, невесть откуда взявшаяся, пропадает с лица. Кроме взрывов смеха, в которых явственно слышится глумливость, до меня долетают крики и плач.
Вплотную подхожу к стене одного из зданий, останавливаюсь на углу и осторожно выглядываю за него, чтобы тут же отшатнуться. Сердце испуганно сжимается, и я пячусь назад, дохожу до пустого дверного проема, когда слышу приближающиеся шаги, гулко звучащие по твердой земле. Не нахожу ничего лучше, чем забежать в здание. Осматриваюсь. Внутри все не так печально, как в той высотке, на которую я набрела вчера. Единственное, что смущает, — отсутствие какой-либо мебели. Даже нет каких-то забытых вещей или мусора, что несколько выбивает из колеи. Дневной свет хорошо освещает помещение, поэтому я, не боясь наткнуться на засевших здесь тварей, бесшумно перехожу в соседнюю комнату, а потом и в следующую, благо двери тут не заперты.
Оказываюсь с той стороны здания, где засела группа людей, их голоса и смех становятся громче. Медленно приближаюсь к окну и встаю так, чтобы меня невозможно было увидеть снаружи. С этим мне помогает солнце, которое будет светить прямо в глаза тем, кто посмотрит в мою сторону.
Закрываю рот тыльной стороной ладони и даже дышать стараюсь настолько тихо, чтобы самой не было слышно. За окном вижу большую открытую площадку перед задней частью какого-то одноэтажного здания. На ней полукругом стоят несколько внедорожников и пикапов, перед которыми в кругу на каких-то ящиках, старых покрышках и чем-то подобном сидит больше десятка мужчин и несколько женщин. И все они имеют вид настоящих головорезов. В центре круга вижу двух молоденьких девушек. Они очень худые и одеты в какие-то лохмотья, едва прикрывающие тела, а еще на них надеты ошейники, к которым привязаны веревки. Одна из несчастных всхлипывает и держится за лицо, и именно это вызывает приступ веселья у некоторых из присутствующих. Остальные смотрят с безразличием, при этом поглощая какую-то еду.
Ком встает в горле, а душа клокочет от ярости. Какого черта здесь творится? К своей величайшей досаде, понимаю, что ничем не смогу помочь несчастным. С такой оравой мне в одиночку не разобраться. К тому же с ужасом осознаю то, что эти люди вряд ли мне помогут, если я обращусь к ним за помощью. Надо быть настоящей идиоткой, чтобы этого не понимать. Ясно одно. Необходимо поскорее уносить отсюда ноги и попытать счастья в другом месте. Понятия не имею, где, но не здесь.
Медленно отступаю от окна и собираюсь развернуться, но тут кто-то хватает меня со спины и зажимает рот широкой ладонью. Глаза расширяются от ужаса, не могу даже дернуться, рука нападающего крепко обнимает меня поперек живота и прижимает к твердой груди. Не успеваю даже пискнуть, когда уха касается горячее дыхание, и я скорее ощущаю, чем слышу тихое: "Ш-ш-ш".



Глава девятая



Ужас овладевает мной, а крепкая хватка не дает вырваться, но я все равно сопротивляюсь изо всех сил, позабыв про наличие оружия.
— Да тихо ты! — так же шепотом приказывают мне в ухо. — Или нас услышат.
Это замечание остается для меня совершенно непонятным. С чего бы схватившему меня человеку заботиться о том, услышат нас его дружки или нет? Мне плевать. Я должна освободиться и бежать отсюда как можно скорее.
Наконец, ко мне начинает возвращаться способность мыслить разумно. Пока нас не увидели те жуткие люди, нужно разобраться с обидчиком. Один противник лучше, чем толпа. Мужчина успевает протащить меня через две абсолютно пустые комнаты, и я, наконец, решаюсь. Поднимаю ногу и бью пяткой в колено своего похитителя. Он шипит от боли и шепотом отпускает грязное ругательство, но, к моему разочарованию, хватка не ослабевает. Наоборот, становится лишь сильнее.
— Успокойся, кудряшка, я не причиню тебе вреда, — уже более громко говорит мужчина.
На миг впадаю в ступор и даже сопротивляться прекращаю. Схвативший меня пользуется моментом и утаскивает еще дальше от людей на улице. Мой ступор почти сразу же сменяется изумлением, а потом и невероятной злостью. Начинаю сопротивляться еще яростнее и пускаю в ход зубы. Ладонь в это же мгновение исчезает с моего лица, и я тут же делаю глубокий вдох через рот.
— Мать твою, Эмили! Какая муха тебя укусила? — шипит мне в ухо знакомый голос.
— Пусти! — яростно шепчу я.
— Пообещай, что не будешь творить дичь, — тихо требует обидчик, тем не менее замерев на месте.
— Обещаю, — цежу сквозь зубы.
Пару мгновений ничего не происходит, потом хватка ослабевает, и я мгновенно вырываюсь, отступаю и резко оборачиваюсь, встречаясь с настороженным взглядом серых глаз. Оглядываю парня с головы до ног. Он выглядит точно так же, как и тогда, когда я видела его в последний раз. Темно-русые волосы, как всегда, в беспорядке, лицо непривычно серьезно, но я знаю — стоит ему улыбнуться, и на щеках тут же появятся милые ямочки.
С удивлением понимаю, что помимо ярости испытываю облегчение и… радость? Это открытие заставляет меня попятиться и разозлиться уже на себя.
— Я сначала не поверил, что это ты, — спокойно сообщает Ники, все так же внимательно наблюдая за каждым моим движением. — Что ты здесь делаешь?
Я лишь презрительно фыркаю. Он на полном серьезе задает мне этот вопрос?
Видимо, поняв, что я не собираюсь отвечать, Ники усмехается, а потом неожиданно расплывается в ярчайшей улыбке. А вот и ямочки, будь они прокляты.
— Неужели соскучилась, кудряшка? — спрашивает он, продолжая скалиться.
— Безумно, — выплевываю я, не скрывая злости. И сразу же выпаливаю вопрос, переходя к делу: — Где мой отец?
Улыбка Ники слегка меркнет, он мельком оборачивается, после чего склоняется и потирает ушибленное колено, разглядывая при этом укушенную мною ладонь. Встречаю эти жесты каменным выражением лица. Больно ему? Так этому гаду и надо! Я больше двух месяцев страдала от их предательства.
Ники выпрямляется и говорит совсем не то, о чем я спросила:
— Идем. Пока люди Алвина нас не заметили.
— Кто такой Алвин? — спрашиваю я, не двигаясь с места.
— Ты видела его и шайку, которую он возглавляет. Нужно идти, Эмили. Они не должны тебя увидеть. — Ники замечает, что я упрямо поджимаю губы, и совсем перестает улыбаться, после чего заявляет твердо: — Я все расскажу, но не здесь.
Вздыхаю настолько тяжело, чтобы Ники сполна прочувствовал всю силу моего неудовольствия, после чего с неохотой киваю и бросаю короткое:
— Веди.
Ники снова быстро оборачивается, после чего обходит меня и направляется в ту сторону, куда, по всей видимости, до этого тащил.
Преодолеваем помещение за помещением, отчего дом кажется бесконечным. Только через пару минут мой спутник открывает какую-то дверь, которая чуть ли не единственная среди множества оказывается закрыта. Ники выглядывает наружу, осматривается, после чего жестом подзывает меня к себе.
— Нужно перейти улицу и пройти к тому зданию, что находится слева по диагонали. Только быстро.
Молча киваю. Все происходящее кажется странным сном.
Ники пару секунд всматривается в мое лицо. Не знаю, что он хочет там разглядеть и что видит в итоге. Злость отступила. Сейчас я чувствую странное опустошение, облегчение оттого, что нашла хоть одного знакомого человека, да еще надежду на то, что в скором времени увижусь с папой. Но в душе нет ни капли спокойствия. Я не могу доверять Ники. Один раз он уже предал мое доверие, и нет никаких гарантий того, что это не произойдет снова. Но выбор у меня невелик. Либо те люди на улице, либо Ники. Решение очевидно. Ники хотя бы может привести меня туда, куда в последние пару месяцев рвется сердце.
Покидаем здание и спешим в указанную сторону. Через несколько секунд уже забегаем в открытую дверь. Ники идет вглубь здания, я шагаю следом, мельком оглядывая помещения. Здесь тоже пусто — ни мебели, ни вещей, ничего. Спустя пару минут блужданий по лабиринтам комнат останавливаемся у ничем не приметной закрытой двери. К моему удивлению, Ники извлекает из недр кармана небольшой ключ и отпирает замок. За дверью оказывается лестница, ведущая в подвал. А еще там темно, отчего я напрягаюсь. Жизнь научила опасаться подобных мест, и у меня нет никакого желания идти вниз.
Словно почувствовав мои переживания, Ники произносит успокаивающим тоном:
— Там безопасно.
Дергаю плечом, но ничего не отвечаю. Нигде не безопасно. Первой шагаю на лестницу и вытягиваю в сторону руку, касаясь пальцами гладкой стены. Ники заходит следом и закрывает дверь, погружая окружающее пространство в темноту. Слышу скрежет ключа за спиной, после чего мой спутник чем-то шуршит, а в следующую секунду на ступени у меня под ногами бьет луч света. Ники обходит меня и первым начинает спуск, иду следом, внимательно глядя себе под ноги.
Внутри по какой-то необъяснимой причине разгорается волнение. Что-то подсказывает мне, что в том месте, куда мы направляемся, папы нет и в помине. Остается молча продолжать путь, хотя я едва сдерживаюсь, чтобы не начать сыпать вопросами. А у меня их великое множество.
Лестница оказывается такой же бесконечной, как и лабиринты комнат наверху. На спуск уходит не меньше трех минут, и к концу пути я уже начинаю терять терпение. Но наконец впереди показывается небольшая квадратная площадка, которая заканчивается крепкой с виду дверью. Ники останавливается перед ней и стучит сначала три раза быстро, потом два с перерывом. Хмуро смотрю на стальную поверхность, поблескивающую в свете фонарика.
Проходит секунд пятнадцать, прежде чем слышится звук отпираемого замка, а после дверь распахивается. На меня смотрит еще одно знакомое лицо. Ники сторонится, пропуская меня вперед. Захожу в просторное помещение, которое оказывается освещено несколькими большими фонариками, разложенными по углам. Здесь, в отличие от комнат наверху, есть мебель. Слева полностью оборудованный кухонный уголок, стол и стулья вокруг. Спинкой к кухне расположен диван, у стены напротив стоит точно такой же. Справа от входа высокий стеллаж с книгами, а рядом объемное уютное кресло и журнальный столик. Прямо напротив входа еще одна дверь, она закрыта.
Замираю неподалеку от входа, скидываю на пол чудом не слетевший при стычке с Ники рюкзак и внимательно осматриваюсь. В помещении, кроме меня и Ники, шесть человек. Уже знакомые мне мужчины — Чарли, Джонни и Сойер. Все трое были в моем мире вместе с Картером и Ники. Именно Чарли является тем, кто утащил в портал Джорджию Купер.
Помимо них в подвале находятся три девушки. В кресле справа в расслабленной позе сидит длинноногая блондинка с волосами, собранными в короткий хвост на затылке. Голубые глаза с интересом оглядывают меня, а длинные пальцы с коротко подстриженными ногтями любовно поглаживают рукоятку и ножны лежащей на ее коленях катаны. На диване, что стоит лицом ко мне, расположились две брюнетки, но это их единственное сходство. У одной настолько короткие волосы, что их почти не видно. Глаза темные, а выражение лица совершенно нечитаемое. Вторая смотрит с улыбкой, но не на меня — на Ники. На меня ей будто вообще плевать. Ее длинные волосы собраны в аккуратный пучок на затылке, а ноги в тяжелых ботинках вытянуты и скрещены в лодыжках. Все люди в комнате, включая меня, одеты примерно одинаково и при оружии, но я все равно ощущаю себя лишней.
Каждый из присутствующих внимательно оглядывает меня с ног до головы, и мне становится неуютно под их пристальными взглядами. Но ни один из парней или девушек не выглядит удивленным моим появлением, будто все они только и делали, что ждали, когда мы с Ники придем сюда. А это, мягко говоря, странно.
— Эмили, ты голодна? — нарушает тишину Сойер.
Поворачиваюсь к нему, удивленная таким вопросом. Отрицательно качаю головой. Я перекусила, пока шла в сторону города, и пусть съела безбожно мало, ведь еда до сих пор не лезет в глотку, пока мне этого достаточно.
— У вас есть вода?
Он кивает и отходит в сторону кухни. Чтобы не стоять столбом на пороге, уверенным шагом, стараясь не показывать разыгравшегося волнения, иду туда же. Чувствую на себе внимание всех собравшихся, но делаю вид, что меня это не волнует.
Сойер достает из шкафчика бутылку с водой и передает мне. С благодарной улыбкой принимаю ее, открываю и утоляю жажду. Пока пью, с изумлением отмечаю, что совершенно не испытываю злости на мужчин в помещении, да и гнев на Ники порядком утих. Наконец закручиваю крышку, ставлю бутылку на столешницу и разворачиваюсь, с удивлением замечая, что на меня продолжают смотреть абсолютно все. Даже безразличные, казалось, брюнетки, будто сговорившись, обернулись на своем диване.
— Что с тобой случилось? — спрашивает Ники, кивая на мою ногу, так и обмотанную пленкой.
Быстро смотрю туда же и пожимаю плечами. Я пришла сюда не для того, чтобы обсуждать свои приключения. У меня была и есть конкретная цель.
— Где мой отец? — спрашиваю я, глядя в глаза собеседнику.
Ники вздыхает и мельком улыбается с какой-то странной печалью, от которой у меня щемит сердце.
— Его здесь нет, — в конце концов отвечает он.
Раздраженно дергаю подбородком.
— Это я уже поняла, — говорю как можно холоднее. — Отведи меня к нему, или расскажи, где искать, и я пойду одна.
Коротко стриженная брюнетка фыркает, и я медленно перевожу на нее взгляд.
— Я сказала что-то смешное? — ровно спрашиваю я.
Она пренебрежительно оглядывает меня с ног до головы, дольше всего задерживая внимание на рукоятке меча, виднеющейся за спиной.
— Никто не будет выполнять твои приказы, — сообщает она удивительно низким для девушки голосом.
Открываю рот, но сказать ничего не успеваю, Ники опережает меня.
— Айрис, хватит, — просит он, на что брюнетка снова фыркает и отворачивается.
Пару секунд с неприязнью смотрю на бритый затылок, затем поворачиваюсь к Ники и многозначительно поднимаю брови.
— Доктор Грант сейчас далеко отсюда, — сообщает Ники. — Мы пока не сможем проводить тебя к нему, а самостоятельно тебе туда ни за что не добраться.
— Я прекрасно справлялась и без вас, — говорю упрямо.
Ники выразительно смотрит на мою раненую ногу, затем снова в глаза.
— Одна ты не доберешься, особенно пешком, — повторяет он и задумчиво замолкает.
— И что ты предлагаешь? — вступает в разговор вторая брюнетка. — Уж не взять ли ее с собой?
Не даю Ники ответить на вопрос. Я пришла сюда за папой, и дела этих людей меня совершенно не интересуют.
— Что с папой, Ники? Он в порядке?
Несколько секунд он еще смотрит на брюнетку, потом возвращает все внимание ко мне.
— Да, — подтверждает он и для верности кивает, — с доктором Грантом все отлично.
С облегчением выдыхаю. Но что-то все равно не дает мне покоя. Я до сих пор не знаю, могу ли верить их словам.
— А Джо? С Джорджией все в порядке?
Ники неотрывно смотрит на меня, но краем глаза я замечаю, как коротко переглядываются Чарли и Джонни.
— Да, — говорит Ники, но это короткое слово вовсе не убеждает меня.
— Что случилось?! — спрашиваю требовательно, удивляясь невероятной твердости в собственном голосе.
Ники вздыхает и проводит ладонью по лицу.
— Она жива, просто ранена…
— Что?! — вскрикиваю я, а сердце бешено колотится в груди.
— Ничего серьезного, — заверяет меня Ники. — Жизни ничего не угрожает.
Я не верю ни единому слову. В груди вновь зарождается гнев, на этот раз он направлен на всех собравшихся в помещении. Впервые в жизни меня бесят люди просто потому, что они есть.
— Что произошло? — спрашиваю, повышая голос, ощущая, как от злости подрагивают пальцы.
Ники даже рта раскрыть не успевает. Слева от меня открывается дверь, из которой появляется Картер. Он останавливается, быстро оглядывает всех присутствующих, а затем его взгляд останавливается на мне. В разноцветных глазах не замечаю ничего, что ожидала увидеть при новой встрече, — ни удивления, ни привычного равнодушия. Он смотрит как-то иначе, но у меня нет никакого желания разбираться и угадывать, что же кроется за чернотой с синими крапинками.
Вся злость и негодование прорываются наружу, и я, не ведая, что творю, бросаюсь на того, кого ненавидела каждый день с тех пор, как видела в последний раз. Картер ловким движением перехватывает меня в шаге от себя. Правой рукой хватает за горло и с разворота впечатывает в стену, а левой пришпиливает к той же стене занесенный для удара кулак. На секунду слепну от вспышки боли в спине, а затем поднимаю свободную ладонь и не жалея сил впиваюсь ногтями в запястье удерживающей меня за горло руки. Картер не причиняет мне боли, но держит крепко, я точно знаю, что дергаться бесполезно, поэтому мне не остается ничего иного, как прохрипеть:
— Чертов предатель!
На секунду он поворачивается вправо, где стоят его люди, ни один из них за это время даже с места не сдвинулся, и коротко кивает в сторону приоткрытой двери, через которую только что вошел в помещение. Все без слов приходят в движение, а затем по очереди выходят. Пересекаюсь взглядом с Ники, он медленно качает головой, выходит последним и закрывает за собой дверь. Плевала я на его осуждение!
И вот, мы остаемся наедине, и я вновь смотрю на черные в крапинку глаза, неотрывно смотрящие в ответ.
— Предатель? — без особого выражения спрашивает Картер, не ослабляя хватки. А потом сообщает в своей обычной спокойной манере. — Я никого не предавал. В первый же день своего визита в ваш мир я напрямую сказал, что пришел, чтобы в итоге спасти свой. Обещание помочь вам и рассказать все о хакатури я выполнил. Так что если предательство и имело место быть, то предал я только твои ожидания. А это уже твои проблемы, Эмили.
Закрываю глаза, ослабляю хватку и роняю руку. Кулак на второй расслабляется сам собой, но Картер все еще не отпускает меня. Он, безусловно прав. Нет, не в том, что пришпилил меня, словно коллекционер бабочку, а в том, что только что сказал. Картер сделал все для своего мира, вот только проблема в том, что он затронул лично меня. Поэтому, будь чертов Стрендж хоть трижды прав, злиться и ненавидеть его я не перестану.
— Отпусти, — прошу я и открываю глаза.
Не успеваю даже мысленно досчитать до одного, как Картер разжимает хватку и делает шаг назад, чем немало меня удивляет.
— Садись. — Он указывает в сторону диванов. — У тебя наверняка еще есть что сказать.
Продолжая неотрывно наблюдать за каждым его движением, молча пячусь к тому дивану, что стоит у стены, и устраиваюсь по центру. Абсолютно невозмутимый Картер садится напротив и выжидательно смотрит мне в глаза. Некоторое время молчим, но в итоге я не выдерживаю первой. Спрашиваю уже в который раз за день:
— Где мой отец?
Картер отвечает незамедлительно:
— В безопасном месте.
— То есть не здесь? — с горьким смешком уточняю я.
— Верно.
Я должна была убедиться.
— Я пришла, чтобы вернуть его домой, — сообщаю честно, неотрывно глядя в черные глаза собеседника.
Картер серьезно кивает, но тему не развивает. Спрашивает совсем другое:
— Где твой отряд?
Меня удивляет этот вопрос, но, если разобраться, он вполне закономерен.
— Я пришла одна.
Картер никак не реагирует, но молчит чуть дольше обычного.
— Где сердце хакатури?
Пару раз моргаю. Беседа рискует повернуть совсем не в ту сторону, куда бы мне хотелось, но я все же отвечаю, прежде чем задать свой вопрос.
— Какая-то тварь отобрала. — Пожимаю плечами, будто в этом нет ничего необычного. — Подозреваю, что это была самка хакатури. Что вам нужно от моего отца?
Картер несколько секунд смотрит на мою раненую ногу, затем возвращает внимание к лицу.
— Мы заключили сделку с доктором Грантом, — сообщает он. — Он вернется домой, как только выполнит свою часть уговора. Не раньше.
Вновь горько усмехаюсь и откидываюсь на спинку дивана, даже не поморщившись от резкой боли в ушибленной спине.
— Позволь уточнить, сделку вы заключили уже после того, как ты толкнул папу в портал?
Картер кивает.
— Ничего личного, Эмили, я спасаю свой дом.
— Кто бы сомневался, — бормочу я. Затем спрашиваю чуть громче: — Что от него требуется?
Некоторое время Картер молча разглядывает мое лицо, словно хочет прочитать самые сокровенные мысли. И я про себя радуюсь тому, что это невозможно.
— Закрыть все порталы, — как само собой разумеющуюся вещь сообщает он.
Сгибаю указательный палец и потираю переносицу. Что-то подобное можно было легко предположить, ведь не зря они забрали с собой все чертежи и прибор, над которым работали ученые нашего мира.
— Получилось закрыть хоть один? — спрашиваю я.
Картер тут же качает головой.
— Прибор неисправен, — сообщает он. — Нужны детали, которые не так-то просто достать в нашем мире.
— Лад-но, — медленно тяну я, ненадолго задумавшись. — А что требуется от Джорджии?
С замиранием сердца жду ответ. Верить Ники в вопросе о том, что с Джо все в порядке, я не могу. Картер юлить не станет. Если с Джорджией случилось что-то серьезное, он так и скажет.
— Она ищет способ, как уничтожить главных самок хакатури.
Хмуро смотрю на него, не совсем улавливая смысл сказанного.
— Что еще за главные самки?
— Опиши, как выглядело существо, которое отняло у тебя сердце, — неожиданно просит он.
Несколько раз удивленно моргаю, затем описываю напавшее на меня уродище, ощущая злость и обиду в душе. Я все еще не смирилась с тем, как легко рассталась с кристаллом.
После того как я заканчиваю, Картер сообщает:
— Это была обычная самка. Именно от них рождаются самцы, которые проникли в ваш мир. Главные самки другие. Они кто-то типа маток в пчелином улье. Но от них рождаются только самки, а также именно они способны открывать порталы. Если найдем способ разобраться с их способностью, больше порталов не будет. Это и есть задача Джорджии.
Медленно киваю, осмысливая полученную информацию.
— Я не уйду без папы, Картер, — сообщаю я, удивляясь тому, как спокойно протекает наш разговор.
Когда я мысленно представляла эту встречу, там ни разу не было подобного развития событий. И вот они мы, разговариваем как старые знакомые, будто нас не разделяет пропасть.
— Это я уже понял, — говорит он, продолжая внимательно смотреть на меня, и неожиданно сообщает. — Ты можешь помочь своему отцу.
Удивленно смотрю в ответ, с трудом подавляя порыв рассмеяться.
— Я далека от науки. От меня не будет никакой пользы.
Картер усмехается и поднимается на ноги.
— Это не так, — произносит он, и я вижу сожаление, промелькнувшее в глубине разноцветных глаз.
Но скорее всего мне это только кажется, ведь в следующую секунду взгляд Картера снова невозмутим.
— Скоро выдвигаемся, по дороге введу тебя в курс дела. Если ты, конечно, согласна помогать.
Трачу на раздумья всего секунду.
— Согласна, — заявляю я и тоже встаю.
Понятия не имею, во что добровольно втягиваю себя, но ясно одно — в данный момент мне невыгодно быть одной. А значит, я поступлю аналогично тому, как поступает Картер. Я использую его точно так же, как он использует меня. Но если мои цели вполне ясны, то его — вообще нет. И я ни на секунду не поверю в то, что у него нет скрытых мотивов.



Глава десятая


Картер изучающе смотрит на девушку, стоящую напротив. В глубине ее карих глаз больше нет ни злости, ни ненависти, лишь хорошо скрываемое любопытство.
К несчастью для Эмили, она, сама того не зная, своим появлением подарила Кеннету такой необходимый для него рычаг давления на Льюиса Гранта.
Брат Картера не привык размениваться по мелочам и в последнее время постоянно злился на то, что ему нечем надавить на своенравного доктора. Поэтому несколько дней назад Кеннет двинулся тем путем, каким сам Картер не пошел бы никогда. И пока Джорджия Купер корчилась на полу, зажимая пулевую рану в бедре, а бледный доктор Грант оказывал ей первую помощь, с трудом скрывая ненависть, Кеннет холодно говорил то, что пытался донести до непонятливого ученого уже не раз.
— Чтобы работать, ей не нужны ноги, доктор Грант. Подумайте об этом. В следующий раз вместо пистолета я использую меч. Я жду результаты и, как видите, мое терпение на исходе.
Через две минуты Джорджию унесли в медицинский отсек, и Картер остался наедине с братом.
— Осуждаешь? — спросил Кеннет, задумчиво глядя на кровавое пятно на ковре. Придется его выбросить и положить новый. Снова.
— Мне не близки твои методы, — честно ответил Картер, открыто глядя в глаза старшего брата.
— Но?..
— Ты выполняешь свою работу, я — свою.
— Верно, — подтвердил Кеннет, удовлетворенный ответом Картера.
Картер действительно никогда не вмешивался в дела брата. Его не интересовало управление Эскамбией и вечные разбирательства, которые вынужден был проводить его брат, чтобы поддерживать относительный порядок, как внутри, так и снаружи. Картер занимался тем, что было больше ему по душе. И пусть методы брата не всегда были ему по вкусу, он не имел привычки влезать в то, что его не касалось. Но в этот раз Картер не смог удержаться, ведь в глубине души понимал, доктор Грант виноват в том, в чем его обвиняют, лишь наполовину.
— Дай мне время, я достану все, что необходимо Гранту.
Кеннет испытующе посмотрел на брата и медленно кивнул.
— У тебя десять дней. А Гранту я дам всего четыре после твоего возвращения. Если через две недели он не починит прибор, я убью его. Зачем мне ученый, который не способен выполнять свою работу?
Картер кивнул, коротко попрощался с братом и отправился собирать команду.
И вот из выделенных ему десяти дней прошло уже четыре. А перед ним стоит та, которая может стать решением их проблемы. Ради дочери Льюис Грант сделает все, что от него требуется. В противном случае Кеннет без сожалений убьет и Эмили, и его самого.


Глава одиннадцатая



Картер оставляет меня на попечении Ники, а сам куда-то уходит через ту же дверь, откуда недавно появился. Напоследок он сообщает, что выдвигаться будем через час.
Возвращаюсь на кухню, чтобы взять оставленную там бутылку воды. Наблюдаю за тем, как все остальные заходят обратно и занимают те же места, где сидели до этого. Получается, они просто выходили за дверь, пока Картер налаживал со мной контакт? От этой мысли мне почему-то становится неловко.
Смотрю на Ники, он располагается за кухонным столом и устремляет на меня заинтересованный взгляд. Осуждения в его глазах я больше не вижу, и от этого становится чуточку легче. Но я тут же мысленно хмурюсь. С чего бы мне добиваться расположения Ники или кого бы то ни было еще? Я здесь совсем не за тем. Поэтому придаю лицу бесстрастное выражение и спрашиваю серьезным тоном:
— Куда вы направляетесь?
— В Восход, — тут же отвечает он, будто мне должно быть известно, что это за место.
Некоторое время жду, но пояснений не следует.
— И что там? — спрашиваю, едва подавляя желание закатить глаза.
Отряд Картера переглядывается, они будто безмолвно переговариваются и решают, стоит ли выдавать мне информацию. А это довольно глупо, на мой взгляд. Рано или поздно я все равно узнаю. Но все же я решаю ускорить их мыслительный процесс и сообщаю:
— Я иду с вами.
Коротко стриженная брюнетка, Айрис кажется, оборачивается и недоверчиво смотрит на меня через плечо. Ники, который этого не видит, потому что сидит к ней спиной, кивает.
— Картер сказал мне об этом, — говорит он и, наконец, поясняет. — Восход — единственный относительно большой город на ближайшую тысячу километров, более-менее сохранившийся после нашествия хакатури. Все благодаря его расположению. Там можно достать все что угодно, проблема только в том, что цены у них непомерные, а во главе всего этого стоят те еще отморозки. Типа тех, с которыми тебе едва не довелось познакомиться там, наверху. У нас довольно сложные торговые отношения, но достать необходимые плюшки для доктора Гранта можно только там. Все, что нашли наши люди в других местах, не подошло.
Киваю, обдумывая информацию. В первую очередь меня удивляет то, что в этом мире есть места, где люди продолжают жить почти так же, как жили до всего этого кошмара. У них сохранились города. Есть ли подобные места у меня дома? Я почему-то сильно сомневаюсь в этом. Повезло еще, что военные хоть как-то взяли ситуацию под контроль и спасли столько людей, сколько смогли. Возможно, на объектах, куда эвакуировали мирных жителей, со временем возникнут поселения, а также вернется жизнь, которая хоть немного будет напоминать прежнюю. Но сомневаюсь, что это случится скоро. Пока в мире царствует неизвестное количество тварей, выходящих на охоту каждую ночь, ни о каком возобновлении мирного существования не может идти и речи.
Второе, что меня непомерно удивляет, сохранившиеся торгово-рыночные отношения. Опять же у нас все необходимое доставляют военные. Бесплатно. И только сейчас я задумываюсь о том, а как долго вообще это продлится? Ведь ресурсы не бесконечны. Рано или поздно военным просто неоткуда будет брать еду, медикаменты и прочее, ведь о возобновлении работы производственных предприятий и думать не стоит. Причины этому все те же. Хакатури.
Выходит, это место отличается от родного для меня гораздо сильнее, чем казалось изначально. С этой мыслью в голове всплывает отвратительная картина, которую я наблюдала через окно наверху. Женщины в ошейниках и на веревках, словно собаки. Что это — рабство?
Этот мир пал гораздо ниже нашего. Хотя и досталось ему намного сильнее. Думаю, еще не раз найдется то, чем различаются наши миры. Но чем это поможет? Не факт, что мой мир пойдет тем же путем, если вдруг все станет хуже, чем уже есть. Решать будут люди, имеющие власть. Но у большинства ее нет. Поэтому они заранее лишены привилегий.
Чтобы отвлечься от этих размышлений, спрашиваю, обращаясь к Ники:
— Кто те люди наверху? И почему ты не хотел, чтобы они меня видели?
— Одиночки здесь долго не живут, — сообщает Ники и горько усмехается. — Они идут одним из трех путей. Первый. Влачат жалкое существование до тех пор, пока их не сожрет какой-нибудь монстр. Второй. Пускают себе пулю в лоб. И третий. Те, у кого не хватает на это смелости, добровольно сдаются в угнетение возомнившим себя сильными мира сего. Подумай сама, что было бы, если бы тебя схватили? Будем объективны, вряд ли ты смогла бы дать им отпор. Так что запомни, пока не доберемся до безопасного места, держись поближе к нам и никуда не суйся в одиночку.
Смотрю сначала на Ники, удивленная такой серьезной речью, потом перевожу внимание на остальных мужчин и смотрю на каждого по очереди. Все они кивают мне, молчаливо подтверждая слова Ники.
— Хорошо, — наконец соглашаюсь я. — Запомню.
Отвожу внимание от Джонни, на которого смотрела последним, и тут же встречаюсь с внимательным взглядом голубых глаз блондинки. Она смотрит открыто, без неприязни или презрения, не то, что Айрис.
— Где твоя группа? — неожиданно спрашивает девушка.
И почему их всех интересует этот вопрос? Они совершенно не удивились моему появлению, но их волнует, была ли у меня подмога.
— Группа? — переспрашиваю, стремясь получить более развернутый ответ на крутящийся в голове вопрос, но не имея никакого желания задавать его вслух.
— Не могла же ты одна пойти через портал в незнакомый мир, — пожав плечами, размышляет блондинка.
Так, значит, они в курсе, что я пришла из другого мира. Смотрю на Ники, он улыбается в ответ.
— Я засек тебя еще на подходе к городу, — сообщает он. — Не сразу поверил, что это вообще ты, поэтому некоторое время следил удаленно. А когда убедился и потратил время, чтобы связаться с остальными, ты слишком близко подобралась к опасной зоне.
Киваю, теперь все становится более объяснимо. Вот почему они никак не отреагировали на мое появление. Потому что знали, что я иду.
Поворачиваюсь к блондинке и наконец отвечаю на ее вопрос.
— Я пришла одна.
Она удивленно приподнимает брови и смотрит на Ники.
— Одна? — недоверчиво спрашивает Сойер, сидящий на том месте, где я сидела во время разговора с Картером.
— А в чем проблема? — уточняю я небрежным тоном.
— Ты знала, что здесь тебя ждет опасность, мы ведь рассказывали об этом, когда были у вас, — задумчиво произносит Ники. — Кроме того, я удивлен, что тебя отпустили сюда одну.
Едва сдерживаюсь, чтобы не хмыкнуть. Стараюсь сохранить нейтральное выражение лица, когда отвечаю на его замечание.
— Я не спрашивала разрешения.
Ники не удерживается от смешка и одобрительно кивает.
— А где ты достала сердце? — вновь вступает в разговор блондинка, с любопытством разглядывая меня. — Ведь без него портал бы просто выкинул тебя обратно, да еще и покалечил при этом.
Желудок тут же сжимается от воспоминаний. Но я по какой-то причине не хочу рассказывать им о том, что мне пришлось сделать для того, чтобы раздобыть проходной билет в портал. А вот информацию о том, что случится, если сунуться в столб света без сердца, придерживаю на будущее. Пауза затягивается, поэтому я решаю отделаться полуправдой.
— Убила хакатури с помощью этого, — постукиваю указательным пальцем по рукоятке меча.
Формально, это не ложь. Ведь я действительно убила монстра, но знать о том, что это была случайность, находящимся в этой комнате необязательно.
Ники удивленно присвистывает.
— За столь короткий срок ты стала ходить на охоту? — спрашивает он.
— Не совсем, — отвечаю я, не желая вдаваться в подробности, поэтому меняю тему. — Что вы делаете в этом городе?
Ники откидывается на спинку стула и досадливо морщит нос, после чего снова смотрит на меня.
— Останавливались, чтобы передохнуть и встретиться с группой Алвина, — рассказывает он. — Картер хотел договориться с ним полюбовно, тогда нам не пришлось бы тащиться в Восход. Но Алвин заломил такую цену, что хотелось проломить ему череп. — Вижу, как Ники сжимает кулаки продолжая. — В общем, ехать нам придется в одной колонне с этими отморозками. Так что, мой тебе совет, не вступай в разговор ни с кем, кроме тех, кто находится в этой комнате. Ну и с Картером, разумеется.
Киваю уже в который раз. Ники так стращает меня этим Алвином, что я против воли начинаю испытывать не только отвращение к тому, кто держит женщин за рабынь, но и страх.
— У меня тоже есть совет, — объявляет блондинка, и я поворачиваюсь к ней, выжидающе глядя в голубые глаза. — Отрасти стальные яйца и запасись терпением. Если кто-то из дегенератов Алвина заговорит с тобой, притворись глухой, слепой и немой. Делай вид, что тебе плевать на происходящее, и тогда, увидев, что ты не собираешься вступать с ними в полемику, они потеряют интерес и отстанут.
Задумчиво потираю бровь. Я удивлена тому, что эта девушка ни с того ни с сего решила помочь мне. Но за совет благодарна. Вот только на словах все это звучит легко, а как будет на деле — непонятно. Тем более, зная мой характер. Не далее, как час назад я с кулаками кинулась на Картера, хотя он и слова мне сказать не успел.
— Поняла, спасибо.
Блондинка кивает, слегка приподнимает уголок губ и встает из кресла.
— Сорок минут прошло, надо подготовить транспорт, — говорит она и направляется в сторону двери, за которой скрылся Картер. Поравнявшись со мной, девушка неожиданно протягивает руку, которую я без раздумий тут же пожимаю, в то время как она представляется. — Меня зовут Максин.
Отвечаю на автомате:
— Эмили.
Она улыбается чуть шире.
— Я знаю.
Максин первой скрывается за дверью, за ней уходят Айрис и брюнетка, имени которой я до сих пор не знаю. И она вновь делает вид, что меня не существует, глядя при этом на Ники. Тут мне все понятно без слов. Радует уже хотя бы то, что не все здесь настроены ко мне враждебно. А с этими двумя я как-нибудь справлюсь.
Собираюсь сходить за рюкзаком, все еще лежащим возле противоположной двери, но Чарли любезно подхватывает его с пола и приносит мне. Принимаю свои вещи и благодарю мужчину, на что он лишь отмахивается. Все покидают комнату, и мы с Ники остаемся вдвоем. Тоже собираюсь выйти, но Ники окликает меня, и я оборачиваюсь, выжидающе уставившись на него.
— Что все-таки случилось? — спрашивает он, кивком указывая на мою ногу.
Вздыхаю. За те несколько месяцев, что мы были знакомы, я узнала его достаточно для того, чтобы быть уверенной — Ники не отстанет.
— На меня напала самка хакатури.
Ники хмуро и недоверчиво смотрит на меня.
— Ты уверена, что это была именно она?
Теперь наступает мой черед удивляться.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что у вас тут обитает множество других страшилищ, а не только хакатури?
— Как выглядело существо? — не сдается Ники, проигнорировав мой вопрос.
Тяжело вздыхаю, но все же говорю:
— Я уверена на все сто, что это была самка хакатури, тем более Картер это подтвердил. — Видя, что Ники хмурится еще сильнее, с недоумением смотрю на него и нетерпеливо спрашиваю: — Да чему ты так удивляешься?
— Самки хакатури по своей сути весьма миролюбивые существа, без надобности они не нападают на людей. Только если защищают территорию или… — Ники замолкает, я снова вздыхаю.
— Уродище отобрало у меня сердце, вырвало вместе с куском кожи и джинсов, — сообщаю я, жестом указываю на ногу.
— Это многое объясняет, — задумчиво протягивает он и меняет тему. — Ну, идем. Провожу тебя в туалет и в душ, думаю, ты захочешь освежиться перед тем, как отправиться в путь.
— Стой, — торможу его, загораживая дорогу. Конечно, я безумно хочу в душ, но это подождет пару минут. — Ты сказал, что самки не нападают на людей. Что же они тогда едят?
Ники в задумчивости смотрит на меня, потом разъясняет:
— Никакие хакатури не едят людей, если ты об этом. Самцы вселяются в тело, и уже оно, управляемое изнутри, пожирает все живое. Именно так они набираются сил, растут, а вместе с ними растет и сердце. Самки вообще не едят ничего, по крайней мере ни одно из исследований не нашло наличие у них желудка, вместо него у них есть другой орган. Самкам достаточно энергии, что каким-то образом передает им матка — главная самка. А той, для того чтобы вырабатывать эту энергию, размножаться, открывать порталы и черт знает для чего еще нужны сердца.
Несколько секунд удивленно молчу. Да уж, этот мир обещает подарить мне много нового. Уже сейчас чувствую — скучно не будет.
— Так… странно, — это единственное, что я могу сказать.
Ники простодушно пожимает плечами и подхватывает с пола большой рюкзак.
— Привыкнешь, — бросает он таким тоном, будто думает, что я останусь тут навечно. — Идем.
Он проходит по комнате, выключает все фонарики и оставляет их на месте. Выходим в соседнее помещение, оно оказывается похожим на предыдущее, как по строению, так и по количеству мебели. И здесь уже никого нет, все ушли. Ники освещает путь фонариком, уверенно направляясь вперед. Преодолеваем несколько практически одинаковых помещений, минут на десять останавливаемся в душевой, где из-под крана тонкой струйкой течет ледяная вода. Но я рада и такой. Ники дает мне время на то, чтобы привести себя в порядок. Смываю с кожи и волос слой пыли и пота, после чего переодеваюсь в чистое.
За короткий промежуток времени моя жизнь снова приняла неожиданный поворот. И пусть я не вправе доверять никому из своих спутников, даже несмотря на то, что большинство из них вроде как настроены ко мне относительно дружелюбно, я все равно чувствую себя в большей безопасности, чем еще несколько часов назад. Остается только ждать, что предложит мне Картер. Он обещал ввести меня в курс дела, когда мы отправимся в путь. И хотя он не тот человек, который будет болтать языком впустую, он должен будет рассказать мне хоть что-то. Пора собирать информацию и использовать ее в свою пользу. Я уже сделала несколько шагов навстречу тому, чтобы вернуть папу и Джорджию домой. Остается продолжать действовать в том же духе.
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Как только покидаю душевую, Ники сразу же ведет меня по лабиринту темных, практически идентичных друг другу комнат. Хмуро оглядываюсь по сторонам и в конце концов не выдерживаю.
— Что это за место? — спрашиваю после того, как мы выходим из одного помещения и вновь оказываемся не на лестнице, которую я жду как спасения.
Ники оборачивается, и я замечаю удивление, отражающееся на его лице.
— Убежища, — говорит он так, словно это самая очевидная в мире вещь.
— Это я поняла, — отмахиваюсь раздраженно. — Для чего они и почему их так много?
Кажется, Ники удивляется еще сильнее, но потом выражение его лица меняется, и он кивает сам себе.
— В этой части региона подземные убежища, связанные между собой сетью переходов, есть под каждым городом. Их построили одновременно с тем, как строили города. Дело в том, что для данной местности характерны очень сильные пылевые и ливневые бури. Переждать подобный удар стихии просто сидя дома — не вариант, поэтому убежища — идеальный выход из ситуации. — Ники делает небольшую паузу, потом с интересом спрашивает: — У вас нет такого?
На некоторое время задумываюсь. На ум сразу приходит "Аллея торнадо", в которую попадают сразу несколько штатов. Дома там прочнее, чем в других частях страны, и часто оборудованы специальными подвалами, защищающими от буйства природы. Но они располагаются не на таком большом расстоянии под землей. Рассказывать все это Ники нет никакого смысла, поэтому я коротко отвечаю:
— Нет.
— Повезло, — тут же сообщает он. — Значит ваш климат все же гораздо приятнее нашего. Но, возможно, это скоро изменится.
— Почему? — спрашиваю, хмурясь в тот момент, когда мы наконец-то выходим на лестницу и тут же начинаем подъем.
— Когда портал, скажем так — взрывается, он уничтожает все живое на многие километры. Ты ведь заметила, что нигде в округе нет зелени?
— Заметила, — подтверждаю я.
— Так вот, когда исчезает зелень, со временем воздух становится суше и будто тяжелее. От этого ситуация с пыльными бурями только ухудшилась. Изменения климатической ситуации неизбежны. Поэтому, если в вашем мире не предотвратят взрывы порталов, его ждет то же самое, ну или нечто похожее, что и нас.
— Но у нас нет пылевых бурь, — задумчиво протягиваю я.
А сама в этот момент представляю торнадо, сносящее все на своем пути, и оно грозит стать еще больше и опаснее, чем ранее.
— Значит будет что-то другое, — на пару секунд замерев на месте и пожав плечами, сообщает мой спутник, после чего продолжает путь наверх. Пауза не затягивается, Ники почти сразу же спрашивает: — У вас уже были случаи взрывов?
Перед мысленным взором мелькают картины уничтоженной Европы.
— Мне известно только об одном, — признаюсь я, в душе надеясь, что он останется единственным, но разум подсказывает, что это лишь самообман. — Это произошло незадолго до того, как я ушла.
Ники понимающе кивает.
— Будут и другие, если люди не сделают так, как сказал им Картер.
— Будут, — шепотом соглашаюсь я.
У военных было два месяца, чтобы последовать рекомендациям пришельцев, но они этого не сделали, и вот к чему привело их упрямство, заключающееся в том, чтобы просто не следовать советам предателей. Что бы ни говорил Картер, он все равно был и остается предателем для военных моего мира. Возможно, если бы он и его люди просто ушли, то военные думали бы по-другому, но все сложилось так, как сложилось.
— Ты поступила необдуманно, — говорит вдруг Ники, вырывая меня из размышлений о предательстве.
Непонимающе смотрю на его профиль, освещенный светом фонарика.
— О чем это ты? — спрашиваю недоуменно.
— О том, что ты отправилась в абсолютно неизвестный, чужой мир в одиночку. Тебе следовало заручиться хоть чьей-либо поддержкой.
Легко ему говорить. Будто я не пыталась.
— Я звала с собой Джексона, но он предпочел спасать мир, а не гоняться за призраком сестры.
О том, что я просила людей у генерала Доусона и он не дал их мне, предпочитаю не сообщать. Похоже, в этом деле все было против меня, поэтому-то мне не оставалось ничего иного, кроме как взять ситуацию в свои руки.
К моему удивлению Ники понимающе кивает.
— Капитан Купер поступил, как настоящий лидер, — рассудительно замечает он, после чего бросает на меня изучающий взгляд. — Кстати, я все еще не могу поверить в то, что тебя просто взяли и отпустили сюда одну.
— Еще раз повторяю, я ни у кого не спрашивала разрешения, — недовольно бурчу я.
— Это я понял, — с улыбкой кивает Ники. — Но даже представить не могу, что Купер спокойно смотрел на то, как ты уходишь.
А он и не смотрел.
Глубоко вздыхаю и неохотно признаюсь:
— Я сбежала.
Не знаю, зачем говорю все это. Я не обязана делиться с Ники подробностями своего появления здесь.
Собеседник издает громкий смешок, чем вводит меня в недоумение.
— Так и знал, — объявляет он, но тут же становится серьезным. — Но все равно тебе следовало лучше подумать, прежде чем соваться сюда без какой-либо поддержки. Тебе еще повезло, что ты встретила нас. Иначе все могло сложиться не в твою пользу. Вот что бы ты делала, если бы никого не обнаружила в этом городе?
— Продолжила бы поиски, — твердо заявляю я, хотя понимаю, что он прав.
Ники бормочет что-то неразборчивое, подозрительно похожее на "и ничего бы не нашла", но, прежде чем я успеваю хоть как-то отреагировать, он добавляет:
— Ладно, не будем гадать, что было бы. Ты с нами, это главное. Доктор Грант будет рад тебя видеть.
Тихо хмыкаю. Сильно в этом сомневаюсь. Скорее всего папа разозлится из-за того, что я поступила опрометчиво и бла-бла-бла.
Остаток пути преодолеваем молча. Оказавшись в ярко освещенной комнате наверху, еще некоторое время щурю привыкшие к темноте глаза и усиленно моргаю, чтобы прогнать выступившие слезы. Глубоко вдыхаю сухой воздух и тут же вспоминаю то, что говорил Ники про изменения погодных условий. Не знаю, как тут было раньше, но сейчас кажется, будто мы находимся в пустыне, только без главного ее атрибута — песка. Жара и сушь присутствуют в полной мере.
К моему удивлению, мы не выходим на улицу, Ники снова ведет меня по лабиринту пустых комнат.
— Где вся мебель? — спрашиваю я, не выдерживая молчания.
Ники выныривает из раздумий и оглядывается по сторонам, словно только сейчас замечает отсутствие хоть каких-нибудь предметов в помещениях.
— Забрали, чтобы сжечь, — сообщает он.
Свожу брови к переносице и на всякий случай уточняю:
— Сжечь?
Он серьезно кивает.
— Да. С приходом хакатури возникла проблема с добыванием электричества, ведь электростанции, которые некому стало обслуживать, быстро вышли из строя. Поэтому нам пришлось искать альтернативные способы и исхитряться, чтобы добывать необходимый ресурс отовсюду, откуда только можно. Мы научились преобразовывать тепловую энергию и энергию солнца. — Ники вдруг улыбается, вновь показывая ямочки на щеках. — Второе, кстати, вывело нас на новый уровень. Нашим машинам больше не нужно топливо, они работают от солнечных батарей, а пока автомобиль едет, аккумуляторы накапливают дополнительный заряд, на котором можно ехать в пасмурную погоду или ночью.
Смотрю на то, как взрослый парень радуется как ребенок и тоже не могу сдержать улыбку. Это действительно отличное решение. Особенно там, где всегда светит солнце.
Ники преодолевает очередную комнату, но не идет в следующую, а направляется к закрытой двери, за которой оказывается выход из здания. Мой спутник распахивает деревянную створку, и я слышу голоса. Выходим на улицу, и я едва не спотыкаюсь, замечая хмурые лица людей, с которыми мне предстоит продолжить путь. И скорее всего я догадываюсь о причинах их не очень радужного расположения духа. Вся группа разместилась возле двух внедорожников, стоящих неподалеку от входа. А чуть поодаль я замечаю еще несколько автомобилей, в них прямо сейчас располагаются те самые люди, которых я видела до встречи с Ники.
Подхожу к крайней машине и останавливаюсь, наблюдая за тем, как один из мужчин грубо усаживает в кузов пикапа одну из девушек с ошейником, а затем крепко привязывает край веревки к правому борту. Жертва выглядит безучастно, ей будто все равно на то, что к ней относятся, словно к животному. Ее мучитель закрывает борт и оборачивается, довольно посмеиваясь. Наши взгляды пересекаются, и он склоняет голову набок, медленно рассматривая меня как товар. Отвращение к ублюдку, которого я даже человеком назвать не могу, ползет по горлу. Едва удерживаю себя от того, чтобы не сжать ладони в кулаки, хотя это не так-то просто, ведь пальцы ощутимо подрагивают. Изо всех сил стараюсь не измениться в лице, каким-то чудом вспоминая совет Максин держаться хладнокровно.
Внезапно кто-то встает прямо передо мной, перекрывая обзор. Картер. Он несколько секунд сосредоточенно смотрит в мои глаза, после чего распахивает переднюю пассажирскую дверцу.
— Садись, — спокойным голосом говорит он.
Удивленно смотрю в ответ.
— Сюда?
Картер лишь многозначительно приподнимает брови. Пожимаю плечами и забираюсь сначала на подножку, а затем сажусь в широкое кресло, обтянутое кожей кофейного цвета. Рюкзак бросаю на резиновый коврик под ногами, снимаю перевязь с мечом и располагаю его на коленях. Через лобовое стекло вижу, что тот мужчина все еще стоит возле пикапа и смотрит в мою сторону. По спине и плечам бежит холодок. Мне все это очень, очень-очень не нравится.
Картер занимает водительское кресло, нажимает на какую-то кнопку над зеркалом заднего вида, после чего плавно открывается отсек для солнцезащитных очков. Картер достает их, надевает, мельком смотрит на меня, затем также молча склоняется к бардачку с моей стороны, открывает его, достает оттуда точно такой же аксессуар и передает мне. Удивленно принимаю черные очки, которые явно предназначены для мужчины, но я не жалуюсь. Надеваю их и поворачиваюсь к Картеру.
— Спасибо, — негромко благодарю я, на что он лишь кивает и заводит автомобиль.
Мотор урчит непривычно тихо, скорее всего все дело в том, что в машине переделали топливную систему, о чем мне говорил Ники. А, возможно, и нет. Я в этом совершенно не разбираюсь.
Слышу, как захлопываются задние дверцы, оборачиваюсь. Прямо за мной располагается Ники, который улыбается, глядя на меня, а рядом с ним садится Максин. Все остальные занимают вторую машину. Отворачиваюсь и наблюдаю за тем, как мужчина, посадивший в кузов свою рабыню, наконец отрывается от разглядывания моей персоны, отворачивается и забирается в кузов, усаживается рядом с девушкой, грубо оттесняя ее к самому бортику, а после снова смотрит в нашу сторону. Это начинает порядком нервировать.
— Он пялится, — сквозь зубы цежу я.
За стеклами очков я не могу видеть разноцветные глаза Картера, но, кажется, он не нуждается в уточнениях. Он вздыхает.
— Это еще не самое страшное, — сообщает Максин. — Помни, что я тебе говорила. Сделай вид, будто не замечаешь его.
Киваю, не уверенная, увидела она это или нет. Не замечать пристального внимания со стороны отвратительного существа оказывается не так-то просто.
Картер дожидается, когда их машины стартуют первыми, после чего тоже отъезжает и медленно следует за пикапом. Сажусь на сиденье боком, чтобы смотреть куда угодно, только не на того, кто все никак не теряет ко мне интерес.
— Почему мы едем с ними? — спрашиваю я, делая акцент на последнем слове.
Картер переключает передачу и некоторое время молчит.
— В данный момент отношения между Эскамбией и Восходом довольно напряженные, и обе стороны пытаются наладить их, соблюдая хрупкое перемирие. Для этого приходится идти на некоторые уступки.
Уступки? Смотреть на то, как эти отморозки издеваются над несчастными девушками, это, по его мнению, уступки? Или что он имел в виду? Но для начала я решаю спросить совсем о другом.
— Что такое Эскамбия?
— Наш дом, — отвечает Картер.
Киваю. Сама я отвыкла от каких-либо названий. Нет, они не стерлись из памяти, просто стали ненужными в современных реалиях.
— Ты сказал, что у вас напряженные отношения. Почему?
Картер коротко смотрит в мою сторону, после чего притормаживает. Из-за поворота показывается еще несколько машин, и я вздыхаю с облегчением, когда пресловутый пикап уезжает чуть дальше, а между нами вклиниваются еще три автомобиля. Внедорожник, за рулем которого находится Сойер, объезжает нашу машину, и только после этого мы продолжаем путь, замыкая процессию.
— Не всем нравится образ жизни, который выбрали для себя жители Восхода. Рабство, откровенные и неприкрытые издевательства над теми, кто слабее, вызывают восторг только у тех, кто является сильной стороной в этих отношениях. На этой почве мы на какое-то время разрывали сотрудничество, но в итоге прекратить его полностью не смогли. Восход — единственное место поблизости, где можно достать то, что больше нигде не достанешь.
Как мне это знакомо. Я сама сдала в аренду свою кровь, лишь бы остаться поближе к порталу. Пусть сравнение очень грубое, но если задуматься, то разницы практически никакой. К сожалению, наше существование таково, что приходится подстраиваться под множество факторов, чтобы просто… жить.
— Что вы даете им взамен? — спрашиваю я, глядя прямо перед собой.
Думаю, вряд ли в подобном мире, как и в нашем, могли сохраниться деньги. Кому нужны бесполезные бумажки или монеты? С приходом демонов, перевернувших привычный мир с ног на голову, должна была измениться и валюта. И если у себя дома я получала все необходимое бесплатно, стоило только сказать Джексону. Здесь явно не так. Ники говорил о высоких ценах.
— Сердца хакатури, — сообщает Картер, и я удивленно смотрю на него.
Вспоминаю разговор, что состоялся между нами, кажется, целую вечность назад. Картер сказал тогда, что синие кристаллы, которые нужно добывать, убивая демонов, очень ценятся в его мире. Но я даже не задумывалась о том, что их используют вместо денег.
— Зачем им сердца? — спрашиваю с подозрением.
Я знаю только один способ, которым можно использовать их. И мне совершенно не нравится мысль о том, что отвратительные люди, вроде знаменитого Алвина и его дружков, могут прийти в мой мир, чтобы набрать для себя новых рабынь.
Будто прочитав мои мысли, Картер сообщает:
— Сердца хакатури используют во многих областях. Они нужны не только для того, чтобы путешествовать между мирами, как это делают сами демоны. В основном их и их производные применяют в области медицины. А еще, как это не парадоксально, раствор, приготовленный по особому рецепту с использованием измельченного в порошок кристалла, отпугивает самцов хакатури. При условии, что они не заняли тело носителя. Видела рисунок на моей маске? — Он кивает на маску, лежащую на приборной панели. С нее на меня скалится волчья пасть. Медленно киваю, и Картер тут же продолжает: — Рисунок на ней выполнен краской, разведенной в этом растворе. Раствор действует не только на самцов, но и на самок. Если бы сердце, с помощью которого ты попала в мой мир, было покрыто этим раствором, то у тебя его бы не отняли.
Некоторое время в машине сохраняется тишина, задумчиво смотрю в окно, но почти не замечаю мелькающих за окном домов. Мотор работает настолько тихо, что я слышу, как Ники негромко вздыхает на заднем сиденье. Мне хочется задать кучу вопросов по поводу их мира, по поводу демонов, узнать про условия жизни здесь, но я этого не делаю. В первую и самую главную очередь я пришла сюда с другой целью. Поэтому отбрасываю любопытство и перехожу к сути.
— Чем я могу помочь папе?
Картер кивает, будто ждал этого вопроса.
— Я уже говорил тебе, что прибор, над которым работает доктор Грант, в данный момент неисправен. Чтобы починить его, нужны дорогостоящие детали. Но отдавать несколько сотен сердец за горстку болтиков и микросхем ни один из нас не имеет никакого желания. Поэтому мы просто украдем их.
Удивленно моргаю. Такого поворота событий я никак не ожидала. Смотрю на невозмутимый профиль Картера, потом оборачиваюсь. Глаза Ники блестят от предвкушения и азарта. Максин кивает мне, будто подтверждает правдивость слов Картера.
— Они ведь знают, какие именно детали вам нужны? — на всякий случай спрашиваю я.
Картер едва заметно поджимает губы.
— Знают, — подтверждает он.
— Когда они заметят пропажу, то догадаются, кто взял то, что ему не принадлежит, и тогда ни о каком мире между вашими городами не станет и речи.
— Мы устроим все так, что они не догадаются о том, кто устроил кражу, — встревает в разговор Ники.
Недоверчиво качаю головой.
— И как же?
— Мы прихватим еще и кое-что другое, что нужно кое-кому другому. Собьем этих выродков со следа.
Не знаю, какие умственные способности у тех отвратительных людей, которых нам предстоит обворовать (о боже, я уже всерьез думаю о воровстве), но если у нас все выгорит, то сомнений не останется — те, кто живет в Восходе, непроходимо тупы. Будем надеяться, что так оно и есть.
Понятия не имею, что придумал Картер, но мне ни разу в жизни не приходилось воровать. Если не считать того случая в аптеке, когда я вытащила Бриттани из дома Тревора. Но это не считается. Если бы аптека работала, я бы заплатила за несчастные бинты и антибиотики.
— Какова моя роль во всем этом? — интересуюсь я, отбросив мысли о предстоящем разбое.
— Как только доберемся до Восхода, осмотримся на местности и решим, что делать, — спокойно сообщает Картер, а после небольшой паузы добавляет. — Скорее всего тебе придется стать отвлекающим маневром.
Не сдерживаюсь и смеюсь, закрываю глаза ладонью и качаю головой. Что это, если не судьба?
— Мне снова придется играть роль приманки? — на всякий случай уточняю я.
— Да, — подтверждает Картер.
Похоже, единственное, на что я способна, по мнению всех, кто меня окружает, — быть наживкой для рыбы покрупнее. Вот только сейчас эта "рыба" совсем другого сорта, ей не нужна моя плоть и кровь, чтобы утолить голод. У меня нет никакого желания думать о том, для чего я ей понадоблюсь и что мне предстоит сделать, чтобы привлечь внимание хищника. Ведь от одного только воспоминания о том, как на меня смотрел тот мужчина, мне становится гадко. Но, видимо, только так я смогу вернуть папу домой. Значит, придется терпеть и надеяться, что Картер не даст меня в обиду. Мне предстоит довериться ему. Снова. Но уже сейчас я точно знаю, что к новому предательству готова не буду.



Глава тринадцатая



Из города выезжаем примерно через час после старта и почти постоянно едем строго на юг. В некоторых местах дорога довольно сносная, в других — отсутствует вовсе, поэтому приходится терпеть ужасную тряску. Несмотря на то, что в машине относительно тихо и можно беспрепятственно разговаривать, мы практически этого не делаем. Большую часть времени я обдумываю ту информацию, что у меня уже имеется, и стараюсь систематизировать ее в список, чтобы не упустить ничего важного.
Смотрю в окно, но картина за ним столь однообразна, что вскоре это занятие наскучивает. Изредка задаю вопросы, на них отвечают только Ники и Максин, Картер внимательно следит за дорогой, задумавшись о чем-то своем. За темными стеклами очков мне не видно его глаз, поэтому я не могу ничего в них прочесть. Да и вряд ли смогла бы, даже будь он без них.
Едем почти без остановок, автоколонна тормозит всего пару раз, чтобы люди могли сходить в туалет. Во время одной из таких остановок спрашиваю у своих спутников, почему взорвавшийся портал не уничтожил на своем пути абсолютно все, ведь редкие полуразвалившиеся строения, да и город, в котором мы встретились, по какой-то причине сохранились в то время, как все остальное просто исчезло, будто ничего и не было. Ники поясняет, что взрыв был недостаточно мощным, а здания сохранились по той простой причине, что были построены по специальным технологиям, чтобы выдерживать усиленный напор стихий, о которых он рассказывал мне ранее. Этого ответа оказывается достаточно, чтобы удовлетворить мое любопытство. И мы снова надолго замолкаем.
Судя по спидометру, мы преодолеваем всего триста километров, когда начинают опускаться сумерки. И причин этому минимум две. Отвратительные дороги и то, что из города мы выехали уже во второй половине дня.
— Долго еще ехать до этого вашего Восхода? — спрашиваю я, глядя в лобовое стекло.
На горизонте и близко нет никакого города. Единственное, что я хорошо вижу — пыль из-под колес впереди идущих автомобилей, да горы где-то вдалеке.
— Если все пойдет по намеченному пути, к завтрашнему вечеру доберемся, — отвечает Картер и сбрасывает скорость.
Замечаю, что автоколонна постепенно сворачивает с подобия дороги и направляется куда-то влево. Наш внедорожник вновь замыкает процессию.
— Мы будем ехать и ночью? — интересуюсь я, ненадолго переводя внимание с Картера на небо за окном. На нем уже начали появляться первые звезды.
— Нет, — говорит он, снимает темные очки и убирает их на место. Следую его примеру и смотрю в разноцветные глаза, в которых совершенно невозможно что-то прочесть. Уже собираюсь спросить, не придется ли нам остановиться и ночевать прямо посреди дороги, но Картер сбивает меня с мысли, когда добавляет: — Ночь не наше время.
От его слов, сказанных естественным тоном без каких-либо попыток запугать, по спине все равно пробегают ледяные мурашки. Не знаю почему, но на какое-то время я начала забывать, где нахожусь и что кругом опасность. Где-то там скрываются далекие от дружелюбия монстры.
— Где мы остановимся? — все же уточняю я.
Картер тут же отвечает.
— Неподалеку есть заброшенный спортивный стадион. На его территории можно переждать ночь.
— Хорошо, — ровным тоном отвечаю я, предвкушая отдых.
Если местные жители уверены в безопасности места, в которое мы направляемся, то я не буду задавать уточняющих вопросов. Даже несмотря на то, что не могу во всем доверять Картеру, сомневаюсь, что он сговорился с остальными, чтобы завести меня в ловушку. Слишком много чести для меня одной. Но что-то все равно не дает мне покоя, отчего неприятно зудит в горле. По какой-то необъяснимой причине я волнуюсь.
Дорога до места назначения оказывается более-менее ровной, поэтому водители, все как один, прибавляют скорость и несутся вперед, рассекая ночь ярким светом фар. До обозначенного Картером стадиона добираемся примерно через полчаса, громада огромного круглого строения возвышается над нами, когда машины паркуются вдоль одной из стен.
Картер глушит мотор, я тут же отстегиваюсь и распахиваю дверцу, чтобы поскорее выбраться наружу и размять ноги.
— Эмили? — зовет Картер, и я поворачиваюсь к нему.
— Да?
— Не уходи далеко от машины, — распоряжается он.
Хмурю брови, но все же отвечаю:
— Хорошо.
Выбираюсь из внедорожника, перекидываю ремень от ножен через плечо, удобно располагаю катану за спиной. Задумчиво смотрю на лежащий на полу рюкзак, размышляя о том, стоит ли брать его с собой. Вряд ли мне понадобится запасная одежда или аптечка. Водой со мной поделится Ники, а вот едой… чувствую, как тихо и возмущенно ворчит желудок, и с удивлением понимаю, что это недовольство обусловлено вовсе не тошнотой, а голодом. Так и не взяв рюкзак, захлопываю дверцу, едой со мной тоже поделится Ники.
Пока я раздумываю, к нам успевают присоединиться остальные члены группы. Не вижу, но слышу, как остальные наши спутники, по счастью не входящие в отряд Картера, с шумом отправляются прочь от стоянки. Я бы хмуро проводила взглядом их спины, ведь они ведут себя совершенно неосмотрительно и беспечно, поднимая лишний шум, будто забыли в каком мире живут, но не успеваю даже посмотреть в ту сторону, как обошедший машину Картер вновь становится прямо передо мной, перекрывая обзор.
— Максин, Айрис и Эйва, остаетесь здесь, — инструктирует он. — Мы разведаем обстановку и дадим знать, когда вы сможете присоединиться к нам. — Картер переводит внимание на меня, после чего повелительно произносит: — Эмили, ты тоже остаешься.
Удивленно вскидываю брови, но соглашаюсь без споров.
— Ладно.
Еще пару секунд Картер внимательно вглядывается в мои глаза, после чего кивком зовет за собой остальных.
— Мы скоро вернемся, кудряшка. — Ники шутливо пихает меня в плечо и с улыбкой отправляется следом за Чарли, идущим последним.
Мужская половина нашей группы уходит, а мы остаемся возле машины. Чувствую себя неловко в компании девушек, не все из которых настроены по отношению ко мне дружелюбно. Но я не собираюсь поджимать хвост и прятать глаза. Поворачиваюсь и медленно оглядываю каждую из них по очереди. Максин что-то ищет в своем рюкзаке, Айрис смотрит в ту сторону, где скрылись остальные. К моему удивлению, Эйва — вторая брюнетка — разглядывает меня с головы до ног, кажется, едва ли не впервые за все время посмотрев в мою сторону.
— Ники — мой, — безапелляционно заявляет она, сверля меня недружелюбным взглядом.
Боковым зрением замечаю, что Максин прекратила свое занятие, а Айрис повернулась в нашу сторону. Несколько секунд изумленно смотрю на Эйву. К чему она вообще завела со мной этот разговор? То, что Ники общается со мной чуть чаще остальных, еще ничего не значит. Но я все равно считаю нужным указать девушке на то, что я ей не соперница. Мне нечего делить с Эйвой и уж тем более Ники, который ни разу за все время нашего знакомства не проявил интереса к противоположному полу. И насколько я могу судить, к Эйве Ники его тоже не проявляет. Но я могу и ошибаться. Вдруг он из тех парней, что не любят публичные проявления чувств. Хотя для меня это не имеет никакого значения. Романтические отношения с Ники — последнее, о чем я бы вообще подумала, отправляясь в другой мир.
— Знаю, — говорю спокойно.
— Знаешь? — недоверчиво спрашивает Эйва, удивленно вздергивая брови.
— Да, — заявляю уверенно. — Мне об этом сказали невербальные знаки с твоей стороны, которые я заметила во время первой встречи. Я на Ники не претендую.
Девушки переглядываются, после чего наступает непродолжительное молчание. Смотрю на стадион, но даже в свете звезд не могу определить, в каком он сейчас состоянии. Такие же это развалины, как все остальные здания, что мне встречались, или нет?
— Зачем ты здесь? — спрашивает вдруг Айрис, чем немало удивляет меня.
Поворачиваюсь и внимательно смотрю на нее. Картер не ввел их в курс дела? Даже если так, она присутствовала при разговоре с Ники, когда я четко дала понять, по какой причине заявилась в их мир. Поэтому ее вопрос кажется мне странным.
— Я пришла за своим отцом, — честно отвечаю я и добавляю, — и за Джорджией.
Айрис качает головой, словно не может поверить в то, что я сказала. Это настораживает.
— Ты же не думаешь, что явишься в Эскамбию, заберешь их, и вы все вместе преспокойно отправитесь к порталу?
Примерно так я все себе и представляла. Не считая некоторых незначительных моментов, разумеется.
— Я в курсе про сделку с Картером, — сообщаю я, стараясь говорить ровно, чтобы не показывать, насколько меня на самом деле раздражают ее намеки. — Папа закроет порталы, и мы уйдем.
Эйва фыркает.
— А как же его подружка? У нее задача посложнее будет. Да и Кеннет просто так их не отпустит.
Непонимающе моргаю, потом перевожу растерянный взгляд на Максин. Блондинка с сочувствием смотрит в ответ. О чем вообще речь? Подружка? Что значит — подружка? Папа и Джо подружились на фоне общего "горя"? Сейчас это не первоочередной вопрос, потому что Эйва права. Я очень далека от науки, которой занимается папа, и я настолько же некомпетентна в том, что делает Джорджия. И если с работой папы все более-менее понятно — достать детали, починить прибор, закрыть порталы, то с Джо вообще все сложно. Но уйти без нее мы не сможем. Что я скажу Джексону? Поэтому придется как-то договариваться с неведомым мне Кеннетом, кем бы он ни был.
— Кто такой Кеннет? — в итоге спрашиваю я.
Айрис усмехается и отвечает с каким-то злорадством:
— Старший брат Картера. Он управляет Эскамбией.
Брат? Черт, да судьба и правда издевается надо мной. Не очень-то мне везло на то, чтобы мирно договариваться с братьями в своем мире, теперь меня ждет то же самое еще и здесь. Надеюсь, этот Кеннет более дружелюбный, чем Картер, и договориться с ним будет проще.
Проходит около получаса, прежде чем Картер связывается с Максин по рации и велит идти к сектору В.
После того как я выяснила о наличии у Картера брата, мы не разговаривали и теперь так же молча приходим в движение и удаляемся от машины. Смотрю точно себе под ноги, потому как разглядывать тут больше нечего. С одной стороны стена стадиона, с другой — темная пустошь, на которой нет ничего примечательного. Ну, или я этого просто не вижу.
Айрис, идущая первой, шагает настолько уверенно, что у меня не возникает никаких сомнений в том, что она бывала здесь уже не раз. Как и остальные.
Подходим к широким двойным дверям, Айрис уверенно толкает створки, и я вижу за ними непроглядную темноту, которая гораздо гуще, чем на улице. Уже по привычке притормаживаю, но все же захожу внутрь, ведь девушки не медлят. У меня возникает один-единственный вопрос — как они могут быть уверены в том, что во мраке не скрываются монстры, только и ждущие, когда ужин сам придет к ним в лапы? Но я не задаю его. Знаю, они и без того невысокого мнения обо мне, а после подобного вопроса, оно скатится еще ниже. Хотя почему мне не плевать?
Эйва включает фонарик, и мы идем по широкому коридору, по которому гулким эхом разносятся шаги.
— Ну наконец-то! — восклицает Ники, появляясь из темноты откуда-то справа, и я едва не подпрыгиваю от неожиданности.
С трудом сдерживаюсь, чтобы не врезать по его ухмыляющейся физиономии, когда Максин произносит довольно прохладно:
— Снова ты за свое?
Он это специально? Вот же… гад!
— Где остальные? — спрашиваю я, с трудом справляясь с раздражением.
Вот обязательно вести себя как ребенок?
— Здесь, — доносится из-за моей спины голос Картера, и я снова едва не вздрагиваю.
Когда он успел там оказаться, да еще и настолько бесшумно? Об этом я, естественно, не спрашиваю.
Вскоре сворачиваем в какой-то узкий коридор, преодолеваем его до конца и входим в большое помещение. Судя по стоящим вдоль стен тренажером, когда-то здесь проходили силовые и кардиотренировки. Располагаемся в дальнем от входа углу, Сойер и Чарли устанавливают мощные фонарики, рассеивающие темноту. Мы усаживаемся кто где, и, как я и предполагала, Ники делится со мной едой и водой. На этот раз я поглощаю пищу без прежнего отвращения, с удивлением понимая, что меня практически не тошнит. Хотя я и рада, что в сегодняшнем рационе не оказывается мяса, его я вряд ли смогла бы съесть.
После того как разбираемся с ужином, Картер говорит, глядя на всех по очереди:
— Если кому-то надо отойти перед тем, как отправиться спать, передвигаться лучше тройками, чтобы избежать лишних контактов с людьми Алвина. И держите себя в руках. Не забывайте, зачем мы вообще едем в Восход.
Все согласно кивают. Я говорю, что мне надо отойти, Максин тоже поднимается.
— Я пойду с тобой, — объявляет она.
Уже жду, что кто-то из девушек вызовется третьей, но Айрис и Эйва молчат.
— Я провожу вас, — вызывается Ники и приподнимается, собираясь встать, но Картер останавливает его взмахом руки.
— Я схожу. Заодно и проверю западную дверь.
Ники пожимает плечами и усаживается обратно. Наблюдаю за тем, как Картер берет свой меч, проверяет пистолет и маску. По инерции делаю то же самое.
Втроем мы покидаем наше временное убежище. Картер уверенно шагает первым, не дожидаясь, пока Максин включит фонарик. Ему будто не нужен свет. Но вот яркий луч прорезает темное пространство, и мы догоняем идущего впереди Картера. Пару раз сворачиваем и преодолеваем несколько длинных коридоров, в последнем из которых находим искомое.
Через несколько минут идем в обратном направлении, но в итоге выходим не к тому месту, где оставили большую часть группы, а оказываемся на свежем воздухе. Понимаю, что мы вышли во внутренний двор стадиона. Когда-то именно здесь проводились спортивные соревнования. Слышу разговоры и смех, замечаю отсветы от огня, разведенного в небольшой металлической бочке, и удивленно поднимаю брови. Похоже, люди Алвина предпочитают ночевать не в помещении, а на открытом воздухе.
Мы обходим их по дуге и оказываемся на дорожке для бега. В свете фонарика вижу, что краска на разделительных полосах дорожек все еще довольно яркая. Проходим всего несколько метров, и тут Картер внезапно останавливается. Делаю еще шаг и замираю рядом с ним, глядя на людей, преграждающих нам дорогу. Максин встает слева от меня, луч фонарика бьет в землю, но, благодаря широкой полосе рассеивания, я прекрасно вижу того самого мужчину, что пялился на меня ранее днем. Он, словно собаку на поводке, держит за веревку свою рабыню, которая безропотно замирает рядом с ним, опустив голову и глядя себе под ноги.
— Чего тебе, Алвин? — спокойно спрашивает Картер, не двигаясь с места.
Это и есть мерзкий Алвин? Вот так сюрприз.
Мужчина не отвечает на вопрос Картера, он с любопытством разглядывает меня и спрашивает, продолжая смотреть все так же неотрывно:
— У тебя новенькая, Картер?
— Как видишь, — отвечает тот, продолжая стоять все так же неподвижно.
— С каких пор ты берешь с собой больше трех девок?
Напрягаюсь, стараясь не показывать своей неприязни к этому отвратительному человеку. Ну какой же он урод!
"Быть хладнокровной", — повторяю про себя. — "Вести себя так, будто ничего не слышу".
Едва не вздрагиваю, когда спины касается чья-то рука. Кошусь на Максин, ее правая ладонь сжимает фонарик, а значит, она не может прикасаться ко мне подобным образом. Это Картер? И что он хочет сказать таким способом? Чтобы молчала? Стараюсь изо всех сил.
— В мой отряд входят только проверенные бойцы, — уверенно сообщает Картер.
Наглая ложь. По отношению ко мне так точно.
— Ну не знаааю, — с противной улыбочкой тянет Алвин. — Но я бы проверил ее в деле.
Он сверлит меня плотоядным взглядом и облизывает губы. Омерзительно.
Чувствую, как каменеют плечи, а горячая ладонь Картера явно собирается прожечь дыру в моей спине.
— Этому не бывать, — не меняясь в голосе, говорит Картер.
Алвин издает довольный смешок, слегка склоняется вперед и, понизив голос, предлагает:
— Если она тебе надоест, я могу ее купить.
Рука Картера все еще остается на моей спине и, возможно, мне только кажется, прижимается чуточку сильнее.
— Этому не бывать, — предостерегающим тоном повторяет он.
Алвин хмыкает, сходит с дорожки, уступая нам путь, и дергает за веревку с такой силой, что девушка с трудом удерживается на ногах.
— Шевелись! — раздраженно шипит он.
Пальцы сжимаются в кулаки, и я с ненавистью смотрю в спину удаляющемуся мерзавцу.
— Ты молодец, — тихо говорит Максин, и я не сразу понимаю, что она обращается ко мне. — Отлично держалась.
Качаю головой, не в силах совладать с голосом. Так и хочется сказать пару ласковых про всю эту шайку, с которой мы вынуждены иметь хоть что-то общее.
Ладонь Картера исчезает с моей спины, и я поворачиваюсь к нему. Он лишь одобрительно кивает, но ничего не говорит. Не знаю почему, но этот скупой жест рассеивает мою злость и заставляет почувствовать себя чуточку увереннее, будто я и правда сделала что-то значительное, а не просто стояла столбом и сверлила взглядом пространство прямо перед собой.
Продолжаем путь и вскоре сходим с дорожки, направляясь в сторону помещений внутри стадиона.
— Что с западным выходом? — спрашивает вдруг Максин, как только мы вновь погружаемся в темноту.
— Джонни уверен, что видел там самок хакатури. Хочу проверить.
Непроизвольно притормаживаю.
— А это безопасно? — спрашиваю с сомнением.
Картер поворачивает голову в моем направлении, продолжая шагать вперед. В отблеске света фонарика вижу, что синие крапинки на его радужках становятся чуть ярче.
— Самки атакуют только в нескольких случаях — если чувствуют, что у тебя есть необходимое для них сердце, или если ты заходишь на их территорию и представляешь явную угрозу. В остальном они по большей части безразличны к людям.
С облегчением выдыхаю.
— Хорошо.
Но состояние покоя не длится долго, потому что Картер сообщает:
— Но не стоит их недооценивать, а уж тем более злить. Самки с легкостью управляют самцами, даже если те уже заселились в тело носителя, и таким образом могут вывести их на обидчиков. Так что, если видишь самку, старайся по возможности избежать встречи и тем более близких контактов с ней.
Задумчиво киваю. Выходит, что-то подобное я видела прошлой ночью, когда самки призвали к себе захваченного.
Делаем еще несколько шагов вперед, как вдруг Картер останавливается и приказывает:
— Стойте!
Максин замирает и резко поднимает фонарик к потолку, вскидываю голову и замечаю движение на поперечной балке. Непроизвольно делаю шаг в сторону и прижимаюсь боком к Картеру. Черные тени мелькают над нами, до ушей доносится недружелюбное шипение. Их слишком много.
— Отступаем? — тихо спрашивает Максин.
— Да, — так же негромко отвечает Картер.
Максин начинает пятиться, Картер подхватывает меня под локоть и утягивает за собой.
Замечаю серые переливы на шкурах самок, которые оказываются не только над нами, но и по бокам.
— Их много, может, здесь гнездо? — предполагает Максин.
Твари реагируют на голос и издают негромкий клекот, отчего у меня шевелятся волосы на затылке. Отступаем очень медленно, одна из уродин выпрыгивает вперед, оказавшись прямо под лучом фонарика. Она скалится и шипит. Те, что находятся позади нее, издают все более громкий клекот. Без всяких объяснений понятно — это плохо. Если они вдруг решат, что мы угроза, то призовут сюда монстров побольше. Или атакуют, защищая территорию.
Наконец выходим за дверь, и Картер захлопывает створки.
— У тебя рация с собой? — спрашивает он Максин.
— Нет, — тут же отвечает она.
— Возвращайся к остальным, — распоряжается он. — Надо предупредить их. Скорее всего самки выйдут на разведку, а когда увидят, сколько народу здесь собралось, то сочтут это угрозой. У нас времени ровно до того, как сюда примчится ближайший самец. Если кто-то из людей Алвина попытается тебя остановить, можешь убить его. Иди! Вы знаете, как действовать.
Вижу, что Максин становится все серьезнее с каждым словом Картера. Когда он заканчивает свою речь, она кивает.
— Поняла. Удачи вам.
После этих слов девушка разворачивается и бегом бросается прочь. Смотрю ей вслед, не понимая, что происходит. Поворачиваюсь к Картеру, чтобы спросить его об этом, но он опережает меня, кивком головы указывая на рукоять катаны у меня за спиной:
— Как хорошо ты обращаешься с мечом?
Растерянно моргаю, затем выдавливаю:
— Эээ… сносно?
Картер слегка приподнимает брови, потому что мой ответ прозвучал больше как вопрос.
— Надеюсь, так оно и есть. А теперь идем.
— Куда? — спрашиваю с опаской и кошусь на дверь, за которой слышится какая-то возня.
— Нужно найти укрытие до того, как сюда прибудут монстры.
Смотрю на Картера расширяющимися от страха глазами.
— А ты уверен, что они придут? — с досадой отмечаю, как подрагивает голос.
— Да, — без колебаний отвечает он. — Произошло ровно то, о чем мы говорили несколько минут назад. Мы зашли на их территорию. А если здесь еще и гнездо, они будут защищать его до последнего.
Чувствую, как ускоряется дыхание, а колени начинают дрожать. Выхода из этой ситуации я не вижу, но у Картера гораздо больше опыта. Главное, держаться поблизости.
— Что ты имеешь в виду, говоря — гнездо? — все же спрашиваю я, хотя уверена, что ответ мне вряд ли понравится.
— Где-то поблизости кладка яиц, из которых в итоге появятся самцы.
Черт! Я была права. Мне это совсем не нравится.
— Что будем делать?
— Уходим отсюда.
Картер подталкивает меня в спину, мы быстро пересекаем широкий коридор и бежим в противоположную сторону от той, куда ушла Максин. Но я ничего не спрашиваю по этому поводу, целиком и полностью положившись на своего спутника. Сейчас я, не раздумывая, доверяю ему свою жизнь.



Глава четырнадцатая



Картер отрывается на десяток шагов, но останавливается, когда достигает двери, которую мы выбрали своей целью. Он оборачивается, дожидается меня и только после этого осторожно открывает ее. Отшатываюсь назад так резко, что подошвы ботинок противно скрипят по полу, и едва удерживаюсь от вскрика, когда внезапно на Картера бросается почти неразличимая тень. Но он не подает никаких признаков того, что тварь смогла застать его врасплох. Ловко выхватывает из ножен меч и в следующее мгновение перерубает пополам самку хакатури прямо в полете. Потрясенно смотрю на него, в то время как сердце подскакивает к самому горлу, сжавшемуся от волнения. Такой реакции, как у него, можно только позавидовать.
Ждем пару мгновений, но на нас больше никто не бросается. Картер оборачивается, по всей видимости меч он убирать не собирается. Хотя звезды освещают пространство довольно ярко, я не могу разобрать выражения его глаз. Даже синих точек на радужках не вижу, такое ощущение, будто они стали полностью черными.
— Держись поближе ко мне, — говорит он. — И постарайся не шуметь.
— Ла… ладно, — слегка запнувшись, произношу я, продолжая неотрывно смотреть на него. Секунду поразмыслив, решаюсь спросить: — Мне стоит достать оружие?
Картер отрицательно качает головой.
— Пока нет, но будь готова вступить в бой, когда я скажу.
Чего? Да он с ума сошел? Прошлая моя попытка "вступить в бой" с подобной тварью закончилась тем, что мне надрали задницу за секунду. А то, что произойдет, если на меня бросится сразу несколько уродищ, я даже представить боюсь.
— Не думаю, что я смогу… — неуверенно начинаю я, но Картер перебивает, пошире распахивая створку.
— Заходи, — распоряжается он и, когда я обхожу мертвую тварь и несмело переступаю порог, погружаясь в темноту, продолжает прерванный разговор. — Это на крайний случай. Если нам удастся найти укромное место, то никакого боя не будет. Идем.
— Да куда идти-то? — в панике спрашиваю я и протягиваю руку в сторону, пытаясь найти Картера. После того как за нами закрывается дверь, помещение погружается в непроглядный мрак. — Темно же.
Нащупываю его руку и мертвой хваткой вцепляюсь в место чуть выше локтя, ощущая под пальцами твердые мышцы.
— Просто следуй за мной. Только тихо, — зачем-то повторяет он, и мы начинаем медленно продвигаться вперед.
Не вижу и не слышу вообще ничего, кроме плотной стены мрака и собственного дыхания. В темноте время тянется бесконечно долго, поэтому я понятия не имею, сколько мы уже идем вот так.
— Картер? — шепчу я, потому что мне жутко от повисшего над нами безмолвия.
Ни внутри помещения, ни снаружи, кажется, не происходит ничего. Это скорее плюс, но мне все равно страшно. Куда мы идем и зачем? Если сюда нагрянут монстры, не лучше ли нам вернуться к машинам и убраться отсюда, пока этого не случилось?
Слышу, как Картер тихо выдыхает, и это единственный звук, который исходит с его стороны за долгое время. Если бы я железной хваткой не держалась за его руку, то подумала бы, что осталась в полном одиночестве на этом свете.
— Что? — тихо спрашивает он.
— Почему мы не вернулись к остальным? — неуверенно спрашиваю я, делая очередной несмелый шаг.
— Они сейчас заняты тем же, чем и мы, — сообщает он, продолжая уверенно продвигаться сквозь темное пространство, будто ему совершенно не мешает отсутствие освещения.
— Бродят в темноте? — недоверчиво шепчу я, на что в ответ получаю новый вздох.
— Ищут безопасное место, — все же поясняет он и замолкает, а потом вдруг останавливается.
От внезапно прекратившегося движения меня накрывает новой порцией страха. Начинаю озираться по сторонам, что является совершенно бесполезным занятием. Обращаюсь в слух, но до сих пор ничего не слышу.
— Картер? — шепчу я.
— Тихо! — шикает на меня он, отчего мне становится еще страшнее.
Кусаю губы, сжимаю и разжимаю пальцы свободной левой руки. Почему мы остановились? Я не слышу ничего, кроме тока крови в ушах и своего тяжелого дыхания. Ничего не могу с собой поделать. Оставаться хладнокровной в текущих условиях я не в силах. Да еще и Картер ведет себя так, будто в происходящем нет ничего необычного. Его уверенность почему-то не вселяет в меня подобного чувства, мне становится все страшнее и страшнее с каждой новой минутой, проведенной в темноте и в тишине, предвещающей нечто зловещее.
— Маска при тебе? — спрашивает вдруг Картер, но смысл его слов доходит до меня не сразу.
— Да, — шепчу я.
— Надевай.
Зачем-то киваю, подступаю к нему вплотную, чтобы не терять контакт, ведь, чтобы надеть маску, мне нужны две руки, а для этого приходится отпустить предплечье Картера. Дрожащими пальцами снимаю респиратор с пояса и далеко не сразу справляюсь задачей, после чего вновь хватаюсь за руку спутника, вздыхая с облегчением.
— Все, — сообщаю я, хотя, уверена, он и без того это понял.
— Отлично, — приглушенно отвечает Картер, понимаю, что он тоже надел маску. — Идем дальше.
Некоторое время продвигаемся молча. Стараюсь успокоиться, но у меня получается довольно плохо. Страх перед темнотой давно впитался под кожу, и я не понимаю, как Картеру удается чувствовать себя настолько уверенно в непроглядном мраке.
Слегка притормаживаем, а потом и полностью останавливаемся. Не успеваю я запаниковать еще больше и спросить в чем дело, как Картер заговаривает.
— Впереди лестница, — сообщает он и тут же добавляет, — вверх.
— Откуда ты знаешь? — спрашиваю, не скрывая подозрения.
Картер не отвечает. Тянет вперед руку, в которую я вцепилась. Шагаю следом и едва не спотыкаюсь обо что-то. Это оказывается первая ступенька. И правда лестница. Хмурю брови. Даже если Картер является частым гостем в этом месте, он просто не может досконально до каждого метра знать, что и где расположено.
Медленно поднимаемся по лестнице и наконец оказываемся в широкой галерее, где не настолько темно, как было этажом ниже. Все из-за высоких окон, что выводят во внутренний двор стадиона. Собираюсь подойти к одному из них, чтобы проверить, что происходит снаружи, но Картер увеличивает скорость передвижения и уверенно шагает дальше, а я так и не решаюсь отпустить его руку. То и дело озираюсь по сторонам, но не вижу никакой опасности. Прислушиваюсь, стараясь уловить хоть какой-нибудь подозрительный звук, но мы идем так бесшумно, что до ушей не доносится даже звук наших шагов. Внезапно Картер останавливается, а тишина перестает с силой давить на барабанные перепонки. Звуки настолько далекие, что я не могу определить их происхождение. Картер никак это не комментирует и через десять секунд уже продолжает путь. Молча шагаю следом, хотя до сих пор не понимаю, с какой целью мы вообще это делаем. Наконец, Картер смещается к противоположной от окон стене, и мы останавливаемся у неприметной двери. Картер поворачивает ручку и тянет на себя створку. Слышу тихий скрип, отчего вздрагиваю, но мой спутник не обращает на это внимания и уверенно переступает порог. Оказываемся в просторном помещении, в котором, к счастью, тоже есть окно. Оно занимает все пространство от пола до потолка, отчего на полу и мебели образовывается узор света из ровных прямоугольников. И я в который раз поражаюсь яркости звезд в этом мире.
— Стой здесь, — командует Картер, закрывая за нами дверь. — Я осмотрюсь.
Неохотно разжимаю пальцы и отпускаю его руку, он тут же отходит, отправляясь по периметру помещения, в то время как я озираюсь по сторонам. Практически все пространство заставлено ровными рядами столов и стульев, это место чем-то напоминает школьный класс, только доски не хватает. Вместо нее окно.
Напрягаю слух, когда до ушей доносятся далекие крики. Кожа мгновенно покрывается мурашками. Это не похоже на веселье. Неужели монстры уже прибежали сюда, чтобы защитить самок и их будущее потомство? В таком случае нам конец. Почему Картер выбрал эту комнату? Здесь мы не менее беззащитны, чем в коридоре, из которого только что зашли сюда.
— Эмили? — окликает Картер.
Поворачиваюсь в сторону голоса. Картер стоит у стены слева от входа. Он жестом подзывает меня к себе. Неуверенно двигаюсь в его сторону, лавируя между столами. Подхожу к нему почти вплотную и останавливаюсь.
— Опускайся на колени, — внезапно говорит он.
Удивленно моргаю и пытаюсь рассмотреть выражение его лица, но из-за того, что свет из окна бьет в глаза, у меня ничего не выходит.
— Что?! — чуть повысив голос, вопрошаю я, уверенная, что мне все это послышалось.
В следующую секунду Картер легко постукивает указательным пальцем по столешнице, стоящего вплотную к стене стола.
— Нужно залезть под стол, — терпеливо разъясняет он. — За ним небольшая ниша в стене. Мы спрячемся там.
Откуда он узнал про нишу? Склоняюсь и заглядываю под стол, но ничего не вижу, кроме темноты. Выпрямляюсь и спрашиваю:
— Откуда ты узнал про нишу? Ты не пользовался фонариком, я бы заметила.
— Лезь под стол, Эмили. — Картер говорит спокойно, но мне почему-то кажется, что если я не сделаю того, о чем он просит, он не раздумывая запихнет меня туда силой.
Тяжело вздыхаю, но решаю действовать так, как он говорит, чтобы не испытывать его терпение. Начинаю присаживаться, но тут же снова выпрямляюсь.
— А ты? — с беспокойством спрашиваю я.
— Сразу за тобой, — заверяет он.
Еще пару секунд покусываю губу, затем все же опускаюсь на колени. Рукоять катаны ударяется о край столешницы, и я замираю, на пару секунд закрыв глаза и поморщившись от досады. Вот же черт! Тянусь к ремешку ножен и снимаю их, а только после этого забираюсь под стол. Он оказывается довольно высоким, поэтому я без труда помещаюсь под ним.
— Двигайся правее, — говорит Картер у меня за спиной.
Делаю, как он велит. Продвигаюсь вперед, пока не натыкаюсь вытянутой рукой на стену. Сажусь и прижимаюсь к ней спиной, после чего подтягиваю колени к груди и крепко стискиваю ножны. Осматриваюсь, здесь и в самом деле находится неглубокая ниша, но она без труда скрывает нас двоих. Свет почти не проникает сюда, но благодаря тому, что окно оказывается у меня за спиной, я вижу силуэт Картера, располагающегося напротив. Он вытягивает вперед правую ногу и касается моего бедра, после чего кладет рядом с коленом свой меч.
— Ты объяснишь, что происходит? — требовательно спрашиваю я и сверлю взглядом темноту прямо перед собой, потому что не могу рассмотреть лицо собеседника. Ответа не поступает, поэтому я добавляю предупреждающих ноток в голос: — Картер?
— Чего ты хочешь? — спрашивает он, и мне кажется, что я слышу усталость в его голосе.
Он устал от меня? Как жаль, ведь я не собираюсь оставлять его в покое.
— Откуда ты узнал про это место? — спрашиваю я и без паузы задаю следующий вопрос, ощущая себя полнейшей дурой. — Ты видишь в темноте?
Жду, что Картер посмеется надо мной и скажет, что это невозможно, но он не опровергает мое, казалось бы, идиотское предположение.
— Немного, — нейтральным тоном признается он.
Изумленно хлопаю ресницами и безуспешно пытаюсь рассмотреть во тьме его лицо. Что он только что сказал? Это какой-то странный розыгрыш? Вряд ли. Картер не тот человек, который стал бы так шутить. Он же не Ники.
— Как такое возможно? — неверяще шепчу я.
Картер вздыхает и некоторое время молчит.
— Ты ведь заметила, что у меня не совсем обычные глаза, — в конце концов говорит он, и я не слышу вопроса в его голосе. — Все из-за этого.
Хмурю брови и с силой потираю переносицу. Я все еще не понимаю.
— Как цвет глаз влияет на способность видеть в темноте?
Ненадолго замолкаем, когда до слуха вновь доносятся отдаленные крики и явственно различающийся клекот.
— У меня не всегда были такие глаза, — сообщает Картер и вновь погружается в тишину.
Некоторое время прислушиваюсь к звукам снаружи, раздумывая над его словами. Меня так и подмывает спросить, что с ним произошло, что его глаза приобрели не только синие крапинки, но и способность видеть в темноте. Что-то подсказывает мне, что виной всему сердце хакатури. Если верить словам Картера, эта штука чуть ли не всемогущая. Но что нужно сделать с сердцем, чтобы получить подобный результат? С невероятным трудом подавляю свое любопытство. Вряд ли он захочет об этом разговаривать, иначе сразу сказал бы больше, поэтому я меняю тему:
— Почему мы не вернулись к машинам и не уехали, если здесь настолько опасно?
Картер практически не тратит времени на размышления и когда заговаривает, его голос звучит так же невозмутимо, как и всегда.
— Здесь все не так, как в вашем мире, Эмили. Но даже случись со мной что-то подобное у вас, я бы поступил точно так же. Лучше встречать противника на той территории, где тебе удобнее, и использовать все возможные отвлекающие факторы, чем попасть под удар на открытой местности. Такая встреча гарантированно понесет за собой потери.
— Отвлекающие факторы? — уточняю я.
— Сейчас это Алвин и его люди, — безразлично сообщает он. — В первую очередь демоны займутся именно ими, а у нас есть шанс элементарно отсидеться в укрытии до утра и спокойно покинуть его с наступлением рассвета.
— Думаешь, это возможно?
— Шанс есть всегда, — веско замечает Картер. — Но если понадобится, то мы сразимся с противником.
Киваю, на этот раз прекрасно осознавая, что он видит мой жест. Несколько секунд размышляю, а потом все же решаюсь задать вопрос.
— Ты сказал, что здесь все не так. Что ты имел в виду?
Смотрю в темноту прямо перед собой, ожидая ответа. Вряд ли Картер говорил о мелких различиях между нашими мирами. Скорее всего речь была о чем-то более серьезном. По крайней мере моя интуиция подсказывает именно так.
— Ты провела здесь слишком мало времени, поэтому просто не могла сделать определенных выводов о сложившейся ситуации в моем мире. А она такова, что сейчас здесь крайне мало монстров, в телах которых сидят самцы хакатури. Балом правят самки. Но это не значит, что самцов нет вообще. После того как демоны захватили и уничтожили большую часть человечества, а порталы, взорвавшись, разрушили почти все вокруг, самки открыли новые проходы, чтобы самцы могли попасть в ваш мир ради новых носителей. Здесь остались те немногие монстры, управляемые демонами, которые призваны защищать самок и их будущее потомство. Но они не могут находиться с самками постоянно, так как нуждаются в пище. Поэтому по ночам твари выходят на охоту, но по первому же зову самок, самцы бросаются им на помощь, как бы далеко при этом не находились. Мелких среди них почти нет, в основном средние и крупные особи. Встречу с такими приятной не назовешь, поэтому их лучше избегать. Или бесконечно тренироваться, оттачивая владение оружием, чтобы иметь шанс выйти победителем из схватки с противником, превосходящим тебя по силе.
Картер замолкает, а я откидываюсь назад и упираюсь затылком в стену. Не знаю, что сказать. Смотрю на темнеющую над нами столешницу, но ничего не вижу, потому что мысленно нахожусь слишком далеко отсюда. Все, что рассказал Картер, вгоняет меня в уныние. Угнетает мысль о том, что этот мир продолжает разрушаться, а мой ждет та же или слишком похожая участь.
Погружаемся в тишину на несколько долгих минут. Шум и крики становятся то громче, то вновь смолкают. Напряженно прислушиваюсь, волнение не отступает ни на секунду, поэтому я то и дело вытираю потеющие ладони о джинсы. А еще мне неловко оттого, что Картер может видеть меня, а я его — нет.
— Вы продолжали тренировки после нашего ухода? — внезапно спрашивает он, спустя довольно продолжительное время.
Вскидываю голову, удивленная таким вопросом. Хотя чему удивляться, ведь он вполне логичен с учетом того, что Картер рассказал мне только что. Владение оружием — необходимый навык в современных реалиях. Если хочешь выжить — учись и тренируйся.
— Да, — сообщаю я задумчивым тоном и вспоминаю, как Джексон знакомил меня с новым тренером в тот же день, когда выпустил из заточения. — Генерал Доусон нашел какого-то специалиста в этом вопросе на одной из эвакуированных зон. Его привезли уже через неделю. Вместе с ним доставили и оружие. Он тренировал нас каждый день.
Картер ничего не отвечает, а я не знаю, что добавить. Да и надо ли что-то добавлять. Внезапно вижу проблеск света и медленно подаюсь вперед.
— Тихо! — приказывает Картер, едва заметно смещаясь, и берется за рукоятку меча.
Неотрывно смотрю в сторону нового источника света, проникающего в помещение сквозь щель под дверью. Он становится то ярче, то тусклее, будто кто-то хаотично крутит фонариком в разные стороны. Затем раздается громкий крик, отчего я чуть не подпрыгиваю. Кто-то орет матом и с невообразимым топотом проносится мимо нашего укрытия, следом раздается тихий клекот, а после все стихает. Свет удаляется и исчезает.
Минуты три сидим неподвижно, напряженно смотрю в сторону двери, но ничего не вижу. Плечи постепенно расслабляются, но тело тут же прошибает новой порцией страха. Чувствую, как пересыхает в горле, замираю, стараясь не шевелиться и не дышать. Внутренности сковывает льдом, когда я слышу тихий скрип. Именно так скрипела дверь, когда мы заходили в помещение.
Сжимаю губы, чтобы не проронить ни единого звука, и зачем-то прижимаю ладонь к прохладному пластику респиратора, будто это чем-то поможет. Чувствую, как тело сотрясается от волны мелкой дрожи. Мне ужасно страшно, отчего мутится рассудок и кружится голова.
Вжимаюсь спиной в стену, позабыв о дискомфорте из-за все еще тревожащих меня ушибов. Желаю раствориться в ней, когда сквозь шум крови в ушах до слуха доносятся шаги. Поступь тяжелая, и я сразу понимаю, что это не человек. А значит, прямо сейчас в считанных метрах находится монстр, который совершенно точно захочет нами закусить. И вопрос времени, когда он обнаружит добычу. Не вижу, насколько он большой, но от страха мне чудится кто-то размером с танк.
Сидим тихо, не издавая ни звука, и из-за этого шумное утробное дыхание монстра кажется невероятно громким.
Чуть не подпрыгиваю, когда что-то касается моей руки, и едва сдерживаюсь, чтобы не вскрикнуть. Это Картер. Всего лишь Картер. Он крепко сжимает мою ладонь в своей, но не произносит при этом ни звука. Его пальцы оказываются столь горячими, что вверх по моей руке распространяется жар, что странным образом успокаивает. Я вдруг вспоминаю Мэйсона, он всегда поддерживал меня подобным образом, но сейчас все неуловимо по-другому.
Картер бесшумно подается вперед, оказываясь со мной лицом к лицу. Его глаза так близко, что сверкающие от света звезд синие крапинки в них кажутся невероятно огромными и яркими. Уверенность и решительность — вот, что я вижу там.
Вздрагиваю, когда слышу скрежет сдвигающейся мебели в считанных метрах от нас, но продолжаю неотрывно смотреть на Картера. Мне наплевать, что он может прочитать в моих глазах первобытный страх. Я не могу справиться с ним самостоятельно. Картер чуть сильнее стискивает мою ладонь в своей, после чего прижимает указательный палец к оскаленной волчьей пасти на своей маске. С трудом заставляю себя кивнуть. Сейчас я не способна не то что на крик, даже дышать получается с трудом. Голова кружится от недостатка кислорода, но полноценный глоток воздуха я сделать не могу.
Краем глаза замечаю какое-то движение, а в следующую секунду Картер отворачивается. Делаю то же самое, вижу, как он удобнее перехватывает меч. Ножки столов и стульев продолжают противно скрипеть по полу, но звук отдается где-то в глубине моего естества, отчего внутри все переворачивается. А еще хуже становится в тот момент, когда один из столов, сдвигаясь, задевает угол столешницы над нашими головами. Огромная тень закрывает и без того тусклое освещение, и я цепляюсь за руку Картера с такой силой, что от напряжения болят пальцы. Сердце едва не выпрыгивает из груди, еще немного, и оно не выдержит и остановится. В голове пусто, не могу вспомнить ни одной молитвы, как и найти выход из сложившейся ситуации. Мы тут умрем.
Картер вдруг резко подается вправо, отчего я по инерции дергаюсь следом, ведь все еще с силой цепляюсь за его руку. Роняю ножны с катаной и упираюсь освободившейся ладонью в пол, чтобы не упасть лицом вперед. Замечаю отсвет на острой стали, Картер делает выпад мечом, и тишину прорезает вскрик, от которого звенит в ушах. Скорее угадываю, чем вижу, как в сторону отлетает то ли раненная, то ли мертвая самка хакатури, а в следующее мгновение раздается такой громкий и разъяренный рев, что кровь стынет в жилах. Судя по звуку, его издает огромных размеров монстр, внутри которого сидит самец демона. В помещении стоит невероятный топот и грохот от мебели, которую раскидывают во всех направлениях. Шарю рукой по полу, нахожу ножны и вцепляюсь в них с такой силой, что болит ладонь. Картер выпускает мою руку, которую до сих пор крепко сжимал, и, твердо глядя мне в глаза, приказывает:
— Сиди здесь!
А в следующую секунду стол над нами исчезает, и призрачная защита рушится вместе со звоном стекла. Я даже не вижу, куда улетает стол, но по звуку могу предположить, что наше прикрытие исчезло в окне. Неподвижно застыв на месте, не могу отвести взгляда от безобразного монстра, нависшего над нами. Он взмахивает когтистой лапой, и в этот момент Картер бросается в атаку. Острое лезвие меча с размаха опускается на тянущуюся ко мне конечность и без труда перерубает ее в районе локтя. Отрубленная рука с отвратительным шлепком приземляется прямо передо мной, разбрызгивая кровь. Даже подумать о тошноте не могу, я будто превратилась в статую, скованную ужасом.
Взревев, монстр меняет направление и едва не сбивает своего обидчика с ног, но в последнюю секунду Картер ловко подныривает под здоровой лапой чудовища, легким взмахом меча отсекая и ее. После этого он исчезает из поля моего зрения.
Я должна помочь ему. Но я понятия не имею, что делать. Дрожащей рукой тянусь за пистолетом, позабыв о том, что мертвой хваткой вцепилась в ножны с мечом, но воспользоваться никаким оружием не успеваю. Монстр с грохотом валится на пол, задевая один из чудом уцелевших стульев. Тот отлетает и ударяется о стену у меня над головой.
— Эмили, вставай! — командует Картер, возвышающийся над поверженной тварью.
С трудом выползаю из ниши и, держась за стену, поднимаюсь на трясущихся ногах. Он убил его. Картер справился. Меня колотит, чувствую, что дрожат не только ноги, но и руки.
— Надо бежать, — шепчу я, едва проталкивая звуки сквозь пересохшее горло, и с трудом надеваю ремешок от ножен через голову.
— Сначала добью демона, — сообщает Картер, и я застываю, с опаской глядя на труп.
Он не шевелится, только из глубокой раны на шее толчками выходит черная кровь. Не успеваю ничего спросить, как от тела монстра в воздух взвивается быстрая тень, что несется прямо мне в лицо. От неожиданности вскрикиваю и вскидываю руки, позабыв о том, что рот надежно закрыт респиратором и демону не проникнуть в мое тело. Но кто сказал, что тварь не попытается? Получаю сильный удар по маске, а потом что-то обжигает щеку и запястья.
— Не двигайся! — долетает до меня далекий приказ Картера.
Словно в замедленной съемке наблюдаю за тем, как самец хакатури предпринимает еще одну попытку вселиться в мое тело, а Картер взмахивает мечом прямо перед моим лицом. Острое лезвие разрезает воздух, а потом и тело демона. Картер тут же оказывается рядом, склоняется и поднимает что-то с пола, после чего выпрямляется, оказавшись почти вплотную ко мне.
— Порядок? — спрашивает он, оглядываясь в сторону двери.
Трясу головой, пытаясь избавиться от невесть откуда взявшегося звона в ушах.
— Кажется, меня ранили, — дрожащим голосом произношу я, ощущая дергающую боль в щеке и запястьях.
Картер поворачивается, вглядывается в мое лицо и осторожно проводит подушечкой большого пальца по щеке, стирая кровь.
— Дьявол, — раздосадованно произносит он, затем берет меня за руку и немедля тянет в сторону выхода.
Запинаюсь обо что-то, опускаю голову и замечаю мертвую самку. Она привела сюда этого монстра. А теперь от меня пахнет кровью, что привлечет еще неизвестно сколько тварей.
Картер не дает мне времени на раздумья, тащит за собой прочь из помещения, которое послужило нам убежищем не так долго, как он на это рассчитывал. На всей возможной скорости бежим в неизвестном мне направлении, легкие горят, воздуха не хватает, но я и не думаю попросить пощады. Картер резко тормозит и выпускает мою руку. С громким шипением на него бросается быстрая тень. Секунда, и мертвая самка падает у моих ног.
— Эмили, готовь меч! — четкий приказ Картера не сразу доходит до моего потрясенного мозга.
Трясущимися пальцами хватаюсь за рукоятку и вытягиваю катану из ножен в тот момент, когда нас снова атакуют. При таком освещении я могу видеть не больше, чем просто быстрые тени, но мне достаточно и этого. Перед мысленным взором за одно мгновение пролетает все, чему на тренировках нас учил Ники, а иногда и сам Картер, затем я вспоминаю наставления мистера Фроста — тренера, доставленного генералом Доусоном.
Стараюсь восстановить дыхание и собраться, удобнее перехватываю рукоять катаны и готовлюсь отражать удар. Но Картер опережает меня, разделавшись с двумя тварями подряд. Самки движутся вокруг нас, но почему-то медлят. Картер, воспользовавшись заминкой, притягивает меня к себе.
— Прижмись к моей спине, — негромко приказывает он, — будем прорываться.
Звук его голоса злит тварей, одна из них не выдерживает и бросается на меня. Взмахиваю мечом, всем телом ощущая, как лезвие врезается в твердую плоть. Самка падает и отползает, злобно шипя и поскуливая. Картер медленно идет вперед, а я, стараясь не отрываться от его спины, двигаюсь следом. Несколько тварей кидаются на нас одновременно, чувствую, как напрягается спина Картера, когда он без устали отбивает атаки злобных уродин.
Сосредотачиваюсь на своих действиях, меч легко разрезает пространство и встречается с телами самок, что никак не успокоятся. Продвигаемся чересчур медленно, а твари все лезут откуда-то, то и дело атакуя. Я оказываюсь не такой везучей как Картер. Запястья болят от царапин, доставшихся мне от острых когтей, кровь капает на пол и стекает по ладони, отчего рукоятка меча едва не выскальзывает. Дыхание сбивается, лицо зудит под проклятой маской, хочется избавиться от нее, но я не делаю ничего подобного.
— Картер, — шепчу я устало после того, как наношу ранение очередной твари, — я больше не могу.
Он не отвечает, и мы продолжаем движение в неизвестном направлении еще несколько бесконечно долгих минут. А потом внезапно Картер объявляет:
— Пришли.
Мельком оборачиваюсь и замечаю, как он распахивает какую-то дверь, за которой скрывается темнота. Но эта темнота не бросается на нас сплошным потоком когтей и зубов. Картер заталкивает меня внутрь и захлопывает за нами дверь, в которую с неистовством ломятся злобные уродины. Упираюсь руками в колени и стараюсь отдышаться. Прислушиваюсь, за грохотом ударов о дверь слышу, как Картер чем-то подпирает выход.
— Здесь лестница на крышу, — через несколько секунд сообщает он, подталкивает меня вперед и кладет мою ладонь на поручень. — Ты первая. Вперед.
Делаю, как сказано. Не знаю, есть ли смысл лезть на крышу, ведь монстры достанут нас везде, ведь от меня разит свежей кровью. Но сил спорить у меня нет. Подъем занимает, кажется, целую вечность. В конце пути ноги едва не подгибаются, и Картеру приходится помогать мне преодолеть последние ступени. Выбираемся на крышу, и я с удивлением понимаю, что совсем скоро рассветет. За всей беготней по темным коридорам, сидением под столом и ожесточенным сражением я и не заметила, как прошел не один час. И в данную секунду в душе слабо зарождается надежда на то, что нам все-таки удастся пережить эту ночь.
Картер жестом указывает направление, и я плетусь в нужную сторону, после чего буквально падаю на ровную поверхность крыши, роняя катану рядом с собой. Смотрю на свои исцарапанные и окровавленные руки, тяжело сглатываю, закрываю глаза и тяжело дышу. Потрясение от пережитого не отпускает, и я чувствую, как к глазам подбираются слезы. Словами не передать, каких усилий мне стоит не разрыдаться. Не знаю, сколько так сижу, но когда, с трудом справившись со слезами, поднимаю тяжелые веки, то тут же встречаюсь взглядом с Картером. Он расположился напротив и внимательно наблюдает за мной, растирая в ладонях синий кристалл.
— Что ты делаешь? — дрожащим голосом спрашиваю я.
— Нужно обработать твои раны, — говорит он, продолжая свое занятие.
Непонимающе смотрю на него. Ни о какой аптечке и речи быть не может, ни у одного из нас нет и намека на наличие антисептика и пластыря. Смотрю на сердце хакатури, что с каждой секундой становится только ярче. В памяти всплывают слова Картера о различных свойствах этой дряни, и я потрясенно смотрю в разноцветные глаза.
— Этим?.. — задаю вопрос недоверчивым тоном.
— Других вариантов нет, — безапелляционно заявляет он и подается вперед.
В следующую секунду щеки касается раскаленный предмет, и я дергаюсь, чтобы отстраниться. Но Картер поднимает руку, кладет горячую ладонь на заднюю поверхность моей шеи и мягко, но настойчиво, удерживает меня на месте. Не выдерживаю и зажмуриваюсь, с силой стискивая зубы. Чтобы отвлечься от огня, разливающегося по лицу, про себя начинаю считать. На восьми все прекращается.
Распахиваю глаза в тот момент, когда Картер отнимает кристалл от моего лица. Его ладонь соскальзывает с шеи, пальцы мягко проходятся по щеке, после чего аккуратно заправляют за ухо выбившийся из хвоста локон. Замираю, почти не дыша. К чему эта нежность? Никто, кроме него, не даст мне ответа на этот вопрос, но я никогда его не задам. Сосредоточенно смотрю в глаза Картера, поражаясь тому, что на своей территории он оказался совсем другим. Более открытым к общению и раскованным. Что это значит для меня? Понятия не имею. Но вдруг осознаю, что еще вчерашнее недоверие и желание держаться настороженно по какой-то причине утрачивают свою актуальность, а мне это совсем не нравится.
— Теперь руки, — будто не замечая бурю у меня в глазах, говорит Картер.
Он опускает голову, и через секунду я чувствую горячее прикосновение к израненному запястью. Неотрывно наблюдаю за сосредоточенным выражением на лице Картера, пока он не поднимает голову и наши глаза не встречаются. Его брови слегка приподнимаются, и он спрашивает негромко:
— Что?
Я лишь качаю головой. Не знаю, что сказать, а вопросов в голове миллион. Понятия не имею, с какого начать.
Картер заканчивает обработку, с удивлением замечаю, что не только кровь остановилась, но и царапины покрылись корочкой, будто появились не несколько минут назад, а гораздо раньше. Я на собственном опыте убедилась, что сердце хакатури может творить чудеса. Вновь смотрю в черные глаза Картера, а синие крапинки в них в данный момент такие же яркие, как горячее сердце в его руках.
— Твои глаза… — шепчу я. — Они стали такими из-за сердца?
Взгляд Картера становится невероятно серьезным. Но он игнорирует мой вопрос. Вместо ответа поднимается на ноги и объявляет:
— Рассвет. Пора убираться отсюда и искать остальных.
Он протягивает мне руку, и я с благодарностью принимаю ее. Тоже встаю, поднимаю катану и убираю в ножны. Мысленно горько усмехаюсь своим недавним размышлениям. Я ошиблась насчет Картера. Снова. Он становится более открытым только тогда, когда ему самому это удобно. Что за игру он ведет? Не знаю, но в данную минуту желание найти ответ на этот вопрос занимает первое место в моих мыслях.



Глава пятнадцатая



Вопреки моим опасениям по поводу того, что придется возвращаться к транспорту по мрачным коридорам, в которых нас наверняка поджидают разъяренные твари, Картер говорит, что нам не понадобится этого делать. Это заявление слегка успокаивает, но не в полной мере, ведь он не объясняет, как мы будем действовать.
Картер бегло оглядывает крышу и с уверенным видом объявляет:
— Нам туда.
Вскользь смотрю в сторону начавшего подниматься из-за горизонта солнца. Оранжевый диск только-только появился, но это уже частично прогоняет напряжение. Если какая-нибудь крупная тварь и выскочит на нас прямо сейчас, свет ослабит ее настолько, что даже я смогу с ней справиться, а уж Картеру это точно не составит труда. Хотя, возможно, я погорячилась с верой в себя. Нескольких месяцев тренировок явно недостаточно для того, чтобы чувствовать себя уверенно один на один с противником, который больше и сильнее тебя. Хотя с самками я справилась гораздо лучше, чем могла ожидать. Но это тоже спорное утверждение. Если бы не Картер и сердце демона, я скорее всего истекла бы кровью. Да что уж там, меня прикончили бы задолго до того, как я смогла бы оказаться на крыше.
Картер снимает и убирает маску, а после направляется в сторону стеклянного купола. Снимаю свой респиратор, пару секунд пялюсь на исцарапанный когтями пластик, даже позабыв про то, что у меня чешется все лицо. Встряхиваю головой, прогоняя воспоминания о том, как в меня пытался вселиться хакатури. Жуть. Цепляю маску на пояс и плетусь следом за Картером. Продолжаю оглядывать крышу. Не представляю, что он придумал и как мы окажемся внизу, не подвергая жизнь опасности. Останавливаемся рядом с куполом, Картер слегка склоняется и вглядывается в темноту за стеклом. Солнце поднялось еще недостаточно высоко для того, чтобы его лучи проникли внутрь. Напрягаю зрение, но это бесполезно, не видно вообще ничего.
— Что там? — не выдержав, наконец спрашиваю у Картера, все так же внимательно разглядывающего то, что недоступно моим глазам.
— Гнездо, — пугающе безразличным тоном сообщает он. — Около сотни самок, еще больше яиц. Самцов ни без носителей, ни с ними не вижу.
Чувствую холодок, пробегающий вдоль позвоночника, но как бы я ни приглядывалась, мне так и не удается увидеть того, о чем говорит Картер. Наверное, это и к лучшему. С меня хватит пережитого ужаса, больше испытывать что-то подобное я не стремлюсь. Желательно никогда.
— И что все это значит? — с опаской спрашиваю я, отворачиваясь от купола и сосредотачивая внимание на собеседнике.
Картер тоже отрывается от разглядывания того, что творится за стеклом.
— Больше мы не сможем здесь останавливаться. Это первое. И второе. Рано или поздно демоны вылупятся и отправятся на охоту. Здесь она будет или в вашем мире, сказать сложно, но если главные самки откроют новый портал, ничего хорошего из этого не выйдет.
Задумчиво покусываю нижнюю губу изнутри и на непродолжительное время перевожу внимание на небо, подсвеченное ярко-оранжевыми красками рассвета.
— Что будем делать? — спрашиваю, наконец снова посмотрев на Картера. — Может, взорвать здесь все?
Картер как-то странно смотрит на меня, после чего уголок его губ вздрагивает.
— Нет, ничего подобного мы делать не будем, — говорит он, вновь становясь серьезным. — У нас нет в наличии столько взрывчатки, да и если бы была, нам не хватило бы времени заложить ее, а затем добраться до Восхода до темноты. Так что мы просто уйдем.
В конце своей речи Картер указывает подбородком в сторону края крыши. Он первым направляется туда, я следом. Смотрю на свои руки, они все в крови, и мне хочется смыть ее как можно скорее. А еще оказаться так далеко от этого места, насколько это вообще возможно. Нужно поскорее добраться до этого Восхода, взять все, что необходимо папе, чтобы он выполнил свою часть сделки с Картером. Мы должны вернуться в родной мир и закрыть все порталы, чтобы предотвратить проникновение в него этих тварей. Едва не хмыкаю, когда вспоминаю слова Ники о том, что самки хакатури миролюбивые. В гробу я видела такую миролюбивость.
Проходим по краю крыши, Картер внимательно осматривает парапет, я же просто молча тащусь следом. Голова начинает болеть, в висках пульсирует, а каждая мышца протестующе ноет. В глаза будто песка насыпали, и только тут до меня доходит, что все это последствия стресса и бессонной ночи. Не знаю, сколько времени мы шагаем вдоль внешнего края стены, но в итоге Картер останавливается.
— Пришли, — объявляет он и показывает на выступ за парапетом.
Осторожно подхожу к краю и выглядываю за него, борясь с головокружением и внезапно нахлынувшей тошнотой. Вижу узкую пожарную лестницу, ведущую практически до самой земли.
— Кто пойдет первым? — равнодушно спрашиваю я.
Картер пристально вглядывается в мое лицо, после чего уверенно заявляет:
— Я. Ты сразу следом.
— Ладно, — соглашаюсь без споров.
Картер первым начинает спуск. Я жду несколько секунд и осторожно подхожу к лестнице. Стараюсь не смотреть вниз, но это оказывается не так-то просто. Крепко держась за перекладины, медленно перебираю руками и ногами. Лестница заканчивается быстрее, чем я ожидала, и вот, Картер уже помогает мне спрыгнуть на землю. Осматриваюсь по сторонам. С наступлением утра картина не стала более радужной. В темноте хотя бы не было видно уныло раскинувшуюся каменную пустошь.
— Идем, — вырывает меня из мыслей Картер. — Нужно возвращаться к машинам.
Молча киваю, после чего мы сразу же направляемся в обход стадиона. Картер идет чуть впереди столь решительной походкой, будто всю ночь только и делал, что отдыхал, а не гонялся наперегонки со смертью. Подавляю завистливый вздох. Вот бы мне такую уверенность.
Минут через пять показывается место, где мы оставили автомобили. Вижу там несколько человек и чувствую, как в груди разрастается беспокойство. За ночными кошмарами, что происходили наяву, я совсем позабыла про остальных членов команды Картера. Надеюсь, с Ники и остальными все в порядке. Невольно ускоряю шаг, но через минуту замедляю его и совсем останавливаюсь, как только мы достигаем ворот, через которые зашли вчера внутрь стадиона. Я понимаю это по крупной надписи "Сектор В", буквы которой стали практически неразличимы, ведь краска слезла, а сама вывеска потускнела. Но вовсе не это привлекает мое внимание. Дверь словно тараном снесли внутрь стадиона, и она искореженной кучей валяется метрах в пяти от своего законного места. Пыльный пол залит кровью, а повсюду разбросано то, что осталось от нескольких тел, разорванных на части. Я вижу руки, ногу от колена, ступня на ней отсутствует, кругом ошметки внутренностей, наполовину обглоданные кости и окровавленные обрывки одежды. Вскидываю руку и закрываю рот ладонью, сразу же отворачиваюсь и на нетвердых ногах бреду прочь. От запаха собственной крови тошнота только усиливается, и я поспешно отнимаю ладонь от лица. Перед глазами, сменяя друг друга, появляется только что увиденное и то, что я видела и делала в морге. Желчь подступает к горлу, но я неимоверным усилием сдерживаю тошноту. Нахожу глазами Картера, его отстраненное выражение лица и контрастирующее с ним облегчение, написанное во взгляде, необъяснимым образом помогают мне переключиться и справиться с накатившей волной чувств. Смотрю в ту же сторону, куда и Картер, и вижу возле машин людей из его отряда. Осматриваю всех, кого вижу, и пересчитываю. С облегчением выдыхаю, поняв, что все на месте. Кажется, никто даже не ранен.
А вот со стороны Алвина потери колоссальные. Не знаю, сколько их было точно, но не меньше тридцати человек. Сейчас же я вижу только девятерых. Среди них нет ни одной женщины — ни рабынь, ни тех, кто входил в группу Алвина на равных правах. А вот сам любитель поиздеваться над слабыми, к большому сожалению, оказывается жив. Я так потрясена и устала, что меня даже не пугает и уж тем более не удивляет мысль о том, что я бы не расстроилась, если бы Алвин и все его люди не пережили эту ночь.
"Ты стала чересчур кровожадной, Эмили", — мелькает и тут же исчезает мысль, произнесенная голосом папы.
В данный момент меня не пугает этот вывод. Похоже, с приходом в этот мир, я поменяла отношение ко многим вещам. И уверена, что сделаю это еще не раз. Если я хочу выжить и выполнить то, ради чего оказалась здесь, то я на это готова.
Картер догоняет меня и подстраивается под мой шаг так, будто пытается закрыть собой. Отмечаю, что он делает нечто подобное уже не в первый раз. В эту секунду мне даже становится стыдно за все те мысли, в которых я ненавидела его и проклинала. Даже если Картер ведет какую-то свою, неизвестную мне игру, он в буквальном смысле слова закрывает меня собой. Что это может означать, я не знаю. Но прямо сейчас, вот в этот самый момент я четко осознаю, что испытываю по этому поводу где-то в глубине души. Мне это… нравится.
О чем я вообще думаю? Отбрасываю прочь эти странные мысли, возникновение которых не могу ничем объяснить.
Проходим мимо Алвина, который сидит на краю открытого заднего бортика пикапа, на нем нет рубашки, и один из его людей в этот момент перевязывает ему торс.
— Картер? — окликает он недобрым голосом.
Картер останавливается и жестом просит меня сделать то же самое. Смотрю на Алвина, который сверлит Картера недовольным взглядом, будто в том, что произошло, есть его вина.
— Чего тебе, Алвин? — спокойно спрашивает мой спутник.
Бросаю косой взгляд на Ники и остальных. Они с напряженными лицами застыли рядом с нашим транспортом. Ни один из них не двигается с места, но судя по собранности каждого, каждый готов броситься на помощь своему лидеру в любой момент.
— Ты, я смотрю, без потерь, — говорит Алвин и дергает подбородком в сторону отряда Картера.
— Как видишь, — все тем же невозмутимым тоном отвечает Картер.
— Повезло вам, — бросает Алвин и вздыхает поднимаясь. — А вот я потерял не только девок, но и отличных людей. И если на девок мне срать, они были слишком покладистыми, с такими скучно, то остальных жаль.
Картер не меняется в лице, а внутри меня клокочет ненависть. В данную секунду мне по-настоящему жаль, что этот ублюдок не находится там, на пыльном полу среди останков. Он этого заслуживает.
— Никто не застрахован от подобной участи, — сообщает Картер, поворачивается ко мне и кивает в сторону машин.
Но я не успеваю сделать ни шага, ведь Алвин, похоже, еще не все сказал. Он неприязненно ухмыляется, после чего заявляет:
— По всей видимости, никто, кроме тебя.
Выдержке Картера можно только завидовать, ведь он ни словом, ни действием не выдает того, что Алвин ему неприятен.
— Мы зря теряем время, — бесстрастно говорит он. — Если хотим добраться до Восхода до темноты, нужно выдвигаться прямо сейчас.
Алвин снова хмыкает и кивает. Картер слегка подталкивает меня в спину, и мы тут же продолжаем путь. Свободно выдыхаю только в тот момент, когда мы оказываемся в компании тех людей, которые не желают причинить нам вреда.
— Порядок? — спрашивает Картер, оглядывая всех по очереди.
— Да, — за всех отвечает Ники. — Пара стычек, ничего серьезного. Травм нет. — Он переводит на меня обеспокоенный взгляд и смотрит на то, что осталось от ран на щеке и руках, а затем спрашивает. — Эмили, ты как?
Я отмахиваюсь.
— Все нормально, всего пара царапин, и тех уже нет.
— Рассаживаемся, — распоряжается Картер. — Мы с Эмили наткнулись на гнездо, так что лучше уехать, пока никто не решил, что мы все еще представляем угрозу.
Вижу, как хмуро переглядываются девушки, а мужчины кивают с серьезным видом. Я же кошусь на Картера. Он сказал, что на гнездо наткнулись мы, но я все помню несколько иначе. Хотя вряд ли это имеет такое уж большое значение. Без дальнейших разговоров шагаю к машине, но Картер тормозит меня возле багажника. Достает оттуда пятилитровую бутылку воды и предоставляет мне возможность смыть кровь с рук и лица. Только после этого я забираюсь на то же сиденье, где ехала вчера.
Пока я устраиваюсь, пристегиваюсь, достаю из рюкзака воду, чтобы избавиться от сухости в горле, извлекаю из бардачка и надеваю солнцезащитные очки, остальные занимают свои места. Откидываюсь на спинку и закрываю глаза. В голове роятся мысли, но из-за усталости мне не удается ухватить ни одну из них. И к тому моменту, когда мы отъезжаем от места, ставшего ожившим ночным кошмаром, я уже крепко сплю.
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С трудом разлепляю веки и, медленно моргая, смотрю в окно. Солнце неумолимо клонится к закату, а пейзаж изменился столь значительно, что я не верю своим глазам. Мы едем в сторону высоких гор, которые еще вчера казались чем-то далеким и недостижимым, но прямо сейчас я лицезрею их столь четко, что от восхищения перехватывает дыхание. Я не видела ничего подобного в родном мире, а после привычных пустынных пейзажей этого и вовсе не ожидала, что здесь есть что-то такое.
Поворачиваюсь к Картеру, но к моему удивлению, на месте водителя сидит Ники. Надо же, я так крепко спала, что даже не заметила, когда они успели поменяться местами. Оборачиваюсь и вижу мирно спящих Картера и Максин, что расположились по разные стороны заднего сиденья.
— Привет, — негромко говорит Ники и улыбается мне.
Дарю ему ответную улыбку и тянусь к рюкзаку, чтобы достать бутылку с водой.
— Привет, — тоже здороваюсь я и киваю в сторону возвышающейся над нами величественной громады. — Что это за место?
— Это Восход, — объявляет Ники, чем немало удивляет меня.
Еще раз внимательно оглядываю гору, но насколько хватает взгляда не вижу и намека на хоть какое-то поселение.
— Где же сам город? — спрашиваю я.
— Внутри, — говорит Ники, но когда видит мое недоумение, поясняет. — Здесь не одна гора, а целая сеть горных систем. На внутренних склонах и между ними и расположился город. А сверху установлено силовое поле, на случай, если хакатури попытаются прорваться, они просто поджарят себе мозги.
Удивленно киваю, продолжая с интересом рассматривать неумолимо приближающуюся величественную гору. И как в таком красивом месте могли поселиться ублюдки, подобные Алвину?
Смотрю на пикап, что едет перед нами. Алвин больше не сидит в кузове и не пялится на меня как это было вчера, но мне все равно не по себе от вынужденной близости с этим человеком. Даже пять метров, что разделяют наши автомобили, являются для меня слишком коротким расстоянием. Вспоминаю его слова и выражение лица, когда он в последний раз разговаривал с Картером при мне. Этот отвратительный мужчина наверняка будет искать себе новую жертву. И ведь найдет, а мне уже заранее жаль бедняжку.
Едем еще около получаса, за которые Ники успевает расспросить меня о том, как мы с Картером отбивались от тварей и вообще пережили прошлую ночь. После этого он рассказывает о том, как прошла их ночь. Когда появилась Максин и рассказала остальным о том, что произошло, они разделились. Ники и Сойер, оказавшись в паре, расправились с двумя монстрами, захваченными самцами хакатури, и несколькими самками, которые, по словам Ники, "будто с цепи сорвались". Ближе к концу пути просыпаются Максин и Картер, и они вместе со мной дослушивают конец рассказа Ники. После, Картер напоминает, обращаясь ко мне, чтобы все время, что мы пробудем в Восходе, я не отходила далеко от него или кого-то из отряда. Но все разговоры стихают, стоит только нам приблизиться вплотную к горе.
Прямо в камне высечены высокие ворота, которые удерживают толстые цепи. Дожидаемся, когда откроют проход, а после заезжаем прямо внутрь горы. Некоторое время едем по широкому тоннелю, который освещают только фары автомобилей.
Ехать приходится недолго, и вскоре мы оказываемся в огромной пещере с высоким сводчатым потолком. Освещена она слабо, но источники света установлены на таком расстоянии друг от друга, что свет распространяется равномерно по всему периметру. Выбираемся из машины, и на этот раз я подхватываю свой рюкзак. Будто позабыв о нашем существовании, Алвин и немногочисленные остатки его группы первыми отправляются прочь из пещеры.
Они останавливаются возле чего-то типа пункта досмотра и о чем-то разговаривают со встречающими их людьми. Пока мы ждем, когда они уйдут, еще раз осматриваюсь по сторонам.
— Вы уже бывали здесь? — спрашиваю, переводя внимание на Картера.
Он прислонился к боку внедорожника и зорко следит за тем, что происходит на досмотре, поэтому отвечает мне Ники.
— Несколько раз. Вся основная торговля проходит именно здесь. В последний раз мы наведывались сюда незадолго до того, как отправиться в ваш мир.
— А после? — уточняю я, припоминая рассказ о том, что отношения между жителями Восхода и того города, где сейчас находятся папа и Джорджия, мягко говоря, напряженные.
— Не доводилось, — Ники безразлично пожимает плечами, но по напряженному виду остальных я могу судить о том, что все это показное. — Мы совсем недавно начали вести переговоры о возобновлении сотрудничества.
Понимающе киваю, но не могу удержаться и свожу брови к переносице. Все это такой фарс. Они пытаются наладить общение, но между собой договорились о том, что просто ограбят принимающую сторону. Как после такого им можно доверять? Ответ — никак. Но я почему-то постоянно забываю об этом. Может быть потому, что мне не желают зла. Кажется. Картер защищал меня прошлой ночью так, будто ему не плевать на мою жизнь, а потом лечил раны. Не похоже, что ему все равно. Может, он пытается таким образом загладить свою вину за то, что натворил? Исключено. При нашей первой встрече здесь, он ясно дал понять, что не считает себя предателем, ни моего мира, ни меня в частности.
Словно прочитав мои мысли, Картер отводит взгляд от пункта досмотра и смотрит мне в глаза, кажется, пронизывая насквозь. Это длится несколько секунд, а после он отталкивается от машины и серьезно произносит:
— Они ушли. Наша очередь.
Члены группы Картера подхватывают свои рюкзаки, и мы направляемся в сторону пункта досмотра. Здесь располагается широкий стол, за которым сидят сразу двое мужчин. Один из них поднимается и с интересом наблюдает за нашим приближением. Рассматриваю его старую, потрепанную одежду. Серая футболка выглядит так, будто ей лет десять, и стирали ее каждый день с особым рвением. Цвет какой-то невзрачный, а на вороте и по нижнему краю красуется россыпь мелких дырок. Второй страж выглядит не лучше. Впервые за все время я радуюсь тому, что моя одежда покрыта пылью и пятнами крови, и выгляжу я как бродяжка, то есть ничем не отличаюсь от этих людей.
— Картер Стрендж, — растягивая звуки, произносит тот, что поднялся. — Рад встрече. Не думал, что удастся еще повидаться.
— Привет, Альфред, — в своей обычной манере здоровается Картер и под одобрительный кивок встречающего вынимает из ножен меч.
Нахмурившись, наблюдаю за тем, как Картер кладет его на стол и продолжает разоружаться.
Второй мужчина подтягивает к себе толстый журнал, в который начинает записывать что-то, внимательно при этом рассматривая все имеющееся у Картера оружие. Потом наступает очередь Ники. Картер тем временем собирает все со стола и распределяет по местам. Альфред рассказывает историю, что произошла с каким-то парнем по имени Дигги, и я перестаю слушать, отвлекшись на разглядывание окружающей обстановки.
— Эй, красотка? А ты у нас кто?
Поворачиваюсь в сторону улыбающегося Альфреда и удивленно моргаю. Он это мне? Смотрю на Картера, который одобрительно кивает. Вновь перевожу внимание на Альфреда, того, похоже, забавляет моя растерянность.
— Я… Эмили, — отвечаю с небольшой заминкой.
Второй мужчина, имени которого я не знаю, тут же записывает что-то в журнал. Потом поднимает голову и выжидающе смотрит на меня. Ну и чего ему надо?
— Фамилия? — настойчиво спрашивает Альфред.
Отвечаю на автомате:
— Грант.
Второй мужчина тут же записывает мою фамилию в свой журнал.
— Ну, Эмили, — с улыбкой произносит Альфред, — покажешь, чем богата?
На этот раз мне без лишних слов понятно, что от меня требуется. Вынимаю катану из ножен и выкладываю на стол пистолеты. Мужчина с журналом все внимательно осматривает и быстро что-то строчит на белой странице.
— Впервые у нас, Эмили? — интересуется вдруг Альфред, и я медленно киваю.
Он снова улыбается мне, и я понимаю, что по какой-то причине не испытываю к нему того же отвращения, что к Алвину. Возможно, потому что тут нет и намека на сальный взгляд.
После того как мне разрешают забрать оружие, Альфред вручает Картеру связку ключей, желает нам приятного времяпрепровождения в Восходе, напоминает о правилах поведения в городе и выпроваживает восвояси. Мы направляемся куда-то вглубь тоннеля, в котором недавно скрылся Алвин и его люди.
Картер уверенно направляется вперед, и я стараюсь не отставать, то и дело осматриваясь, но, кроме темно-серых стен тоннеля, смотреть особо не на что. Вскоре впереди появляется просвет, и через несколько минут мы выходим наружу. Замираю на месте и удивленно оглядываю открывшуюся глазам картину. Прямо перед нами в небольшой низине расположился городок, со всех сторон окруженный горами. Но поселение не ограничивается низиной, дома и постройки также расположились и на склонах. Потрясающе.
Ники трогает меня за плечо и указывает на широкую тропу, по которой остальные уже начинают спуск. Догоняем их и вскоре выходим на крайнюю улицу. Вблизи все оказывается не настолько радужно, как казалось пусть и с небольшого расстояния. Одно, максимум двухэтажные дома в неплохом состоянии, а вот улицы очень грязные. Повсюду валяется какой-то мусор и хлам. Похоже, здесь живут какие-то неряхи.
Картер сворачивает в ближайший переулок и направляется ко второму с края дому. Это оказывается большой двухэтажный особняк, территория которого точно так же, как и в соседних, выглядит не самым лучшим образом. Картер поднимается по невысокой лестнице и отпирает входную дверь. Заходим внутрь, и я вновь осматриваюсь. Скорее всего от постоянного верчения головой скоро заболит шея, но я не могу остановиться и умерить свое любопытство. В доме, к моему удивлению, оказывается чисто, не то что на улице. Натыкаюсь взглядом на Картера и только тут замечаю, что все остальные куда-то разошлись.
— Вы всегда останавливаетесь в этом доме, когда приезжаете? — спрашиваю я.
Картер медленно качает головой, продолжая внимательно наблюдать за мной.
— Нет. Размер предоставляемого жилья зависит от количества людей в группе. — Он делает небольшую паузу, а потом сообщает: — Скорее всего все комнаты на втором этаже уже заняты, поэтому придется довольствоваться теми, что есть на первом.
Пожимаю плечами. Мне все равно, на каком этаже будет комната, главное, чтобы в ней была кровать.
— Какой план? — спрашиваю я и понижаю голос, прежде чем задать следующий вопрос. — Пойдем… на дело прямо сейчас?
— На дело? — переспрашивает Картер и внезапно усмехается.
Смотрю на него без доли улыбки. Что смешного я сказала?
— Воровать нужные детали, — подсказываю я.
Картер качает головой и неожиданно улыбается еще шире, а у меня вдруг перехватывает дыхание. С улыбкой его суровость куда-то испаряется, отчего выражение лица преображается. Но, к сожалению, улыбка сходит на нет быстрее, чем мне того бы хотелось. Одергиваю себя. Какого черта я об этом думаю?
— Нет, — отвечает Картер с какой-то странной интонацией, будто все еще пытается сдержать необоснованное по моему мнению веселье. — Отдохнем около часа, а после отправимся на разведку. По возвращении подумаем над планом.
— На разведку? — уточняю, задумчиво потирая бровь.
Неужели нам придется лезть в какое-то хранилище или в какое-то подобное место?
— Сходим на развал, — поясняет Картер.
Что еще за развал?
Киваю с таким видом, будто понимаю, о чем идет речь. Боюсь, что новые вопросы вызовут новое веселье, поэтому я отбрасываю их. Узнаю все через час.
Обхожу первый этаж и осматриваюсь. Обстановка в доме ничем не отличается от той, что я встретила бы в родном мире. Похожая мебель и техника. Некоторые комнаты оказываются заняты, поэтому я без раздумий занимаю первую свободную. Не имею никакого желания спать в общей гостиной. А соваться на второй этаж не вижу смысла. После того как бросаю рюкзак в комнате, отправляюсь на поиски душа, что мне совершенно необходим после пережитого. К счастью, искомое находится почти сразу и оказывается никем не занято. Привожу себя в порядок и переодеваюсь, застирываю пятна крови на снятой одежде и прополаскиваю ее от пыли, а также чищу броню. Волосы просушиваю полотенцем, но это бесполезное занятие, без фена они будут высыхать несколько часов, поэтому я прихожу к единственному решению, которым пользовалась на протяжении последних нескольких дней. Собираю их в хвост.
По возвращении в комнату некоторое время трачу на то, чтобы осмотреть свои старые и новые раны. Царапины на плече, что достались мне еще в родном мире при столкновении с тварью, из которой я в итоге добыла сердце, выглядят нормально. Спина почти не болит. На щеке осталась едва заметная светло-розовая полоска, как и на запястьях. И это открытие удивляет меня сильнее всего. Надо где-то достать сердце хакатури. Оно может пригодиться мне не только как проходной билет домой.
При мысли об этом внутри все сжимается от растерянности. Я до сих пор не знаю, удастся ли нам уйти мирно. А еще мне понадобится не одно, а целых три сердца. Ведь со мной будут папа и Джо. Не знаю, могу ли я просто взять и попросить Картера одолжить мне такие ценные здесь кристаллы. Это в любом случае насторожит его, так что я решаю отложить проблему с добыванием сердец на потом.
Примерно через час вооружаюсь, покидаю свою комнату и отправляюсь в общую гостиную, где уже все собрались. При моем появлении разговоры стихают, и мне становится неловко. Подбадривает лишь улыбка Ники. Картер оглядывает меня с головы до ног и поднимается с кресла. Только сейчас замечаю, что все они переоделись. Никто не надел броню, что выглядит непривычно, ведь они почти всегда в защите. Также ни один из них не взял мечи, лишь пистолеты.
— Меч можно оставить, — говорит Ники и поясняет. — Пользоваться оружием в городе разрешается только в целях самозащиты. Если нападешь на кого-то первой, то в лучшем случае тебя вышвырнут без права на возвращение, а в худшем — казнят.
Удивленно киваю и снимаю катану со спины, кладу ее на комод и спрашиваю:
— Зачем тогда столько оружия? — указываю на пистолеты, которые есть у каждого.
— Появляться на улицах Восхода совсем без оружия — нонсенс, — с важным видом сообщает Ники, и я не могу сдержать улыбку.
— Идем, — говорит Картер, жестом указывая на дверь. — Нужно все успеть, пока не стемнело. Действуем, как договаривались.
Все соглашаются и направляются на выход. Жду, что кто-то посвятит меня в планы, но никто этого не делает. Поэтому решаю придерживаться известной мне стратегии поведения, которой следовала в последние пару дней. А именно — держаться поближе к Картеру.
Выходим из дома и шагаем прочь. Стемнеет совсем скоро, поэтому на домах включили теплое оранжевое освещение, которое придает этому месту какую-то загадочную атмосферу. Чем дальше отходим от окраины, тем больше на улицах становится народу. Повсюду шум, гам, какое-то веселье, крики и смех. Проходим мимо костра, рядом с которым развлекается компания молодых людей. Высокий парень играет на диковинном музыкальном инструменте, а девушки поют и танцуют. Всеобщее веселье и возбуждение передается и мне, и поэтому я не принимаю участия в тихих разговорах между членами своей группы. Глазею по сторонам и улыбаюсь, потому что не могу сдержаться.
Внезапно кто-то касается моей руки, и я отвлекаюсь от восхищенного созерцания окружающего. Все еще не могу поверить, что в современных реалиях практически рухнувшей цивилизации и царящих над всем демонов возможно что-то подобное. Поворачиваюсь и встречаюсь взглядом с Максин, она подстраивается под мой шаг и с улыбкой заглядывает мне в глаза.
— Нравится? — спрашивает она, слегка удивленно.
— Ага, — киваю я. — Это так необычно. Не могу даже представить, что в моем мире есть что-то подобное.
Девушка усмехается, а потом спрашивает:
— А какой он — твой мир?
Несколько теряюсь с ответом. После чего говорю, припомнив давний разговор с Картером.
— Картер говорил, что наш мир очень похож на ваш. Когда-то он был красивым, но… — не договариваю, да это и не требуется.
Максин понимающе кивает и слегка прижимается ко мне, пропуская стайку несущихся куда-то детей. Затем снова заглядывает в глаза.
— Как ты? — спрашивает она и поспешно добавляет: — После всего пережитого.
Мельком смотрю на Картера, который уверенно шагает в нескольких шагах впереди.
— Все хорошо. Картер не дал меня в обиду.
Максин улыбается, а я чувствую, как отчего-то краснеют щеки. Зачем я вообще это сказала? Чтобы скрыть неловкость, задаю девушке ответный вопрос:
— А ты как? Как пережила эту ночь?
Кажется, Максин несколько удивляется моему вопросу, а мне становится неловко оттого, что я даже не подумала поинтересоваться, все ли с ними в порядке после встречи с монстрами, захваченными демонами.
— Все отлично, — отзывается Максин. — Мне в пару достался Джонни, поэтому пришлось несколько раз спасать его задницу.
— Эй! — возмущается Джонни, появившись справа от меня будто из-под земли. — Ничего подобного.
Они продолжают пререкаться через меня, замечаю, что остальные безуспешно пытаются скрыть улыбки. Поэтому я тоже не сдерживаюсь и улыбаюсь весь остаток пути, слушая их горячую перепалку.
Доходим до какого-то огромного одноэтажного здания, похожего на склад, и заходим внутрь. Внимание присутствующих сразу же обращается на нас, поэтому улыбка слетает с моего лица. Вспоминаю совет Максин о том, чтобы вести себя отстраненно. И сейчас он как никогда актуален. Повсюду мужчины, которые оглядывают девушек, будто они добыча. Я тоже получаю свою порцию внимания, отчего мне становится противно. Картер без слов кивает своим людям, и они тут же делятся парами и расходятся в разные стороны, оставляя меня со своим лидером. Невольно жмусь поближе к Картеру, практически касаясь его руки. Он смотрит на меня, потом на людей вокруг и говорит на полтона ниже обычного:
— Пошли.
Держусь рядом с ним и иду по широкому проходу, стараясь делать вид, что мне наплевать на все вокруг. Близость Картера постепенно помогает мне расслабиться, несмотря ни на что, рядом с ним я чувствую себя в безопасности. Понемногу начинаю оглядываться, впитывая все, что вижу. Все пространство склада, за исключением проходов, заставлено одинаковыми столами, которые ломятся от всякой всячины: какие-то приборы, провода, батарейки, мелкая техника типа тостеров, гайки, шестеренки — вот то немногое, что попадается нам на пути. Пару раз Картер останавливается и вступает в разговор с торговцами, я же замираю рядом и то и дело ловлю на нас любопытные взгляды. Людей в помещении великое множество, кроме тех, кто продает, еще больше желающих покупать или просто поторговаться ради забавы. Я отбрасываю желание найти кого-то из своих, они давно растворились в толпе. В помещении слишком шумно, то и дело до слуха доносятся недовольные выкрики и ругань.
Медленно продолжаем путь, и я чуть не сбиваюсь с шага, заметив рядом с одним из столов Алвина. Он что здесь забыл? Словно почувствовав мой взгляд, мужчина поворачивается и смотрит прямо на меня, после чего говорит что-то стоящему рядом коротышке и кивает в мою сторону. Отворачиваюсь, но продолжаю чувствовать на себе нежелательное внимание. Картер, видимо, замечает мое состояние и невзначай меняется со мной местами, закрывая собой. Отчего я вздыхаю с облегчением, ощущая невероятную благодарность к нему.
Останавливаемся у очередного стола, и мой спутник заговаривает с торговцем. От напряжения я даже не обращаю внимания на то, что тот продает.
Вскоре вновь продолжаем путь, и неожиданно Картер надевает мне на голову невесть откуда взявшуюся у него бейсболку.
— Спрячь волосы, — негромко советует он.
Киваю, ощущая, как от волнения пересохло в горле.
— Спасибо, — бормочу смущенно, на что получаю кивок и чуть приподнятый уголок губ.
Около часа продолжаем бродить по месту, которое Картер назвал развалом. Он даже покупает несколько предметов, назначение которых остается для меня загадкой. До конца справиться с напряжением так и не получается, и я все чаще возвращаюсь мыслями к тому, что мне придется сделать в ближайшем будущем. Картер сказал, что мне предстоит быть отвлекающим маневром, пока они будут воровать нужные детали. Не представляю, как я смогу отвлечь подобную толпу людей. Честно говоря, мне даже думать об этом страшно. От внимания, направленного на меня в данную минуту, мне, мягко говоря, не по себе. Не представляю, как буду чувствовать себя в тот момент, когда мне придется каким-то образом перетянуть на свою персону интерес неизвестного количества людей, чтобы они не заметили, как у них из-под носа воруют какие-то детали. Иного выбора, как терпеть, все равно нет. Я должна справиться. От этого зависит наше с папой и с Джорджией будущее.
Не замечаю, как постепенно мы смещаемся к выходу, а затем покидаем склад. Оказавшись на свежем воздухе, с облегчением выдыхаю. На улице совсем стемнело, поэтому людей стало намного меньше. Картер не останавливается, продолжая удаляться от развала, и мне не остается ничего иного, как следовать за ним.
— А как же остальные? — все же решаюсь спросить я, бросив взгляд себе за плечо.
— Мы встретимся с ними в доме, — сообщает он, коротко посмотрев на меня.
Обратный путь занимает чуть больше времени, ведь мы идем без особой спешки, из-за этого я имею возможность осмотреться и приметить для себя то, чего не встретила бы в родном мире. По крайней мере мне так кажется.
Когда заходим в выделенный нам дом, все остальные уже оказываются на месте и дожидаются нас.
— Какие новости? — с порога спрашивает Картер, а я смотрю в напряженные лица остальных. Судя по ним, хороших новостей не предвидится.
— Ничего, — усталым голосом объявляет Айрис, опережая Ники на долю секунды. — На всем чертовом развале нет ни одной нужной нам детали.
Картер понимающе кивает, а я хмурюсь. То есть как это нет?
— Это еще не все, — сообщает Эйва, чем заслуживает мрачный взгляд от Ники. Если бы не серьезность ситуации, я бы, возможно, посмеялась над тем, как он бесится оттого, что ему не дали слово. — Все слышали про аукцион?
Все кивают, а Картер, к моему удивлению, отвечает:
— Да.
Да? Что еще за аукцион? Как я пропустила такую информацию? Хотя ничего удивительного, ведь кроме своих мыслей, я не слышала вообще ничего.
— Уверен, все, что нам требуется, выставят на торги под каким-нибудь бредовым предлогом, — замечает Сойер.
— Это все Алвин подстроил! — со злостью выплевывает Ники.
Картер вновь задумчиво кивает.
— Более чем уверен в твоей правоте, — спокойно соглашается он. — Не удивлен, что Дрейк поддержал его идею.
— Что еще за Дрейк? — не могу не влезть в разговор я.
Что-то мне подсказывает, что тот, кто поддерживает идеи Алвина, ничем не лучше ублюдочного любителя издевательств над слабыми.
— Кто-то вроде местного заправилы, — поясняет Ники и переводит внимание на Картера. — Что думаешь?
— Если они устраивают аукцион, значит, есть желающие принять в нем участие, — отрешенно замечает он. — Нужно подробнее разузнать об этом. Возможно, это сыграет нам на руку и послужит еще одним отвлекающим маневром.
— И что будем делать? — спрашивает Максин.
— И какую роль во всем это сыграет она? — Айрис небрежным кивком указывает на меня.
Я бы закатила глаза от ее пренебрежительного тона, но мне наплевать на неизвестную причину, по которой она меня невзлюбила. Сейчас Картер скажет, что мне нужно будет сделать, чтобы помочь общему делу. Это гораздо важнее, чем чья-то надуманная неприязнь.
Картер смотрит на меня изучающим взглядом, после чего сообщает:
— Эмили придется быть на виду, как и мне. Алвин приметил ее и ни за что не упустит из виду тот факт, если она не появится в поле его зрения. А за мной будут следить особенно тщательно. Поэтому отвлекать внимание нам придется вдвоем. Вы займетесь всем остальным.
Еще долгое время все заняты обсуждением общих деталей предстоящего дела, что меняются в зависимости от вводных, подробности которых пока никому не известны. Я же просто сижу в сторонке, внимательно слушаю, но постоянно возвращаюсь мыслями к тому, что во время главного действа я буду не одна, а с Картером. Чувствую невероятное облегчение по этому поводу. А это одновременно и радует, и пугает меня.
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Аукцион, которого все ждут с нетерпением, как выясняется, назначен на второй день после нашего приезда. И когда я просыпаюсь утром, в доме оказывается на удивление тихо. Выбравшись на кухню, встречаю там девушек в полном составе. Айрис и Эйва по-прежнему делают вид, что меня нет. А от Максин я узнаю, что мужская половина группы еще на рассвете отправилась восвояси. Им предстоит узнать, где будут хранить предметы, которые планируют выставить на торги.
День проходит в ленивом режиме, я только и делаю, что ничем не занимаюсь. А когда к обеду возвращается Картер, то на мою просьбу выйти за пределы дома, он отвечает отказом. Он сообщает, что в Восход стягиваются делегации из разных мелких поселений, которые проявили желание принять участие в аукционе. Из-за этого высовываться из дома без сопровождения не стоит. Картер велит мне отдыхать и снова куда-то удаляется. Но перед самым уходом мне удается услышать его разговор с Айрис. На ее вопрос о том, успеют ли они вернуться в Эскамбию вовремя, Картер сообщает, что его брат ждет возвращения группы через два дня, поэтому нам придется уехать из Восхода на следующее утро после аукциона.
Задумавшись, ухожу в свою комнату. Мне непонятны причины этой спешки, но, чтобы узнать о них, придется спрашивать кого-то из группы. И я не имею желания заводить разговор с кем-то из девушек. Айрис и Эйва вряд ли мне ответят, а Максин я и так уже достала. Ведь от нечего делать я буквально завалила ее вопросами об этом мире и людях. Больше всего меня интересовал вопрос о том, как началось вторжение хакатури и как местные жители справлялись в самом начале. Давным-давно, кажется, в прошлой жизни, Картер вскользь упоминал об этом. Сейчас мне захотелось узнать подробности.
Как оказалось, местные встретили врагов во всеоружии, но все равно несли большие потери от незнания, как правильно бороться с вторженцами. И пока учились этому, многое упустили. А вскоре совершили новую ошибку, когда решили, что демоны убрались восвояси. И хотя с приходом самок жизнь стала чуточку спокойнее, ведь самцов и монстров, в которых они сидят, стало в разы меньше. Часть нового потомства разлетелась в новые порталы и отправилась в мой мир, а немногие оставшиеся защищают самок и их гнезда и почти не шастают без надобности. Но ночью все равно лучше из укрытия не высовываться, ведь тварям необходимо охотиться.
По словам Максин, главная проблема их мира заключается в том, что взорвавшиеся порталы уничтожили большинство источников пищи, и если так продолжится и дальше, через несколько месяцев и без того сократившаяся человеческая популяция просто перестанет существовать. Чтобы это исправить, нужно в первую очередь закрыть порталы, чтобы самцы хакатури не могли вернуться, а также предотвратить открытие новых проходов, разобравшись с тем, как работает способность главных самок, что пока никому не удавалось. А еще лучше будет, если их удастся уничтожить. Только в этом случае появится шанс построить новый мир на останках предыдущего.
Большинство из того, что она мне рассказывает, я знала и до этого, но мне все равно становится горько от осознания безвыходности ситуации. Чтобы этот мир продолжил свое существование, должен страдать мой. Но я никак не даю понять, что меня это задевает. Я верну домой папу и Джорджию, и они что-нибудь придумают. Если они смогут помочь местным спасти их мир, то наш тоже рано или поздно будет в безопасности. Но все равно необходимо спешить, чтобы ситуация не достигла критического предела.
Остаток дня и ночь проходят спокойно. А на следующее утро в доме царит возбуждение оттого, что уже сегодняшним вечером нам предстоит либо выполнить то, для чего мы сюда приехали, либо уехать ни с чем. Второй вариант даже не рассматривается.
По очереди и только парами или тройками из дома успевают выйти все, кроме меня. В какой-то момент на пороге кухни объявляется Ники и забирает с собой девушек, оставляя меня в одиночестве, отчего я потихоньку начинаю раздражаться. Да что, собственно, происходит? Собираюсь спросить об этом Картера, но того не оказывается дома. А Сойер, которого я нахожу в его комнате, не дает мне ни одного вразумительного ответа. Поэтому я всерьез вознамериваюсь вытрясти всю душу из Ники, как только тот вернется. Похоже, только он готов отвечать на все мои вопросы, чего бы они не касались.
На свой страх и риск выхожу во внутренний дворик, который располагается за запасным выходом из дома. Сажусь на крыльцо и просто дышу свежим воздухом, подставляя лицо солнцу, практически обжигающему кожу. Формально, я не выходила за пределы территории, и пусть хоть кто-то попробует мне что-то предъявить на этот счет.
— Эй? — доносится до меня тихий голос.
Распахиваю глаза и поворачиваюсь на звук. На соседнем участке за забором стоит парень лет двадцати на вид. Он с интересом рассматривает меня и улыбается.
— Привет? — неуверенно говорю я, отчего приветствие звучит больше как вопрос.
Парень улыбается чуть шире.
— Привет, — вторит он мне и спрашивает. — Вы тоже приехали на аукцион?
Медленно киваю.
— Да.
— А откуда вы? Мы из Де-Сото.
Растерянно смотрю на него. Естественно, мне ни о чем не говорит названное им место, но я вообще не знаю, что сказать в ответ. Не могу же я назвать свой родной город. Скорее всего это повлечет новые расспросы. И сказать, что я из Эскамбии, тоже не могу. Я ведь ничего не знаю о доме Картера.
Пока эти мысли проносятся у меня в голове, слышу окрик Ники из дома.
— Эмили? — зовет он.
Поспешно поднимаюсь на ноги и неловко улыбаюсь парню.
— Прости, мне надо идти.
Он с сожалением кивает, а когда я отворачиваюсь, направляясь к двери, кричит мне в спину:
— Меня зовут Эрик.
Неопределенно взмахиваю рукой в ответ и скрываюсь в доме. Да, это грубо, но я приехала в это место не для того, чтобы заводить новые знакомства, чтобы через некоторое время никогда больше не увидеть этих людей.
— Вот ты где! — восклицает Ники, с которым я сталкиваюсь на пороге кухни, и загадочно улыбается мне. — Идем, у меня для тебя кое-что есть.
Из-за такого напора я забываю обо всем, что собиралась с ним сделать, чтобы добиться ответов. С удивлением смотрю на то, как Ники едва ли не приплясывает на месте от нетерпения.
— Ладно, — говорю я, заинтригованная таким поворотом событий, и шагаю за ним.
К моему удивлению, Ники ведет меня в сторону спальни, которую я занимаю. Дверь оказывается распахнута, хотя я ее точно закрывала. Ники пропускает меня вперед, заходит следом и закрывает за нами дверь. В глаза сразу же бросается предмет, которого здесь до этого не было. Медленно подхожу к кровати и останавливаюсь, не веря своим глазам.
— Ну? — нетерпеливо произносит Ники.
— Что это? — спрашиваю его, глядя на лежащее на кровати безобразие.
— Платье, — довольным тоном сообщает он.
Склоняю голову набок и смотрю на то, что Ники называет гордым словом "платье". И если нижняя часть еще ничего, то верх — сплошной кошмар. Точнее, отсутствие чего-либо сплошного. Вырез спереди определенно достигнет живота той, которая рискнет его надеть. А вот юбка из многослойного фатина темно-фиолетового цвета вполне милая.
— Допустим, — медленно произношу я и перевожу внимание на восторженно настроенного парня. — Что оно делает здесь?
Ники удивленно смотрит на меня, а потом разъясняет с таким видом, будто у меня трудности с пониманием человеческой речи:
— Сегодня вечером аукцион. Ты наденешь его и…
— Ни за что! — перебиваю я, отступая на шаг от собеседника и складывая руки на груди. — Если это какая-то шутка, то она не смешная. Я не надену это платье, Ники.
— Да почему? — с неприкрытой досадой в голосе спрашивает он.
— Да потому, — с негодованием начинаю я, с каждым словом повышая голос, — что я не имею никакого желания ходить перед толпой похотливых мужиков в полуголом виде! Я пойду в своей обычной одежде.
Ники скептически смотрит в ответ, и у меня возникает такое ощущение, что все это происходит не со мной.
— Тебя в таком виде туда не пустят, — заявляет он. — Кроме того, весь смысл твоего нахождения на аукционе в этом и состоит. Твоя задача максимально проста — отвлечь все внимание на себя. А это платье сделает большую часть работы.
— Нет, — упрямо говорю я.
Ники протягивает руки и обхватывает мои плечи ладонями, слегка их сжимая.
— Ты хочешь помочь своему отцу, Эмили? — настойчиво спрашивает он.
Недовольно фыркаю. Вот, значит, как он заговорил. Давит на больное, гад!
— Ты знаешь, что хочу, — цежу сквозь зубы.
— Тогда хотя бы примерь его, — примирительным тоном просит Ники. — Если тебе что-то не понравится, то я достану другое.
Серьезно смотрю в серые глаза, в глубине которых все еще плещутся отголоски восторга.
— Я и без того знаю, что мне не понравится, — произношу убежденно.
— Ну, пожалуйста, — тянет Ники.
Не удерживаюсь и закатываю глаза.
— Ладно, — выпаливаю я и хватаю платье с кровати. — Пошел вон отсюда!
Ники победно улыбается, и я в эту же секунду жалею о том, что согласилась. Но он ретируется так быстро, что я не успеваю даже рта раскрыть, чтобы объявить, что передумала. Ники скрывается за дверью, из-за которой тут же доносится его голос:
— Я жду здесь. Скажи, как будешь готова.
Едва сдерживаюсь, чтобы не показать неприличный жест двери. Она уж точно ни в чем не виновата. Быстро скидываю с себя одежду, с сожалением смотрю на спортивный бюстгальтер, который тоже приходится снять, потому что он явно не впишется в общую композицию. Надеваю платье и несколько долгих секунд смотрю на свое отражение в зеркале. Грудь прикрыта широкими полосками ткани, но вырез настолько глубокий, что и правда почти дотягивается до живота и открывает неприлично много. Но надо признать, село оно идеально. Такое платье нужно надевать для одного-единственного, а не для толпы извращенцев, которые спят и видят, как надеть на шею девушки ошейник и поставить ее на колени. Меня передергивает, и я собираюсь снять платье, чтобы одеться в свою одежду, а потом уже позвать Ники.
От резкого стука в дверь едва не подпрыгиваю.
— Ты там оделась? — доносится до меня нетерпеливый голос Ники.
— Да, но… — глаза расширяются от негодования, потому что я даже договорить не успеваю, а Ники уже вваливается в комнату.
"Не могла сказать нет, идиотка?" — мысленно ругаю себя.
Ники замирает на пороге и с восхищением смотрит на меня. Мне становится неловко. Вот такого взгляда от него я не хотела бы видеть никогда. С трудом удерживаюсь от желания поднять руки и прикрыться. От этого действия я растеряю остатки собственного достоинства.
— Нет, Ники, — твердо заявляю я, спуская его с небес на землю.
Его лицо становится мрачным.
— Да почему? — упрямо спрашивает он, пересекает разделяющее нас расстояние, хватает меня за плечи и настойчиво разворачивает лицом к зеркалу. — Ты только посмотри на себя, Эмили! Все женщины будут ненавидеть тебя, а мужчины не смогут отвести глаз. Это именно то, что нам нужно. Мы справимся максимум за полчаса, а потом ты сможешь снять платье, если захочешь, конечно.
— Отвали, Ники, — бросаю я и вырываюсь из его рук. — Я уже сто раз сказала, что не пойду в этом. И еще раз повторяю то же самое.
— Какая ты упрямая, — провозглашает он с тяжелым вздохом и запрокидывает голову, обреченно глядя в потолок.
Вздергиваю подбородок, не собираясь сдаваться. В этот момент раздается короткий стук в дверь, после чего она сразу же открывается. Поворачиваемся в ту сторону одновременно с Ники.
— Что тут у ва… — начинает Джонни, но так и замирает с поднятой над порогом ногой, а его челюсть стремится вниз.
— Вот видишь, — шепчет Ники, и я раздраженно вздыхаю.
— Вижу, — заявляю громко. — Если даже у него такая реакция, представь, что будет, когда меня увидят похотливые придурки вроде Алвина?
— Эй, — возмущенно произносит Джонни, наконец ставит ногу на пол и подбирает челюсть, — что значит — даже у него?
Отвожу от него взгляд, не собираясь отвечать, и смотрю на Ники, вздернув брови.
— Эмили, — терпеливо произносит он, — это платье — идеальный вариант!
Качаю головой, со всей серьезностью глядя на него.
— Ники, ты обещал, что если оно мне не понравится, то… — договорить вновь не успеваю, мое внимание привлекает движение у двери.
Поворачиваю голову, собираясь прогнать Джонни, но замираю, увидев новое действующее лицо. Картер. Он стоит на пороге и обводит меня изучающим взглядом, отчего по коже расползается жар. Чувствую, как краска приливает к щекам.
— Что скажешь? — спрашивает у него Ники, словно позабыв о том, что я только что сказала. — Все внимание присутствующих будет приковано сюда.
На последних словах он поворачивается ко мне полубоком и тычет указательным пальцем в ложбинку между моей груди. За что сразу же получает ощутимый шлепок по руке.
— Еще раз сделаешь что-то подобное, — шепчу со злостью, — и я сломаю тебе палец.
Ники поднимает руки ладонями вверх.
— Ладно, прости, — вполне искренне извиняется он и добавляет. — Больше не буду.
Он отворачивается и вновь смотрит на Картера.
— Ники, нет, — наконец говорит тот.
Перевожу внимание на него. Выражение разноцветных глаз, смотрящих, кажется, в самую мою душу, разгадать не удается. Но я замираю под его пронизывающим взглядом.
— И ты туда же, — разочарованно тянет Ники, всплеснув руками.
— Эмили не кусок мяса, — предостерегающе говорит Картер, при этом неотрывно глядя на меня. — Кроме того, она сказала — нет.
— Ладно, — словно издалека доносится голос Ники, а потом он слегка пихает меня в плечо. — Раздевайся.
Отрываюсь от Картера и медленно поворачиваюсь к Ники.
— Чего?
Он обреченно вздыхает.
— Мне нужно вернуть это платье, а потом снова просить Максин сходить со мной за новым.
— Выметайся! — приказываю я, потому что сегодня он уже достаточно испытывал мое терпение.
Ники плетется к выходу, опустив плечи. От прошлого восторга и предвкушения не осталось и следа, но мне ни капли не жаль его. Картер отступает в сторону, пропуская Джонни и Ники, еще несколько секунд смотрит мне в глаза, а потом молча выходит, тихо прикрыв за собой дверь. Жду несколько секунд, на случай если кто-то вновь решит вломиться в комнату, но все тихо. Быстро переодеваюсь, подхватываю платье и шагаю в гостиную, где и нахожу понурого Ники. Молча отдаю ему платье и возвращаюсь в свою комнату.
Следующие несколько часов безвылазно провожу за закрытой дверью, выходя лишь однажды, чтобы сходить в душ. Когда до начала аукциона остается полтора часа, в мою душу закрадывается подозрение о том, что Ники готовит какую-то пакость. Он до сих пор не принес новое платье, и мне кажется, что он специально тянет время, чтобы я потом не смогла отвертеться и надела то, что он мне притащит. От мыслей об этом начинаю раздражаться. Решаю подождать еще десять минут, а потом выйти из комнаты, чтобы поговорить хоть с кем-нибудь. Но это не требуется. За пару минут до истечения выделенного мной времени в дверь стучат, но не входят, что меня порядком удивляет. Не замечала ни за кем подобную тактичность.
Встаю с кровати и отправляюсь открывать. Ожидаю увидеть на пороге Ники, но это оказывается Максин. В руках она сжимает плотный непрозрачный чехол для одежды, на который я смотрю с опаской.
— Привет, — здоровается она с улыбкой.
— Привет, — отвечаю я и только тут замечаю во что она одета.
На Максин темно-зеленый комбинезон свободного кроя, который потрясающе сидит на стройной фигуре девушки. Верх выглядит более чем прилично, а низ представлен широкими брюками. Завистливо вздыхаю и поясняю, увидев ее вопросительный взгляд.
— Ты потрясающе выглядишь. Надеюсь, ты принесла мне что-нибудь подобное, а не то безобразие, что утром притащил Ники.
Максин тихо смеется.
— Я сразу говорила ему, что нужно выбрать что-нибудь другое, но ты же знаешь Ники. Он уперся. Но не волнуйся, это платье выбрала я, так что тебя не ждет ничего криминального.
Она проходит к кровати, кладет на нее чехол и расстегивает замок. Внутри оказывается платье того же темно-фиолетового цвета, что и утреннее, и юбка у него выполнена из той же ткани, зато верх совсем другой. Да, тут присутствует декольте, но по сравнению с прошлым, можно сказать, что его нет.
— Переодевайся, — говорит Максин, видимо, заметив молчаливое одобрение на моем лице. — Я вернусь через пару минут.
Она разворачивается и выходит из спальни. Не успеваю спросить, зачем она вернется. Но раз так, то нужно переодеться, пока нахожусь в одиночестве. Раздеваюсь и смотрю на платье. Несмотря на то, что здесь не такой радикальный верх, мне все равно приходится снять бюстгальтер, его наличие тут не предусмотрено. Облачаюсь в платье и встаю перед зеркалом, любуясь получившимся результатом. Длиной оно чуть выше колена, что я считаю вполне приемлемым. Единственный минус — отсутствие рукавов. С кожи сошли еще не все синяки, а также остались следы от порезов, которые я наносила себе сама, когда отправлялась на вылазки с Джексоном в своем мире. Такое ощущение, что это было тысячу лет назад. Но ничего не поделаешь, придется идти так. Надеюсь, синяки и шрамы не послужат препятствием к выполнению задуманного.
В дверь вновь стучат.
— Заходи! — громко зову я, отворачиваясь от зеркала.
Максин на секунду замирает на пороге, затем одобрительно кивает. Она заходит в комнату и протягивает мне туфли на высоком каблуке. С сомнением смотрю на них, но все же обуваюсь, чтобы не устраивать очередной скандал. Такая обувь больше подошла бы Бриттани, а не мне. При воспоминании о подруге в сердце будто втыкается игла. Надеюсь, с ней все в порядке.
Замечаю небольшую коробку в руках Максин и с интересом киваю на нее.
— Что там?
Она снимает крышку, и я заглядываю внутрь, нахмурив брови, когда Максин вынимает из коробки подвязку.
— Это Картер придумал, — сообщает она, и мои брови ползут вверх. Заметив это, Максин тихо смеется и поясняет: — Вот сюда будут крепиться небольшие ножи, чтобы ты не оставалась совсем без оружия.
Свободно выдыхаю и неловко улыбаюсь. Все же очевидно, а я, как всегда. Хочется треснуть себя по лбу. С чего бы еще Картер проявил желание надеть на меня эту штуку?
Надеваю подвязку и креплю ее на бедре, чтобы не свалилась. После этого Максин дает мне два небольших ножа с обоюдоострым лезвием, размещаю их на ноге, ощущая тяжесть стали. Несколько раз прохожу по комнате туда и обратно, при ходьбе вроде не мешают. Убедившись, что все в порядке, Максин предлагает мне нанести немного макияжа. Поколебавшись, все же соглашаюсь. От капли туши еще никому не было плохо. А вот с волосами приходится хуже. Оставить их собранными в хвост я не могу, это портит общий внешний вид, поэтому приходится их распустить, что мне тоже не нравится.
Примерно через полчаса в комнату заглядывает Ники, и я некоторое время разглядываю его, потеряв дар речи. Наверное, я выгляжу точно так же, как он, когда увидел меня в том платье сегодня утром. Он… в костюме, что невероятно ему идет, да и к тому же делает совсем другим человеком. Ники выглядит чуть старше и более серьезным, чем есть на самом деле. Обычно растрепанные темно-русые волосы сегодня аккуратно уложены.
Ники оглядывает меня с головы до ног, одобрительно кивает, но все же не удерживается от замечания, которое я игнорирую.
— Выглядишь потрясающе, — говорит он и с сожалением добавляет, — но то платье было лучше.
— Спасибо, — отвечаю на первую часть его фразы.
Покидаем комнату, и я замечаю, что в доме пусто.
— Где все? — спрашиваю, обращаясь к Максин.
— Уже на месте, — вместо нее сообщает Ники.
Выходим из дома, и только тут я понимаю, что понятия не имею, в какую сторону нам надо идти. Не представляю, что будет с ногами после прогулки по грязным улицам. Но мои переживания оказываются напрасными. В конце подъездной дорожки нас ожидает черный седан с водителем, что немало удивляет меня. В первый вечер, когда мы ходили на развал, я не видела вообще ни одного автомобиля. Местные жители, да и мы, передвигались на своих двоих. А тут такая честь.
С комфортом располагаемся в теплом салоне, в котором пахнет сладким цитрусом. Водитель молча везет нас в нужном направлении. Смотрю в окно, стараясь запомнить дорогу. Мы оказываемся в другой части города, и здесь, к моему удивлению, намного чище. Поездка занимает всего несколько минут. Останавливаемся у подножия широкой лестницы, ведущей к огромному двухэтажному дому на одном из склонов.
Выбираемся из машины, Ники подает одну руку мне, вторую — Максин, и мы начинаем подъем. Замечаю, что мои спутники выглядят необычайно серьезно. Даже привычно улыбчивый Ники собран как никогда. Сразу же вспоминаю, как он вел себя в моем мире, когда Картер устроил мастер-класс для военных. Тогда Ники тоже казался мне совсем не таким, как при встрече в столовой.
Встряхиваю головой, рассыпая кудряшки по плечам. Следую примеру своих спутников и стараюсь не отвлекаться ни на что постороннее. У меня есть определенная миссия, и я на долю секунды даже жалею о том, что не надела то платье. Но тут же гоню прочь эти мысли.
— Каков план? — спрашиваю я, когда мы преодолеваем примерно треть лестницы.
Быстро оглянувшись, замечаю, что внизу останавливается сразу две машины, из которых выходят люди и тоже отправляются наверх.
— Сейчас найдем Картера, ты останешься с ним, а мы займемся делом, — сообщает Ники.
— Каким именно? — уточняю я, но Ники просто качает головой, не желая отвечать.
Я только вздыхаю.
Наконец, преодолеваем лестницу и оказываемся перед огромным домом, который сверкает так, будто наступило Рождество. Если оно вообще есть в этом мире. Заходим в дом, где девушка в черно-белой униформе провожает нас в большой зал, где уже собралось человек пятьдесят, если не больше. Оглядываюсь по сторонам, но знакомых лиц не вижу. Следую за Ники, который уверенно продвигается вглубь помещения.
Еще раз оглядываюсь. Девушек в зале не очень много, но все они разодеты гораздо откровеннее меня, и я по какой-то причине чувствую досаду на себя, на Ники и на весь свет. Из-за своего упрямства я могу поставить под угрозу выполнение общего дела. Хотя, с другой стороны, я вообще не имею никакого понятия, что мне придется делать. Как я должна отвлечь на себя внимание всех собравшихся? Выйти на сцену и раздеться? Подавляю раздраженный вздох. Буду делать то же, что и всегда. Слушать Картера.
Ники продолжает вести нас куда-то в конец зала, и я вновь оглядываюсь, на этот раз заостряя внимание на мужчинах. Пока взгляд не прикипает к высокой подтянутой фигуре, облаченной в черный костюм идеального кроя. Мужчина стоит к нам спиной, но я все равно выделяю его среди десятков представителей противоположного пола. Будь я сейчас в своем мире до всего произошедшего, то, возможно, решилась бы воспользоваться советом Брит, который она дала мне незадолго до начала кошмара. Я бы просто расслабилась. Хотя кого я обманываю, мне не хватило бы смелости подойти к нему, тем более это… Картер.
Он оборачивается, замечает, что мы приближаемся и пока ждет, оглядывает нас по очереди. Еще раз украдкой осматриваю его фигуру и снова отмечаю, что ему очень идет костюм. Когда мы подходим, Ники обменивается с Картером несколькими фразами, после чего поворачивается ко мне.
— Удачи, — говорит он, мимолетно улыбнувшись.
Понимаю, что в груди разрастается волнение оттого, что я понятия не имею, как все сложится.
— Вам тоже, — серьезно говорю я.
Ники кивает, Максин ободряюще улыбается, а после они сразу уходят, растворяясь в толпе. Поворачиваюсь к Картеру и замечаю, что он внимательно смотрит на меня, но молчит. Поэтому я решаюсь заговорить первой и не нахожу ничего лучше, чем брякнуть:
— Не думала, что ты можешь быть таким.
— Каким? — тут же спрашивает Картер, вопросительно приподнимая брови.
Не знаю, какие слова подобрать, поэтому говорю, стараясь вновь не ляпнуть ничего лишнего.
— Ну… я привыкла видеть тебя в броне и при оружии, а сейчас ты выглядишь совсем по-другому. Будто не собираешься уничтожить все опасности этого мира.
Картер усмехается, но вновь становится серьезным.
— Ты ошибаешься, если думаешь, что я не готов к бою.
Медленно качаю головой.
— Даже в мыслях подобного не было.
Неожиданно Картер подставляет мне локоть, берусь за него, и мы идем в сторону высокой барной стойки.
— Это платье мне нравится больше, — внезапно говорит он, и у меня перехватывает дыхание, а щекам вновь становится тепло.
Что это? Комплимент? Так сразу и не разберешься.
— Ники бы с тобой не согласился, — сообщаю я, слегка покачав головой.
Картер чуть замедляется, наши взгляды пересекаются, и я замечаю странный блеск в его разноцветных глазах.
— Не удивлен, — признается Картер, затем слегка склоняется и понижает голос, отчего по шее бегут мурашки. — На самом деле мне нравятся оба платья, но это более безопасное для тебя.
И как это понимать?
Останавливаемся возле бара, Картер берет два высоких бокала с искрящейся золотистой жидкостью, один из них отдает мне и снова протягивает руку, за которую я тут же хватаюсь.
— Безопасное? — переспрашиваю я, когда мы отходим, уступая место следующему желающему выпить.
— Именно, — серьезно кивает Картер, а потом резко меняет тему. — Идем, нужно засветиться перед Дрейком.
Он указывает в сторону невысокой сцены, где я замечаю Алвина, разодетого в строгий синий костюм, в котором он выглядит как индюк. Рядом с ним непомерно высокий мужчина с ухоженной черной бородой. Предполагаю, это и есть тот самый Дрейк.
Делаю крохотный глоток для храбрости, потому что чувствую — сейчас-то все и начнется. Напиток оказывается столь приятным на вкус, что я не удерживаюсь и отпиваю еще.
— Много не пей, — просит Картер. — Ты нужна мне в трезвом уме.
Прокашливаюсь и киваю.
— Хорошо, — бормочу я.
Я нужна ему… преодолеваю желание осушить бокал залпом. Бред какой-то. Да что со мной такое? Скорее всего в этом напитке больше сорока градусов, и я уже пьяна, иначе объяснить свои глупые мысли я никак не могу.
Приближаемся к людям у сцены. Концентрирую внимание на Дрейке, потому что одного взгляда на похотливое выражение лица Алвина мне оказывается достаточно. Похоже, это платье все-таки выполняет возложенную на него роль.
— Картер, — приветствует его хозяин вечеринки. — Рад, что вы успели к нам присоединиться.
— Спасибо за приглашение, — сдержанно произносит Картер, останавливаясь в нескольких шагах.
Замираю следом и встречаюсь взглядом с Дрейком, в котором явно читается интерес.
— Не представишь нам свою спутницу? — спрашивает он, переводя внимание на Картера.
— Эмили, это Дрейк. Алвина ты знаешь.
Киваю, по-прежнему отказываясь смотреть на ублюдка, чей пожирающий взгляд блуждает по моему телу. Кожей испытываю это, отчего чувствую себя невероятно мерзко. Дрейк делает шаг вперед, берет мою руку и подносит ее к губам. От неожиданности замираю, сильнее вцепившись в бокал с вином, или что там в нем такое.
— Приятно познакомиться, — произносит Дрейк.
Киваю, натянуто улыбаюсь и пищу, потому что у меня внезапно пропал голос:
— Взаимно.
Дрейк вновь улыбается и переводит внимание на Картера, а я тихо выдыхаю, ведь частично избавилась от внимания. Еще бы Алвин куда-нибудь испарился, стало бы совсем чудесно.
— Итак, — говорит Дрейк, обращаясь к Картеру. — Думаю, ты догадался, что на детали, которые ты хотел у меня купить, нашлось еще несколько покупателей. Поэтому нам с Алвином пришло в голову организовать это мероприятие, развлечь людей и поиметь свою выгоду. Так что ничего личного.
Картер сдержанно кивает, косо смотрю на него, но ни по его лицу, ни по глазам ничего невозможно прочесть.
— Понимаю, — нейтральным тоном произносит он.
— Желаю удачи на торгах, — вполне искренне, на мой взгляд, произносит Дрейк.
Картер лишь кивает и делает шаг в сторону, чтобы отойти, но его останавливает голос Алвина.
— Эй, Стрендж? Ты еще не передумал насчет девчонки?
Чувствую, как каменеет спина Картера, да и моя тоже, когда до меня доходит, что он говорит обо мне. Он что — снова предлагает Картеру продать меня ему? Так и хочется врезать ублюдку и проорать ему прямо в лицо, что я не вещь, чтобы мной торговать. Но я сдерживаюсь. Скорее всего, подобная реакция только раззадорит урода. Ведь я хорошо помню его слова о том, что ему скучно с покладистыми. Едва сдерживаюсь, чтобы не передернуться всем телом от отвращения.
— Нет, — холодно отрезает Картер и уводит меня прочь. Когда мы удаляемся на довольно приличное расстояние, он склоняется ко мне и спрашивает вполголоса: — Оружие при тебе?
— Да, — отвечаю так же негромко.
Картер лишь удовлетворенно кивает.
Когда мы удаляемся от сцены на приличное расстояние, решаюсь спросить:
— Как думаешь, почему Алвин заранее не предупредил вас об аукционе? Ну, там, в том городе, где мы встретились. Вы ведь приехали туда, чтобы договориться с ним о продаже интересующих вас деталей, но он запросил слишком высокую цену. Ники говорил мне об этом. Дрейк сказал, что идея аукциона принадлежит им обоим, значит Алвин уже заранее знал, что это мероприятие состоится сегодня.
Картер задумывается на несколько секунд.
— Уверен, Алвин преследовал одному ему известную цель. И я держу пари, что эта цель — поиметь свою выгоду. Не удивлюсь, если он хотел обойти Дрейка в этом вопросе.
И я тоже не удивлюсь. Я не очень хорошо знаю Алвина, но по той информации, что мне известна, с легкостью могу заявить — он скользкий гад.
Около часа мы слоняемся по залу, ненадолго останавливаясь, чтобы перемолвиться парой слов со знакомыми Картера. Все время чувствую на себе постороннее внимание, и когда бы я не посмотрела в сторону Алвина, он все время пялится на меня. Мне все это до безумия не нравится, потому что я, кажется, начинаю понимать, что здесь происходит. Этот козел выбрал себе новую жертву. Меня. И если бы не успокаивающая близость Картера, я бы уже пятнадцать раз слетела с катушек. Но сильнее всего нервирует даже не внимание Алвина. Я постоянно ловлю на себе сальные взгляды собравшихся в зале мужчин. Похоже, план по отвлечению внимания все-таки работает. От этого чувствую себя невероятно грязной. И я жду не дождусь, когда мы вернемся в выделенный нам дом, чтобы залезть под душ и смыть с себя всю эту невидимую грязь.
Вскоре направляемся к рядам кресел, что расставили напротив сцены, где все уже готово к началу аукциона. Садимся в последнем ряду, и я только тут понимаю, что смущает меня во всей этой ситуации. Если Ники и остальным удастся украсть то, зачем мы пришли, то это заметят, и тогда нам конец. Склоняюсь к Картеру и шепотом сообщаю ему о своих переживаниях. Он заверяет меня, что они продумали все варианты, и мне не о чем волноваться. Больше ни о чем спросить не успеваю, да и не решаюсь, потому что поблизости начинают рассаживаться люди. Слева от меня садится тот самый парень, который пытался завести со мной общение из-за забора. Эрик, кажется.
— Привет, — здоровается он, и я киваю. Он косится на Картера, потом негромко спрашивает: — Так ты из Эскамбии?
Мне не остается ничего иного, как нагло соврать.
— Да.
— Ну и каково это — жить там?
Его вопрос ставит меня в тупик. И как его понимать? Что не так с домом Картера, что у меня спрашивают такое? Только тут понимаю, что я ни разу не спросила ни у Картера, ни у его людей о том, где они живут и что там вообще за место. Почему-то не видела в этом надобности. До этого момента. Теперь вижу.
— Так же, как и везде, — как можно безразличнее пожав плечами, сообщаю я.
Получаю удивленный взгляд Эрика, но продолжить тему он не успевает, так как на сцену поднимается Дрейк, а после его короткой речи начинаются торги. Я совершенно не слежу за ними, пока на сцену не выносят то, что нужно нам. Это я понимаю по тому, как оживляются несколько групп мужчин. А также впервые за все время Картер принимает участие в развернувшемся действе. И в конце концов выигрывает лот за баснословное количество местной валюты — семьсот сердец хакатури. От мыслей о том, скольких демонов ему пришлось убить ради горстки предметов, мне становится плохо. Надеюсь, остальные справятся с задачей и нам не придется ни за что платить. Как только со сцены уносят последний лот, мы поднимаемся с места, и я чувствую головокружение, обусловленное разрастающимся в груди волнением. Ники и остальные уже должны были начать действовать. Сейчас или никогда.
— Картер, — шепчу я, — мне надо в туалет.
Он серьезно кивает, оставаясь при этом абсолютно невозмутимым.
— Идем, провожу тебя.
Мне бы его спокойствие.
Покидаем зал и направляемся в нужную сторону. Картер показывает мне, куда идти в тот момент, когда его перехватывает взволнованная Айрис, которая появляется будто из-под земли. Я хотела бы послушать, о чем они будут говорить, но Картер дает мне всего пять минут. Ловлю на себе недовольный взгляд девушки и спешу прочь, не имея никакого желания находиться в ее обществе.
Захожу в туалет, в котором оказывается очередь. Что ж, похоже, Картеру придется подождать. Проходит минут пятнадцать, прежде чем я возвращаюсь в коридор, но присутствия ни Картера, ни Айрис не наблюдаю. Поморщившись от досады, раздумываю, что же делать дальше. Может, вернуться в зал? А если Картера там нет? Встречаться с Алвином один на один у меня нет желания. Неизвестно, как он поведет себя, если обнаружит меня одну. Кроме того, помимо него есть еще толпа похотливых извращенцев. Но и стоять здесь кажется невероятно глупым. Отхожу в сторону и сажусь на небольшой диванчик, расположенный рядом с кадкой с высоким раскидистым растением. Понимаю, что это первая зелень, которую я увидела с момента, как оказалась в этом мире.
Сижу минут десять, с каждой секундой становясь все мрачнее. Ладони потеют от волнения, и я в миллионный раз прокручиваю в голове варианты, что стоит или не стоит предпринять. А что, если Картер в беде, а я сижу тут как идиотка?!
Все давно уже вернулись в зал, поэтому кругом царит тишина. Именно из-за этого я и слышу какой-то подозрительный шум из соседнего коридора. Настороженно вскидываюсь прислушиваясь. А через пару секунд колебаний поднимаюсь на ноги и медленно шагаю в сторону звуков. Они происходят за дверью из темного дерева. Оглядываюсь по сторонам, но никого не вижу. Прикладываю ухо к двери, слышу негромкий стук. Решившись, осторожно нажимаю на ручку и толкаю створку, которая открывается абсолютно бесшумно.
Быстро осматриваюсь. Помещение похоже на склад. Заглядываю внутрь и застываю как вкопанная, встречаясь взглядом с голубыми глазами девушки на вид чуть младше меня. И будь я проклята, если она одета не в то самое платье, в которое пытался нарядить меня Ники. Но главное не это. Ее заперли в большой клетке, что стоит в самом углу комнаты. Кто это сделал? Алвин? Мне становится плохо.
— Помоги мне, пожалуйста, — дрожащим голосом шепчет незнакомка, и я вижу, как в ее глазах дрожат слезы.
Решительно прохожу в помещение и прикрываю за собой дверь. Подхожу к решетке и вздыхаю с облегчением. На ней нет замка. Только засов, который невозможно открыть изнутри.
— Сейчас, — шепчу я и берусь за засов. — Кто посадил тебя сюда?
Открываю дверь и отшатываюсь, когда неожиданно девушка бросается на меня. Слезливое выражение лица сменяется решительным, даже злым.
Какого черта?
Это последнее, что я успеваю подумать перед тем, как она налетает на меня и с силой ударяет кулаком в живот. Боль такая ослепительно яркая, что я едва не падаю. Но на ногах удержаться не получается. Эта сука толкает меня, а в следующую секунду пинает в живот. Вскрикиваю и тянусь к бедру, чтобы достать нож, но она хватает меня за волосы и бьет головой об пол.
На несколько секунд, а может и дольше, выпадаю из реальности. Не чувствую ничего, кроме боли.
Я ведь не слабая. Я могу за себя постоять. Но сейчас я не в состоянии сделать ничего.
С губ срывается тихий стон, голова раскалывается, а перед глазами мелькают яркие точки. Не могу сосредоточиться ни на чем, крохотный отголосок сознания, что каким-то чудом еще способен соображать, подсказывает мне, что меня куда-то тащат. Тело сковывает холодом, и последнее, что я слышу, перед тем как провалиться в беспамятство — тихий щелчок замка.
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Холодно. Кажется, будто все тело сковало льдом. Пошевелиться получается с трудом. До слуха долетает едва слышный стон. Мой стон. Пытаюсь открыть глаза. Получается только с четвертой попытки. Кое-как поднимаю руку, закоченевшие пальцы охватывает мелкая дрожь. Почему так холодно?
Опираюсь ладонью о пол и через силу заставляю себя сесть. Голова едва не трескается от боли, а к горлу резко подкатывает тошнота. Чуть не падаю, когда рука подгибается, и не могу сдержать новый стон, что выходит даже громче предыдущего. От этого голова болит сильнее прежнего, а перед глазами мелькают цветные вспышки. Несколько бесконечно долгих минут сижу, стараясь не двигаться. Глубоко дышу и пытаюсь справиться с тошнотой. Сглатываю горечь, образовавшуюся на языке, и, наконец, фокусирую зрение на стальной двери с небольшим прозрачным окном, через которое полумрак помещения прорезает свет. Осматриваюсь, стараясь шевелить только глазами. Я в холодильнике. Судя по тому, как тут холодно, скорее в морозилке. В огромной морозильной комнате. Полки стеллажей забиты какими-то пакетами и контейнерами, в которых, вероятно, еда.
Какого черта произошло?
Одно знаю точно. Мне надрали зад. Снова.
Стискиваю зубы, но тут же жалею об этом, когда виски в который раз вспыхивают болью.
"Бам-бам-бам!" — стучит внутри черепной коробки.
Сейчас я настолько слаба, что мне даже не хватает сил, чтобы злиться. В первую очередь на себя. Но откуда мне было знать, что эта чокнутая набросится на меня, а потом запихнет в морозилку? В клетке она выглядела беззащитной. Как бы не так.
Это был очередной урок от жизни — никому нельзя верить. Но я не могу даже думать об этом.
Выдыхаю белое облачко пара, чувствую, как колотит от холода тело. Пора выбираться. Вот только я не уверена, смогу ли вообще встать. Голова соображает плохо, но я все же понимаю, что должна действовать. Я не отправилась на тот свет от лап чудовища, замерзнуть насмерть — это последний способ расстаться с жизнью, который я бы выбрала.
Сил подняться на ноги у меня нет, поэтому я становлюсь на колени и медленно продвигаюсь к двери. Мне еще никогда не было настолько плохо и холодно. Голова кружится, перед глазами все плывет, но я продолжаю медленно ползти к выходу.
Не знаю сколько это отнимает времени, но в итоге я побеждаю расстояние в жалкие три метра. Без сил приваливаюсь спиной к стене рядом с дверью и тяжело дышу. Чувствую, как на теле выступает испарина, отчего мне становится еще холоднее, хотя, казалось бы, это невозможно. Зубы отстукивают какой-то свой ритм, руки продолжают дрожать. Но я все равно поднимаю правую и легко касаюсь лица в том месте, где что-то стягивает кожу. Пытаюсь это убрать, но ничего не выходит. Смотрю на пальцы. Кровь. И она уже замерзла, превратившись в ледяную корку.
Поднимаю голову и смотрю на дверную ручку. Скорее всего нет никакого смысла тратить силы, чтобы дотянуться до нее, но я все равно это делаю, потому что не в силах просто сидеть и замерзать. Отголоском трезвого сознания понимаю, что элементарно не смогу встать, чтобы постучать в стекло и привлечь к себе внимание.
С третьей попытки привстаю на колени и дотягиваюсь до заветной ручки. Пальцы не слушаются и не хотят сгибаться. Из меня рвется всхлип, полный отчаяния и злости.
Давай, Эмили!
Не передать словами, сколько усилий от меня требуется для такого простого действия, но в конце концов ручка поддается. Со страхом ожидаю, что все мои старания окажутся напрасными, но дверь открывается. Даже удивиться не успеваю, как вываливаюсь за пределы морозилки и падаю на пол. Из легких выбивает весь воздух, и я едва слышно вскрикиваю. Остатки сил покидают меня, тело продолжает дрожать, но я не могу сделать вообще ничего. Только медленно моргать. Глаза слезятся от чересчур яркого света, голова начинает кружиться все быстрее.
Еще несколько минут, а может, и часов провожу на грани потери сознания. Когда более-менее прихожу в себя, замечаю, что я все в той же комнате с клеткой, где на меня напала та бешеная девица. В помещении тихо, но из-за двери доносится какой-то шум и крики. Но мое любопытство даже не думает просыпаться. Мне плевать на все вокруг, кроме боли в каждой клетке тела. Кажется, что под кожу загоняют миллионы мелких раскаленных иголок. На глазах выступают слезы безысходности и жалости к себе. Отвратительно.
"Ты должна быть сильной, Эмили", — говорю себе мысленно.
Но эти слова не производят на воспаленный мозг никакого впечатления. Кажется, все силы ушли на то, чтобы выбраться из заточения. Если я доберусь до выхода со склада и окажусь в коридоре, так будет больше шансов на то, что меня заметят. Но я не могу.
Лежу на полу и тяжело дышу, содрогаясь всем телом. Ни уговоры, ни угрозы не способны заставить меня делать хоть что-то.
Шум снаружи становится громче, но я даже не делаю попыток посмотреть в сторону двери. Мне все равно.
— Она здесь!
Чей-то крик прорезает воздух, а моя голова отзывается новой болью. Кто-то хватает меня за плечи и резко усаживает. Тихо вскрикиваю. Прикосновения к обнаженной коже настолько горячие, что невыносимо их терпеть. Перед глазами появляется взволнованное лицо Ники, который с тревогой заглядывает мне в глаза.
— Эмили, что с тобой?
— Хо… хо-лод-но… — шепчу с перерывами и так тихо, что сама не слышу ни звука.
— Что? — спрашивает он, склоняясь к самому моему лицу.
Тупо смотрю на него, потому что даже головой покачать не могу. Пытаюсь отстраниться, но он вцепился в меня мертвой хваткой.
— Боль-но… — пробую еще раз.
Ники хмурится, но спросить ничего не успевает.
— Отойди, — просит его Картер, появляясь рядом.
Он быстро снимает пиджак, закутывает меня в него и аккуратно берет на руки. Закусываю губу от боли и упираюсь лбом в твердое плечо.
— Какого хрена?! — восклицает Джонни рядом с моим ухом.
— Похоже на переохлаждение, — мрачно заявляет Картер и куда-то несет меня.
— А с головой что? — не унимается парень.
Картер не отвечает.
Шум и голоса становятся все ближе, не вижу, куда мы направляемся, но даже не делаю попыток открыть глаза и посмотреть.
— Картер? — доносится смутно знакомый голос, и мы останавливаемся. — Что случилось?
— Это ты мне скажи, Дрейк, — холодно произносит Картер, чуть крепче прижимая меня к себе. Не сдерживаю тихого стона, и хватка тут же слегка ослабевает. — Сначала бардак на аукционе, потом кто-то напал на мою девушку. Что творится с твоим хваленым порядком?
Пару секунд стоит тишина, потом Дрейк предлагает, не скрывая усталости в голосе:
— Неси ее наверх. Я со всем разберусь. Прислать вам врача?
— Сам справлюсь, — отрезает Картер, и мы снова приходим в движение.
Проходит не больше пары минут, как меня укладывают на что-то невероятно мягкое, а сразу после закутывают с головой в одеяло, а сверху накрывают еще одним.
— Ники, найди кухню и попроси горячий чай, нужно ее согреть, — говорит Картер. — И захвати какой-нибудь алкоголь.
Лежу не двигаясь и прислушиваюсь к звукам, судя по тихим репликам остальных, в комнате собралась большая часть команды Картера. Видеть я их не могу, но, кажется, сознание больше не мутится, поэтому я воспринимаю все довольно четко. Возможно, все из-за того, что я приняла статичное положение и попала в относительное тепло.
— Алкоголь? — удивляется Ники. — А разве при переохлаждении можно?
— Иди уже!
— Я быстро, — заявляет Ники, а через секунду я слышу, как закрывается дверь.
Закусываю губу, чтобы сдержать стон. Такое ощущение, будто количество раскаленных иголок, втыкающихся в каждую клетку моей кожи, стало в разы больше. Дрожь пронзает тело, но краем слуха я продолжаю ловить разговор остальных.
— Что случилось? — спрашивает Максин.
— Ники нашел ее возле морозильной комнаты, судя по состоянию, все это время Эмили провела там. Точнее она скажет сама, когда сможет.
— На нее напали? — уточняет Джонни.
Слышу злость в его голосе.
— Скорее всего, — жестко произносит Картер.
— Думаешь, это Алвин? — с сомнением спрашивает Максин.
— Нет. Он не спрятал бы ее на виду.
— Кто тогда? — продолжает допытываться Джонни.
Ответом ему служит тишина, которая, впрочем, длится недолго.
— Как думаете, сколько времени займет эта проверка? — интересуется Чарли.
Картер отвечает задумчивым голосом:
— Дрейк велел запереть двери и никого не выпускать минимум до утра.
С досадой отмечаю, что ни один из них так и не коснулся главной темы. Мне до сих пор неясно, удалось им украсть чертовы детали или нет.
Открывается и закрывается дверь, после чего раздается голос Ники:
— Вот.
— Расходитесь, — велит Картер. — Найдите Айрис, Эйву и Сойера, держитесь настороже. Встретимся утром.
Слышу удаляющиеся шаги.
— Если что-то понадобится, я в соседней комнате, — серьезно произносит Ники и, судя по тому, что дверь спальни закрывается, тоже уходит.
Чувствую, как под весом Картера прогибается постель. Он слегка сдвигает одеяло, и я жмурюсь.
— Эмили, ты должна это выпить, — говорит Картер и показывает мне на большую кружку, стоящую на тумбочке.
Качаю головой, а может, мне только кажется, что я делаю это.
Картер смотрит невероятно серьезно.
— Тебе нужно согреться, — успокаивающим тоном произносит он. — Я помогу тебе сесть.
Одно из одеял исчезает, а второе сдвигается в сторону, отчего дрожь становится интенсивнее. Картер чрезвычайно осторожно усаживает меня, затем подносит кружку к губам и начинает медленно вливать в меня обжигающую жидкость. Не сопротивляюсь, потому что знаю — это бесполезно. Но даже такое простое действие не приносит ничего, кроме боли. Картер, все время неотрывно наблюдающий за мной, с каждой секундой становится все мрачнее.
Когда выпиваю половину сладкой жидкости, то с трудом отстраняюсь и качаю головой.
— Не… могу… больше… — с длинными паузами шепчу я, и Картер кивает.
Он снимает с меня свой пиджак, укладывает обратно на кровать и вновь накрывает одеялом.
— Сейчас вернусь, — говорит он и исчезает из поля моего зрения.
Некоторое время лежу, борясь с желанием закрыть глаза и провалиться в беспамятство. А что, если у меня сотрясение? В таком случае спать нельзя. Или я что-то путаю? Не удивлюсь, если это действительно так.
Через несколько минут Картер вновь садится на кровать, приподнимает мою голову и подносит к губам прозрачный стакан с синей жидкостью. Пахнет отвратительно, поэтому я пытаюсь отстраниться.
— Нет… — хриплю слабо.
— Это поможет, — мягко говорит Картер, но выражение его глаз подсказывает мне, что он не примет отказа.
Сдаюсь. Делаю крошечный глоток. Горло тут же опаляет адским пламенем. Закашливаюсь, ощущая, как по щекам ручьем текут слезы. И я не знаю, то ли это от ужасного пойла, что мне подсунул Картер, то ли от обиды на него. За что он так со мной?
Картер осторожно стирает мокрые дорожки с моих щек, при этом тихо повторяя, что скоро все закончится. Затем аккуратно промакивает с лица кровь невесть откуда взявшимся мокрым полотенцем.
Только после этого снова оказываюсь под одеялом и закрываю глаза, не в силах противиться сну, но проклятый Картер Стрендж не дает мне уснуть. Сначала вливает в меня чай, потом снова вонючую жидкость.
Так продолжается раза три, может, больше, я путаюсь во времени и в пространстве, желая умереть, лишь бы избавиться от мук. Но Картер слишком жесток, чтобы мне это позволить. Не знаю, сколько времени длится пытка, но в конце концов мучитель вновь сдвигает с меня одеяло, с безразличием смотрю на него, ожидая очередную пытку, но она не следует.
— Эмили, — мягко говорит Картер, глядя с каким-то странным выражением в глубине разноцветных глаз, — мне нужно раздеть тебя.
Впервые за последние тысячи часов пыток проявляю слабые эмоции — удивление и озадаченность.
— Ч-что? — шепчу едва слышно.
— Это нужно для того, чтобы согреть тебя.
Непонимающе смотрю на него. Как я согреюсь, если разденусь? Наоборот, надо одеваться или нести сюда больше одеял.
— Иного способа в данной ситуации нет, — сообщает он уверенно и придвигается чуть ближе.
Поднимаю руки к груди и пытаюсь придержать платье, но проклятые пальцы все еще не желают подчиняться командам мозга.
— Если тебе будет от этого спокойнее, я могу выключить свет.
Закрываю глаза, ощущая невероятную безысходность. Ни одна моя попытка оказать сопротивление не возымела должного эффекта. Противостояние проиграно, не успев начаться.
Обреченно киваю, не открывая глаз. Слышу шаги, когда Картер отходит к выключателю. Открываю глаза. Комната погружается в полумрак, который слегка разбавляет свет звезд, проникающий через окно. Снова опускаю веки. Жду, но ничего не происходит. По крайней мере со мной. Я слышу тихое шуршание, но не могу определить, что делает Картер. Решаю посмотреть на происходящее в тот момент, когда ко мне приближается его силуэт, а это вообще не проясняет ситуацию.
Картер опускается на край кровати, усаживает меня, после чего быстро и невероятно ловко избавляет от платья. Вздрагиваю, когда его пальцы легко касаются моего бедра и стягивают вниз подвязку с ножами, которыми я так и не воспользовалась. Дальше, слава всем богам этого мира, дело не идет. Через секунду я снова лежу, укрытая одеялом, а Картер исчезает. А мгновение спустя кровать прогибается за моей спиной. Не успеваю моргнуть, как Картер оказывается под одеялом. У меня расширяются глаза, когда он обнимает и притягивает меня к себе.
— Ты… ты… — восклицаю хриплым шепотом, задыхаясь от жара, исходящего от его тела. — Голый?!
— Успокойся, — сдержанно произносит он и добавляет, — и расслабься. Быстрее согреешься.
Задыхаюсь от возмущения, а также от температуры его тела, которая не приносит мне ничего, кроме дискомфорта. Я в объятиях Картера! И он голый. Немыслимо. Так вот что он делал. Раздевался!
— Эмили, — предупреждающим тоном произносит он и разворачивает меня к себе лицом.
Я сдуваюсь. Сопротивляться сил больше нет. Лежу, стараясь не шевелиться. Закрываю глаза, желая поскорее провалиться в забытье, чтобы проснуться и понять, что это был всего лишь сон. Постепенно начинаю медленно расслабляться и вдыхаю запах Картера, который будто окутывает все мое существо.
Он крепко прижимает меня к своей груди, кожа больше не кажется обжигающей, мне становится тепло и невероятно уютно. Кончиками пальцев Картер неспешно поглаживает мою спину, и я плавно начинаю погружаться в сон, больше не ощущая себя ледышкой. В последнюю секунду перед тем, как раствориться в таком желанном забытье, меня посещает мысль о том, что Картер видит в темноте. Но в это мгновение меня это совершенно не волнует.
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Просыпаюсь и некоторое время продолжаю лежать абсолютно неподвижно, прислушиваясь к своим внутренним ощущениям. Мне больше не холодно, тело расслаблено, а кожу не терзают миллионы раскаленных игл. Но дискомфорт все же есть. Ужасно болит голова, будто у меня самое жестокое похмелье, и к тому же нестерпимо хочется пить.
Слышу, как открывается и закрывается дверь, а потом раздаются тихие шаги. Выпутываюсь из вороха одеял, но прижимаю одно из них к обнаженной груди. В комнате все еще темно, но не так, как было ночью. Скоро рассвет.
Смотрю на застывшую на полпути к кровати Максин и чувствую, как к щекам приливает краска. Быстро оборачиваюсь, но Картера в постели нет. С облегчением выдыхаю и вновь поворачиваюсь к девушке. Не уверена, смогла бы я вообще хоть как-то объяснить ей то, что мы спали вместе и в каком виде были оба. Да и надо ли было бы объяснять? В любом случае хорошо, что Картера здесь нет. Таким образом мы избежали ненужной неловкости.
— Как ты? — спрашивает она.
— Терпимо, — говорю я охрипшим голосом. — Только голова болит.
Сглатываю, с облегчением понимая, что горло не болит.
Максин серьезно кивает, преодолевает оставшееся между нами расстояние и протягивает мне небольшой сверток.
— Ничего удивительного, — говорит она и кивает на тумбочку возле кровати. — Картер влил в тебя половину бутылки, а это пойло само по себе очень крепкое, а уж в разбавленном виде… — Максин не договаривает и медленно качает головой.
Смотрю туда же и хмурюсь, замечая бутылку с прозрачной жидкостью.
— Картер поил меня отвратительной синей гадостью… — задумчиво произношу я.
— Ну да. Он растворил в водке сердце хакатури, именно оно дает такой цвет. На вкус и запах мерзкая гадость, но лечит на ура.
Медленно киваю. Она права. Я больше не чувствую, что вот-вот отправлюсь на встречу с предками, но самочувствие все равно не очень. Стараюсь не думать, что именно мне пришлось выпить. Не хватало только нового приступа тошноты. Я чувствую себя слабой и в данный момент вряд ли способна справиться с чем-то подобным.
Чтобы перестать думать об этом, перевожу внимание на сверток и спрашиваю, кивком головы указывая на него:
— Что это?
— Принесла тебе одежду, — поясняет Максин. — Нам пора отправляться, если мы хотим вернуться домой в обозначенный срок.
Киваю, но никак не комментирую ее замечание об ограниченном сроке. Она не первая, кто говорит об этом. Начинаю разворачивать сверток одной рукой, второй все еще придерживая одеяло на груди, а потом вскидываю голову, когда до меня доходит, что я так и не узнала самое главное.
— Максин, у вас получи?..
Она резко вскидывает руку и прижимает указательный палец к губам, качая при этом головой. Замираю на полуслове, округляю глаза и осторожно оглядываю комнату. Но в ней никого, кроме нас, нет.
— Где остальные? — спрашиваю я вместо того, что на самом деле интересует меня.
Максин мимолетно улыбается и одобрительно кивает.
— Готовятся к отъезду, — как ни в чем не бывало сообщает она. — Вон за той дверью ванная, там можешь привести себя в порядок и переодеться. Отправляемся через час.
— Хорошо, — говорю я и кое-как выбираюсь из постели, неловко закутываясь в одеяло.
Больше никаких вопросов не задаю, потому что Максин ясно дала понять, здесь этого делать не стоит. Шагаю в ванную под одобрительную улыбку девушки, которая единственная из всех представительниц женского пола в этом мире ведет себя со мной дружелюбно. Может быть, потому что я ничего плохого ей не сделала? Если Максин и удивляет то, что на мне нет одежды, ведь платье лежит в кресле на другом конце комнаты, то она этого вообще никак не показывает. И я благодарна ей за это. Я и так испытываю невероятную неловкость из-за того, как и с кем провела прошлую ночь, даже несмотря на то, что мы не делали ничего предосудительного. Щеки мучительно краснеют при воспоминании о том, что было. В который уже раз я убеждаюсь в том, что Картер не желает мне зла. Иначе, зачем бы ему быть таким… заботливым?
Скрываюсь в ванной, где по возможности быстро привожу себя в порядок. Некоторое время трачу на то, чтобы рассмотреть лицо и обнаружить крохотную розовую полоску на том месте, где была рассечена бровь. Несмотря на то, что лечение Картера было ужасным, да и от самой мысли, что мне пришлось пить дрянь, включающую в себя сердце хакатури, меня передергивает. Но надо признать, что эта штука невероятно чудодейственная. Вот еще бы голова не болела.
Одеваюсь в черные джинсы и такого же цвета футболку, обуваюсь в легкие кроссовки, краем сознания отмечая, что вещи хоть и не мои, но сели почти идеально. Выхожу из ванной, с удивлением обнаруживая, что комната пуста. Жду пару минут, не зная, как поступить. Максин не сказала, что мне делать, ждать ее здесь, или отправляться искать остальных. Не имею никакого желания выходить из комнаты и бродить по незнакомому дому. Вчера подобное поведение не привело ни к чему хорошему, а повторения истории я не желаю. Подхожу к окну и выглядываю наружу, замечая множество людей, что покидают особняк Дрейка и спускаются по лестнице к подножию горы. Значит, загадочная проверка, о которой упоминал вчера Чарли, закончилась, и гостей Дрейка выпустили из вынужденного заточения.
Слышу, как открывается дверь и оборачиваюсь. Картер на мгновение останавливается на пороге, цепко оглядывает меня с головы до ног. Только после этого заходит в комнату и приближается.
Замираю, глядя на него и пытаясь скрыть зарождающуюся неловкость, но он ведет себя так, будто ничего не произошло. По сути, так оно и есть, но… всегда есть какое-то "но".
— Максин сказала, что у тебя болит голова, — как всегда, спокойно произносит он, останавливаясь в двух шагах от меня, и протягивает бутылку воды.
Принимаю ее и медленно киваю, не в силах отвести взгляд от черных в крапинку глаз, что смотрят очень внимательно.
— Спасибо, — шепчу я.
Картер оглядывает мое лицо, задерживая внимание на еще вчера рассеченной брови, а после вновь обращается к глазам.
— Согрелась? — интересуется он голосом, который звучит на полтона ниже обычного.
Задерживаю дыхание, не в силах пошевелиться. Чувствую, как щекам становится жарко. Зачем он это спросил? Вероятно, чтобы ввести меня в неловкое положение.
— Да, — выдыхаю почти неслышно. И зачем-то добавляю: — Спасибо.
Картер слегка приподнимает брови и чуть склоняет голову набок.
— За что? — спрашивает он.
— Что помогал и… и был терпеливым.
Он дергает уголком губ и кивает, после чего сообщает:
— Нам уже пора. Ты готова?
Молча киваю.
Так и подмывает спросить, получилось ли у его людей то, для чего мы вообще оказались здесь, но я сдерживаюсь из последних сил. Покидаем комнату, не потрудившись что-то сделать с беспорядком, который оставили после себя. С интересом рассматриваю богатый интерьер огромного дома, пока Картер ведет меня к лестнице. Спускаемся на первый этаж, где нас уже ожидают Максин и Сойер. Замечаю Дрейка и Алвина, что трется поблизости от него. Подавляю вздох. Сегодня я не в состоянии играть неприступность, и этот человек последний, кого бы я хотела видеть, но меня никто не спросил. Дрейк замечает нас и уверенно направляется к лестнице. Алвин плетется следом.
Останавливаюсь на последней ступеньке и намеренно встаю за плечом Картера.
— Картер, — примирительно начинает Дрейк, не доходя до нас несколько шагов, — может, все-таки останетесь? Я со всем разберусь, и вы заберете то, что вам причитается.
— Я уже сказал тебе, Дрейк. У меня нет времени, — бесстрастно произносит Картер. — Мы должны вернуться в Эскамбию уже завтра. Как только ты отыщешь вора и передашь мне детали, я заплачу за них все, что должен. А пока… мне пора.
На словах про вора сердце начинает колотиться чаще, и я едва сдерживаюсь, чтобы не улыбнуться. У них получилось! Огромный груз словно валится с плеч, и я ощущаю невероятное облегчение.
— Подожди, — просит Дрейк и выставляет вперед руку. — Ваше право уехать, но я еще не поговорил с твоей девушкой.
Всю радость как ветром сдувает, когда Дрейк обращает пристальное внимание на меня. Подождите, как он меня назвал?
Едва сдерживаюсь, чтобы полностью не спрятаться за спиной Картера, делаю самое самоуверенное лицо, на какое сейчас только способна, и открыто смотрю на Дрейка, не обращая внимания на стоящего рядом с ним Алвина.
— Эмили, — ласково обращается ко мне хозяин дома, и мне это совершенно не нравится, потому что кажется невероятно показным. — Что вчера произошло? Кто на тебя напал?
Не сдерживаюсь и мельком смотрю на Алвина. Его лицо выражает… сожаление. Сожаление о том, что это сделал не он.
Ублюдок!
Так и подмывает обвинить во всем его и посмотреть, как придурок поменяется в лице. Надеюсь, Картер прикончит его на месте.
Вздыхаю и не делаю ничего подобного. Как я понимаю, мы спешим, а разбираться потом еще и с этим куском дерьма не входит в наши планы.
Смотрю Дрейку в глаза и кратко рассказываю все без утайки. Он выглядит озадаченно.
— В клетке была девушка? — переспрашивает он.
— Я именно так и сказала, — холодно отвечаю я.
Дрейк поворачивается к Алвину, отчего тот тут же крысится:
— Что? Это не я!
— Если это все, то нам уже пора, — произносит Картер, поворачивается ко мне, подхватывает под локоть и ведет прочь из дома, обходя хозяина этого места и его отвратительного прихвостня.
У подножия лестницы нас дожидается похожий на вчерашний седан. Вот только везет он нас не в сторону дома, где мы провели первые пару дней в Восходе, а сразу к тоннелю, ведущему прочь из города. Покидаем машину и шагаем в полумрак тоннеля, оставляя за спиной город, начавший являть свои грязные улицы под яркими лучами показавшегося из-за одной из гор солнца. Вскоре доходим до пещеры, где оставили машины, замечаю возле них остальную часть группы. Все выглядят донельзя мрачными и собранными. Картер открывает мне пассажирскую дверцу.
— Садись, — распоряжается он и поворачивается к Ники, который с тревогой смотрит на меня, и тут же получает ободряющую улыбку. — Машины уже досмотрели?
— Да, — подтверждает Ники, и у меня падает сердце. — Все чисто, можем ехать.
Вижу на полу машины свой рюкзак, катану и ремень с пистолетами. А на сиденье лежит броня. Сажусь и быстро облачаюсь в защиту, после чего пристегиваюсь. Наблюдаю за тем, как все рассаживаются по местам, после чего Картер заводит двигатель и направляет автомобиль к выезду из горы. Как только за нами закрываются тяжелые ворота, водители прибавляю газ и мчатся прочь от Восхода, оставляя позади горы и поднимающееся солнце.
Выдерживаю не больше десяти минут, после чего поворачиваюсь к Ники и спрашиваю в лоб.
— Вы украли чертовы детали или нет?
Ники расплывается в такой широкой улыбке, что мне все становится очевидно и без слов.
— Ага, — подтверждает он, довольно кивая, и с гордостью добавляет, — а еще увели кучу полезного из-под носа у придурков из Де-Сото.
Хмурюсь, потому что название кажется смутно знакомым, но сейчас мне не до него.
— Как же тогда детали не нашли, если досматривали транспорт? — спрашиваю нетерпеливо.
— А их здесь и нет, — пожав плечами, отвечает Ники и продолжает улыбаться.
— А…
Задать очередной вопрос мне не дает Картер.
— Как выглядела девушка, которая на тебя напала? — спрашивает он.
Прикрываю веки, пытаясь вспомнить ускользающие детали прошлого вечера. Но кроме злющих голубых глаз и развратного платья не могу вспомнить ничего.
— На ней было тот самый наряд, в который ты пытался нарядить меня, — говорю, обращаясь к Ники.
Картер отрывает внимание от дороги и мрачно смотрит на меня, замечаю, что Ники и Максин удивленно переглядываются.
— Нет… — тяну медленно и качаю головой, ощущая, как ускоряется дыхание и сердцебиение. — Только не говорите, что вы знаете, кто это!
Ники бросает на Картера тревожный взгляд, но тот хмуро смотрит на дорогу, не замечая ни моего внимания, ни уж тем более того, как красноречиво пялится на него Ники, потому что и не думает посмотреть в зеркало заднего вида.
— Знаете? Ну? — теряя терпение, требовательно выкрикиваю я, отчего сразу же морщусь, потому что в голове начинает стучать от боли.
— Да, — обреченно признается Ники и вновь стреляет взглядом в затылок Картера.
Тот настолько погрузился в свои мысли, что, кажется, позабыл о нашем существовании. Но пальцы, с силой сжимающие руль, выдают, что ему как минимум не все равно.
И это все? Ники больше ничего не добавит? Это настолько непохоже на него, что я начинаю волноваться и злиться одновременно.
— Ну и кто она?
— Долго объяснять, — поспешно отвечает Ники и вновь замолкает, продолжая напряженно смотреть на Картера.
Да какого черта?
Раздосадованно смотрю на него, потом перевожу внимание на Максин. Она не смотрит на меня, отворачивается к окну с виноватым видом. Смотрю в сторону Картера, он все еще так крепко стискивает руль, что костяшки пальцев побелели. Вряд ли я добьюсь от него ответов.
Откидываюсь на спинку сиденья и обиженно складываю на груди руки.
Итак, что мы имеем? Все, находящиеся в машине люди, за моим исключением, разумеется, знают напавшую на меня девушку. А напряжение Картера и красноречивые взгляды Ники, направленные на него, ясно дают понять — девица как-то связана с Картером. Но как? Злобная бывшая, которая ударилась в ревность, когда увидела с ним меня? Бред. Мы просто находились рядом, Картер ни разу не оказал мне какого-то лишнего внимания, которое бы намекало на то, что между нами что-то есть. А может, она не бывшая? Но тогда кто? Отвечать мне, похоже, никто из присутствующих не собирается. Но я так просто не сдамся. Нужно только остаться наедине с Ники, и я буду пытать его до тех пор, пока он все не выложит.
— Ники? — окликаю я.
— Да? — отзывается он с осторожностью.
Мысленно усмехаюсь. Опасается меня? Правильно делает.
— У тебя есть вода?
— Конечно, — тут же говорит он и протягивает бутылку между сиденьями.
Принимаю ее, но даже не думаю открывать.
Слегка успокоившись, опускаю руки и стараюсь расслабиться. Ехать еще долго, а головная боль до сих пор со мной. Возможно, мудрым решением будет поспать. Но как я ни стараюсь, ничего не выходит. Похоже, я замечательно выспалась в горячих объятиях Картера. Обнаженного Картера. И пусть между нами ничего не было, да и быть не могло, он сделал это для меня. А до этого возился как с младенцем, хотя мог принять предложение Дрейка и сдать меня на попечение доктора. Но не сделал этого. Почему? Не знаю. Но не передать словами, насколько мне было приятно его внимание. Его заботу я могу сравнить только с тем, как ко мне относился Мэйсон, когда я больше всего нуждалась в поддержке. Но по какой-то причине именно сейчас внимание вечно отстраненного Картера вызывает внутри меня те эмоции и отклик, которых скорее всего пытался добиться Мэйсон.
Косо смотрю на сосредоточенный профиль Картера и вспоминаю, как еще несколько дней назад люто ненавидела его. А сейчас… не осталось даже отголоска прошлой обиды и враждебности. Меня переполняют совсем другие чувства, которые я не хочу признавать даже в мыслях, и, честно говоря, они меня пугают.
Картер сбрасывает скорость, постепенно останавливаясь, перевожу внимание на дорогу и хмурюсь, заметив большой черный внедорожник, перегородивший нам путь. Тянусь за пистолетом, но Картер останавливает меня.
— Спокойно. Это свои, — серьезно говорит он, затем отстегивает ремень безопасности и тянется к дверной ручке, но прежде чем покинуть автомобиль, поворачивается и добавляет. — Оставайся в машине.
Замираю на месте, раздосадованно наблюдая за тем, как все остальные направляются к внедорожнику. Все, кроме меня.
Смотрю на человека, что выбирается из черной машины и удивленно приподнимаю брови. "Своими" оказывается уже знакомый мне Альфред, что встретил нас, когда мы приехали в Восход, и какая-то женщина. Они здороваются с Картером и его людьми, о чем-то недолго разговаривают, после чего женщина отходит к багажнику и открывает его. Ники, Сойер и Чарли достают оттуда большие коробки, а Джонни — несколько пакетов поменьше, и уносят все это в багажник второй машины.
После этого Альфред и его спутница коротко прощаются со всеми, садятся в джип и уезжают. Жду, когда все вернутся в машину, но этого не происходит. Хмурю брови, наблюдая за тем, как мрачно Картер провожает взглядом уезжающую машину. Жму на кнопку, чтобы опустить боковое окно. Выходить мне не разрешали, но я должна знать, в чем там дело.
— Кто из вас это устроил? — доносится до меня лишенный эмоций голос Картера, он смотрит то ли на Айрис, то ли на Эйву, которые стоят рядом.
— О чем ты? — спрашивает Эйва, но ее голос слегка вздрагивает, что выдает волнение.
— Нападение на Эмили, — ледяным тоном объявляет Картер, а я замираю, словно громом пораженная. Что?! Картер продолжает, не смягчая голоса. — Кто из вас?
Несколько секунд над группой людей, замерших перед машиной, повисает такое тягучее напряжение, что даже я ощущаю его в полной мере.
— У нас были трудности, — начинает вдруг оправдываться Айрис. — Пришлось импровизировать. Марлин как нельзя кстати попалась под руку…
— Марлин! — восклицает Ники и с силой бьет ладонью по капоту, отчего я вздрагиваю. Он поворачивается, смотрит на меня через лобовое стекло и улыбается насквозь фальшивой улыбкой. Улыбаюсь в ответ, и он отворачивается. — Да ты с ума сошла?!
— Откуда мне было знать, что она настолько переусердствует? — огрызается Айрис, после чего добавляет презрительно, мотнув головой в мою сторону: — Или что девчонка окажется такой слабачкой.
— Ты хоть представляешь, что сделала?! — выкрикивает Джонни. — Она ведь может сложить два и два и отправить по нашему следу ищеек. Если не люди Дрейка, так они сами могут броситься в погоню.
— В таком случае, — вступает в разговор Эйва, — мы зря тратим время. Нужно уезжать. Если нас не догонят, то не смогут доказать нашу причастность к исчезновению всего этого дерьма.
— Зачем вы это сделали? — гневно вопрошает Ники.
— Как будто ты не знаешь зачем! — со злостью выпаливает Эйва. — Если бы мы не переключили внимание на Эмили, Дрейк поймал бы нас. Никаких деталей мы бы не достали!
Несколько бесконечно долгих секунд все сверлят друг друга напряженными взглядами, а я неверяще наблюдаю за происходящим. Так это Айрис и Эйва подговорили бешеную Марлин, чтобы та напала на меня? Какого черта я им сделала, что они настолько меня ненавидят?
Устало потираю глаза. Сама того не понимая, я сыграла роль приманки не один раз, а два. Мириться с этим я не собираюсь, но выскочить из машины и броситься с кулаками на обидчиц будет глупо. Да и вряд ли мне дадут это сделать. Значит, надо поступить умнее. Выждать, а после нанести свой удар. Я никогда не была мстительной особой, но сейчас мне хочется этого, как никогда.
— Вы обе, — наконец говорит Картер, который до того молча слушал разгоревшуюся перепалку, — после возвращения в Эскамбию соберете свои вещи и съедете из моего блока. Пусть Кеннет решает, в какие отряды вас распределить, в мой вы больше не входите.
Потрясенно смотрю на него, но мое удивление не сравнится с тем, как вытягиваются лица девушек.
— Серьезно, Картер? — кричит Айрис и взмахивает рукой в сторону машины, где сижу я. — Ты гонишь нас? Из-за НЕЕ?!
— Не из-за нее, — отвечает Картер с пугающим спокойствием. — Из-за прямого неподчинения приказу. Решения здесь принимаю я, а вы сговорились у меня за спиной. Ни одной из вас я больше не могу доверять.
— Но… — начинает протестовать Эйва.
— По машинам! — приказывает Картер и шагает в сторону водительского места.
Нервно жму на кнопку, но проклятое стекло ползет вверх очень медленно. Окно закрывается в тот момент, когда Ники проходит мимо меня. Улыбаюсь ему, и он тоже дарит мне печальную улыбку.
Когда все рассаживаются, салон автомобиля погружается в такое вязкое напряжение, что тяжело дышать.
— Что происходит? — как ни в чем не бывало спрашиваю я.
— Все отлично, — преувеличенно бодро отвечает Ники. — Альфред передал нам все, что мы позаимствовали с аукциона.
Позаимствовали? Смешно.
— Так Альфред, выходит, ваш друг?
Ники усмехается и поясняет:
— Он человек Кеннета, ну, того, кто стоит во главе Эскамбии.
Киваю и замолкаю на несколько секунд, но не выдерживаю гнетущей тишины.
— Что произошло между вами? — спрашиваю тихо и добавляю: — Я все видела.
— Ничего критичного, — говорит Ники.
Вот и весь ответ. Больше с расспросами не лезу, потому что, по всей видимости, никто не желает разговаривать. Картер, ведущий машину, выглядит мрачнее тучи. Оно и понятно. Он потерял часть отряда. И не просто потерял, его предали. Грубо говоря. Но факт остается фактом. И я почему-то чувствую себя виноватой, хотя не могу понять причину этого.
Теперь даже не знаю, стоит ли мне предпринять какие-то действия, чтобы разобраться с Айрис и Эйвой. По-моему, Картер только что их достаточно наказал. Но я не чувствую по этому поводу ни капли злорадства. Мне даже их немного жаль. До тех самых пор пока я не вспоминаю, что они сделали лично для меня. Решено, я не буду им мстить, но больше не позволю относиться к себе, как к ничтожеству.
На этой ноте я успокаиваюсь и устремляю взгляд к горизонту. Уже завтра я увижусь с папой. Эта мысль греет сердце, отправляя все мрачные мысли куда подальше.



Глава двадцатая



Следующие сутки одновременно летят со скоростью света и тянутся бесконечно долго. Большую часть времени находимся в пути, а на ночь останавливаемся в том самом городе, где встретились несколько дней назад. Никто практически не разговаривает, и я тоже молчу, не желая тянуть на себя лишнее внимание.
Уверена, каждый в этой машине пытается справиться с потрясением от произошедшего.
Картер лишился части отряда. Максин, вероятно, потрясена поступком подруг. А Ники… ну, это Ники. Если веселится, то на полную катушку. Если грустит, то так, будто кто-то умер.
Что происходит с атмосферой во втором автомобиле, мне неведомо, но вряд ли там царит веселье.
Единственное, что я решаюсь спросить у него, так это как мы добрались до города так скоро, ведь ехали от него до Восхода в два раза дольше. Ники объясняет это тем, что Картер срезал путь по менее популярной и более опасной дороге. Нам еще повезло проскочить непростой участок без происшествий, что большая редкость. В подробности он не вдавался, а я не стала настаивать.
Поговорить о том, кто такая Марлин, так и не решаюсь. Причин этому две. Первая. Ники мрачен как никогда. Вторая. Мы ни разу за все время не оставались наедине.
Еще до наступления рассвета покидаем подземный лабиринт и отправляемся дальше.
Спустя несколько часов в дороге с удивлением узнаю те места, по которым шла в сторону города. После полудня проезжаем мимо того самого портала, через который я попала в этот мир, и направляемся в противоположную от города сторону. Стискиваю зубы, когда с досадой осознаю, что выбрала неправильное направление. Если бы я пошла по другому пути, то уже давно добралась бы до папы, а не попадала в кучу идиотских и опасных для жизни ситуаций.
Хмуро смотрю в окно, небо вдалеке начинает темнеть, хотя до вечера еще очень далеко. Машина мчится на запредельной скорости, и чем ближе мы подбираемся к цели, тем чернее становится небо. На него в нашем направлении наползают мрачные тучи, каких я в жизни не видела. Вдалеке сверкают отсветы молний, и я напрягаюсь, вспоминая, что рассказывал Ники о капризах местной погоды.
Картер тянется к рации, установленной на специальном креплении на приборной панели, но она оживает за секунду до того, как он успевает ее коснуться.
— Картер? — говорит рация голосом Джонни.
Его напряжение очевидно даже сквозь помехи.
Картер снимает черный прибор и зажимает нужную кнопку.
— Я вижу, — бросает он, неотрывно глядя на темное небо.
— Буря обрушится быстрее, чем мы доберемся до места, — сообщает Джонни.
Напряженно смотрю на Картера, который некоторое время молчит, о чем-то размышляя.
— Едем к пещерам, — приказывает он. — До них мы точно успеем.
Картер дожидается, когда Джонни ответит, что понял, затем убирает рацию на место и резко сворачивает вправо.
— Что за пещеры? — спрашиваю я, по привычке оборачиваясь, ведь Картер в последние сутки еще более молчалив, чем всегда.
— Они всего в получасе от Эскамбии, — отвечает Максин, которая тоже почти не разговаривала все время в пути.
— Там безопасно? — уточняю я.
Максин пожимает плечами, отвечает мне Ники.
— Из-за близости к дому, туда регулярно наведываются патрули. Самки любят переждать там день. Именно в этих местах мы отлавливаем большинство из них и доставляем для изучения Джорджии.
Киваю, удовлетворенная ответом. Если так, то есть высокая вероятность, что нам ничего не грозит. Главное, добраться до места вовремя, ведь судя по взволнованному состоянию остальных, ни один из них не желает оказаться застигнутым ударом стихии, находясь при этом на открытой местности.
Машина несется по кочкам, а я с силой вцепляюсь в ремень безопасности, наблюдая за тем, как небо впереди полностью скрывается за непроглядной чернотой, которую все чаще и чаще разрезают зигзаги молний. Выглядит жутко, хотя я никогда не боялась грозы, но слово "буря" не способствует моему успокоению.
Картер вновь сворачивает, и я замечаю далеко впереди что-то темное, похожее на небольшой песчаный холм. По стеклу бьют первые крупные капли, и Картер тихо ругается сквозь зубы. От этого душа уходит в пятки. Слишком бурная реакция для него. Это пугает.
Дождь становится интенсивнее, когда машины преодолевают последние сотни метров. Картер и Сойер, сидящий за рулем второго внедорожника, тормозят практически синхронно.
Все одновременно приходят в движение, успеваю только отстегнуть ремень и схватить меч, как остальные уже выскакивают из машины и бегут в сторону небольшого вертикального провала в том самом холме. Спешу следом и к тому моменту, как оказываюсь под широкими сводами, дрожу оттого, что практически полностью промокла под потоком воды. Оглядываю огромное пространство, в то время как остальные расходятся по сторонам, чтобы проверить пещеру на наличие опасности. Оборачиваюсь к выходу и с удивлением смотрю на сплошную стену воды, льющейся с небес. Не видно вообще ничего, кроме частых вспышек молний, и не слышно ничего, кроме громоподобных раскатов над головой.
— Все чисто, — заявляет Ники, оказываясь рядом со мной.
Оборачиваюсь. Группа распалась на две части. Максин отошла к усевшимся на песчаный пол девушкам, мужская половина отряда собралась в другой части пещеры. У меня не возникает желания присоединиться ни к одним, ни к другим, поэтому я сажусь прямо на землю недалеко от входа и смотрю на буйство стихии. Ники медлит, но все же усаживается рядом.
— И часто у вас такое? — спрашиваю я, кивая на стену воды.
— Раз в несколько недель, — говорит он и устало потирает лицо.
— А пылевые бури?
— Чуть реже, но, поверь мне, они гораздо хуже.
Киваю. У меня нет оснований не верить ему. Оборачиваюсь и ловлю на себе задумчивый взгляд Картера, слабо улыбаюсь ему и, к моему удивлению, получаю ответную скупую улыбку. Именно так я называю едва заметное приподнятие уголка губ. Картер отвлекается на Сойера, и я перевожу внимание. Едва не вздрагиваю, когда вижу с какой ненавистью на меня смотрит Эйва. Вздыхаю и отворачиваюсь. Надо не забывать оставаться настороже. Есть вероятность того, что после произошедшего девушки будут относиться ко мне еще хуже, чем до этого. Не составляет труда догадаться, что во всем случившемся они винят меня.
— Можно вопрос? — спрашиваю, поворачиваясь к Ники.
Он с подозрением смотрит на меня, но все же позволяет:
— Давай.
— Что у вас с Эйвой?
Ники удивленно поднимает брови, явно не такого вопроса он ожидал.
— С чего ты взяла, что у нас что-то есть?
Прочищаю горло. Женская солидарность? Не после того, как эта сучка Эйва натравила на меня чокнутую Марлин.
— Она на тебя смотрит. Постоянно. А еще она напрямую указала мне на то, что ты принадлежишь ей.
Ники стискивает зубы и качает головой.
— Принадлежал, — с горьким смешком произносит он. — Когда-то. Она моя бывшая.
А вот это интересно, хотя я и не удивлена.
— Из-за чего вы расстались? — спрашиваю осторожно.
Ники горько усмехается.
— Это случилось перед тем, как мы отправились в ваш мир. Эйва пришла в ярость, когда узнала, что она не войдет в отряд. И заявила, что я тоже должен отказаться. Но тогда решение принимал не я, о чем ей и сообщил. Она психанула, сказала, что я не мужик, раз не могу разобраться с такими пустяками. — Ники вновь качает головой, а я задыхаюсь от возмущения. Я бы тоже ее бросила. Но оказывается это еще не все. Ники продолжает: — В тот же день я обнаружил ее в объятиях одного кретина.
Он замолкает, а я не знаю, что сказать. Подсаживаюсь поближе к Ники и кладу голову ему на плечо.
— У тебя еще будет хорошая девушка, — говорю негромко и ободряюще похлопываю его по колену. А потом не сдерживаюсь и усмехаюсь. — Если Эйва ее не прибьет.
Смотрю на Ники, он улыбается, глядя на меня в ответ. А потом вдруг неожиданно спрашивает, не скрывая кровожадности во взгляде.
— Знаешь, что я сделал с тем идиотом, который переспал с ней?
С удивлением смотрю на него, делая мысленную пометку, что не стоит переходить дорогу этому парню.
— Что? — спрашиваю шепотом.
— Вывез за территорию Эскамбии и выкинул в ночь. И не жалею об этом. — Потрясенно смотрю на него, но Ники лишь пожимает плечами и продолжает: — После этого Эйва решила, что я хочу вернуть ее, ведь тогда я поступил как мужик.
Едва сдерживаю смех. Это так глупо.
— Но ты не хочешь? — уточняю я, и мне все же не удается скрыть улыбку в голосе.
Ники коротко улыбается, но быстро становится серьезным.
— Нет. — Несколько секунд поколебавшись, он добавляет: — Моя женщина будет принадлежать только мне, а не ходить по рукам.
— Ого, — говорю я, перестаю сдерживаться и весело улыбаюсь.
— Что смешного? — спрашивает Ники, хмуро глядя на меня.
— Ничего. Просто это так… мииило, — тяну я сладким голосом.
Он хмурится еще сильнее.
— Ты только что унизила мое мужское самолюбие, — со всей серьезностью заявляет он. — Никогда не смей называть мужчину милым.
Мне становится еще смешнее, и чтобы не обидеть его, я хватаю голову Ники, прижимаю ее к своему плечу и глажу по волосам.
— Эмили… — предостерегающе произносит он.
Не могу больше сдерживаться и смеюсь, прикрывая рот ладонью. Все напряжение прошедших дней рвется наружу. Ники выпутывается из моих объятий, пару секунд смотрит на меня удивленно, а потом тоже начинает тихо посмеиваться. Оборачиваюсь, замечая, с каким изумлением смотрят на нас остальные, только Картер выглядит задумчивым.
Отсмеявшись, утираю слезы в уголках глаз и смотрю на улыбающееся лицо Ники.
— Что? — на этот раз спрашиваю я.
— Смешная ты, — говорит он, и я строю уязвленное выражение лица.
— Ты оскорбляешь меня, как женщину, — заявляю я, прижимая ладонь к груди.
Ники смеется, и я решаю воспользоваться ситуацией, пока у него хорошее настроение и пока мы относительно наедине. Более подходящего момента в ближайшее время может не представиться.
— Кто такая эта Марлин? — спрашиваю я, не давая себе шанса передумать.
Ники застывает и бросает косой взгляд в сторону остальных.
— Подслушивала, — произносит он.
Не вопрос, утверждение.
Пожимаю плечами, потому что так оно и есть.
— Так кто она?
Ники тяжело вздыхает, а потом неожиданно подскакивает на ноги так быстро, что я в изумлении округляю глаза.
— Мне это… в общем… сейчас вернусь.
Качаю головой и снова усмехаюсь, провожая взглядом удаляющуюся спину Ники. Вообще не странно.
Остаюсь одна и снова поворачиваюсь к выходу из пещеры. Ждать приходится около трех часов. Постепенно небо светлеет, а дождь стихает. За это время Ники так ни разу ко мне и не приблизился. Трус.
Поднимаюсь на ноги, потому что от долгого сидения в одной позе все тело затекло. Подхожу к выходу из пещеры и смотрю на землю. Несмотря на то, что дождь хлестал безостановочно несколько часов, почти вся влага впиталась, поэтому, думаю, мы без трудностей доберемся до места еще до темноты, ведь по словам Максин тут ехать всего полчаса.
Слышу какое-то шуршание за спиной и оборачиваюсь, ожидая увидеть Ники или Максин, но рядом никого не оказывается. Отхожу от выхода и медленно шагаю вдоль стены, испещренной множеством больших и маленьких щелей. Шуршание раздается снова, и я осторожно отступаю.
— Эй, — с напряжением в голосе окликаю всех и оборачиваюсь, — кажется, там кто-то есть.
Ники хмурится, а Картер тут же направляется ко мне, на ходу доставая меч.
— Отойди оттуда, — распоряжается он, бросая взгляд на мое бедро.
По инерции тянусь к своей маске, но ее там нет. Честно говоря, я понятия не имею, где она.
Медленно пячусь назад, но оборачиваюсь, заметив резко взметнувшуюся тень. Глаза расширяются, когда я понимаю, что на меня летит некрупный самец хакатури. В ужасе вскидываю руки к лицу, желая прикрыться. Запястья и тыльные стороны ладоней обжигает острыми когтями, стараюсь отмахнуться и этим действием совершаю фатальную ошибку. Демон сверкает синими глазками и резко взмахивает крыльями прямо перед моим лицом. Начинаю падать, вскрикивая от неожиданности.
А через миг все исчезает. Остается только иссиня-черная темнота и… боль.



Глава двадцать первая



Картер бросается вперед, но это бесполезно. Он знает, что уже опоздал. Эмили начинает падать, взмахивает руками и вскрикивает. Самец хакатури тут же пользуется ситуацией. Не успев появиться черт знает откуда, почти мгновенно исчезает, скрываясь в теле, которое он избрал своим носителем.
Ники обгоняет Картера и успевает подхватить тело Эмили до того, как она упадет на песчаный пол пещеры. Весь отряд собирается вокруг девушки, которая неподвижно застыла на земле, куда ее аккуратно уложил Ники. Но ее неподвижность не продлится долго.
— Маски! — рявкает Картер, быстро надевая свою. — Рассредоточились!
Все, кроме Ники, приходят в движение, готовясь отбивать атаку, когда та неминуемо последует.
Не успевает Картер подумать об этом, как из одного из крупных разломов появляется мелкая самка. Джонни первым встречает ее, отправляя тварь на тот свет. Со всех сторон разносится недовольное шипение и горловое клокотание разозленных самок, но Картер больше не обращает на это внимания. Его люди справятся, а если нет, он придет на помощь.
А пока… он полностью сосредотачивается на другом.
По телу Эмили проходит крупная волна дрожи. Картер смотрит на девушку, размышляя о том, как стоит поступить.
Выхода два.
Первый. Можно одним движением закончить ее мучения. Но тогда его брат лишится козыря, так и не подержав его в руках. Хотя в данный момент это последнее, что волнует Картера.
Второй вариант — попытаться спасти Эмили. Но зачем, если рано или поздно Кеннет может убить девушку, чтобы повлиять на доктора Гранта? О таком варианте развития событий сейчас думать хочется меньше всего.
Пока Картер размышляет, Ники тем временем неотрывно наблюдает за тем, как Эмили вздрагивает все чаще и чаще, а потом ее тело выгибается дугой, и она широко распахивает глаза, белки которых уже залиты синевой. Ники с силой давит на плечи, но понимает, что один не справится. Быстро оглянувшись, замечает, что в пещере относительно тихо. За первой показываются всего три самки, которых без труда уничтожают подготовленные для этого люди. Больше желающих броситься на меч нет. Но твари не замолкают ни на минуту, заполняя пространство пещеры злобным шипением. Стоит только гадать, почему они не выскочили раньше. Но в данную секунду Ники наплевать на это.
— Сойер? — зовет он, и когда тот оборачивается, требует: — Держи ей ноги!
Сойер мельком смотрит на застывшего Картера, но тот медлит. Так и не дождавшись его одобрения, он убирает меч и подбегает к Эмили, которая начинает яростно вырываться из хватки Ники. Сойер с силой придавливает к земле ее ноги, помогая удержать сопротивляющуюся девушку на месте, и смотрит на Картера. Чего он медлит?
— Картер! — нетерпеливо выкрикивает Ники.
Тот моргает и выныривает из своих мыслей. На лице появляется решительное выражение. Картер убирает меч в ножны за спиной и снимает с пояса нож.
— Держите крепче, — невероятно спокойным голосом произносит он и опускается перед Эмили на колени.
Уверенными движениями расстегивает крепления на броне девушки, снимает и откидывает защиту в сторону, затем цепляет край футболки острым лезвием и легко разрезает ткань, за секунду избавляя Эмили от одежды и обнажая молочно-белую кожу. Быстро смотрит на Ники, но тот уставился на лицо подруги, искаженное болью и яростью. Сойер смотрит в сторону, наблюдая за остальными членами отряда, что выстроились к ним спинами, готовые защищать от любой угрозы.
Эмили вновь выгибается дугой и кричит. Картер кладет ладонь на ее грудь. Сердце колотится как сумасшедшее, но Картер прислушивается не к нему. И как только улавливает слабое трепыхание обустраивающейся на постой твари, то направляет нож в нужную точку. Он уже делал это не так давно и без труда справился с задачей. Картер даже не сомневается в том, что у него получится и сейчас.
— Серьезно, Картер? — восклицает Айрис, приблизившись к ним. — Собираешься ее спасать?
Он бросает короткий взгляд на девушку, и этого оказывается достаточно для того, чтобы Айрис отошла и заняла свою позицию. Но вся ее поза выдает недовольство.
Эмили вновь кричит, и Картер понимает — больше медлить нельзя. Легкое нажатие, и нож плавно прорезает плоть и проскальзывает между ребер. В одну секунду крик становится громче, но почти сразу стихает. Из раны течет кровь, а тело Эмили опадает и больше не шевелится. Глаза закрываются, но она дышит.
У Картера получилось. Снова.
Но Эмили не выживет, если срочно не доставить ее к врачу. Картер берет порванную футболку и прижимает ткань к ране, чтобы замедлить кровь.
— Дождь? — произносит он, обращаясь к Ники.
— Закончился, — тут же отвечает тот.
— Поехали.
Картер оставляет нож в теле Эмили, подхватывает ее на руки и быстрым шагом направляется прочь из пещеры.
— Я за рулем, — заявляет Ники.
Картер никак не комментирует его слова. Он забирается на заднее сиденье и прижимает к себе наполовину обнаженное тело девушки. Максин садится на пассажирское, разворачивается и накидывает на грудь Эмили свою куртку, что в общем-то лишь формальность. Ни Картер, ни Ники даже не думают о том, чтобы посмотреть на Эмили с какими-то непристойными мыслями.
Машины стартуют с места и несутся в сторону дома. Ники старается выжать из мотора все, на что тот способен. Они не могут опоздать.
Сейчас он вспоминает события прошлых часов, как легко ему было с Эмили, они смеялись над всякими глупостями, и не может даже представить, что потеряет девушку, ставшую ему другом. Мрачный Картер сжимает в руках холодное тело Эмили, глубоко погрузившись в свои мысли, и всю дорогу молчит. Но как только машина приближается к дому на достаточное расстояние, он обращается к Максин:
— Свяжись с Харпером, пусть готовит операционную. И надо отправить патруль в пещеры. Скорее всего там гнездо.
Максин кивает, снимает с крепления рацию и настраивает ее на нужную частоту. Затем делает, как велел Картер. Ники утапливает педаль газа в пол до тех самых пор, пока не показывается полуразрушенное трехэтажное здание. Наземный комплекс Эскамбии. Машины проносятся по мокрой дороге и въезжают на территорию бывшей тюрьмы, ставшей им домом. Ники заезжает в открытые ворота, несется по тоннелю, заезжает в гараж и резко тормозит прямо перед лифтом, даже не подумав о том, чтобы припарковать внедорожник в положенном для этого месте.
Когда Картер выбирается из салона, большой лифт поднимается из-под земли, а команда из всех врачей, что есть в Эскамбии, уже ждет их.
Эмили укладывают на каталку и везут внутрь просторного лифта, который доставит их под землю, где надо будет преодолеть всего два коридора до медицинского отсека и, соответственно, операционной. Картер встает рядом с Харпером, который является главным врачом этого места и по совместительству тем, кто долгие месяцы изучает свойства сердец хакатури. Именно он разработал большинство способов их использования в области медицины. Картер коротко сообщает доктору о том, что произошло. Тот серьезно кивает на протяжении всего разговора, а когда они, наконец, добегают до операционной, то преграждает Картеру путь.
— Мы сделаем все, что сможем. Буду держать тебя в курсе, — безапелляционно заявляет он и скрывается в стерильном помещении, оставляя Картера у смотрового окна.
Картер кивает, хотя это может видеть только Ники, стоящий рядом с ним и с тревогой наблюдающий за приготовлениями врачей. Ни один из них не уходит. Некоторое время они наблюдают за тем, как Эмили устраивают на операционном столе, вынимают из груди нож, отчего кровь течет интенсивнее, а после приступают к избавлению тела девушки от твари, что забралась внутрь.
Картер смотрит на свои руки и обнаруживает, что они в крови, как и одежда. Больше он ничем не может помочь, поэтому Картер поворачивается к Ники.
— Идем, — устало произносит он.
Ники тяжело вздыхает и мрачно кивает. Вместе они доходят до отсека, где живут, и расходятся по своим комнатам.
Картер сначала идет в душ, переодевается в чистое, а через полчаса отправляется к брату.
Когда Картер заходит в кабинет Кеннета, тот с задумчивым видом смотрит в один из множества мониторов. Картеру даже спрашивать не надо, чтобы догадаться, что привлекло его внимание.
— Кто она? — спрашивает Кеннет, опустив формальности с приветствиями, когда Картер останавливается в нескольких шагах от стола.
Краем уставшего сознания мужчина отмечает, что на полу новый ковер. Хотя ему абсолютно плевать на изменения в интерьере.
— Она жива? — вместо ответа интересуется Картер, про себя отмечая, что брат даже не поинтересовался, как прошла их поездка.
Хотя, сомнений нет, Кеннету уже доложили.
Кеннет отрывается от монитора и смотрит четко в глаза собеседнику.
— Харпер только что достал из нее демона и влил не меньше литра своего чудодейственного раствора. Так что да, она жива и будет жить и дальше. — Он поднимается, обходит стол и встает напротив брата. — Так кто она, Картер?
Картер с удивлением отмечает, что где-то в глубине души чувствует облегчение. Эмили будет жить. Вопрос в том — как долго?
— Дочь Гранта, — сообщает он безэмоционально.
Кеннет слегка приподнимает брови, в остальном оставаясь безучастным.
— Любопытно, — говорит он без доли любопытства в голосе. — Как она тут оказалась?
— Через портал, — сообщает очевидную вещь Картер.
Кеннет усмехается, отмечая неуловимое изменение в поведении брата.
— Одна? — задает он новый вопрос.
— Да, — коротко говорит Картер.
Кеннет на секунду задумывается.
— И ты ей веришь?
А вот Картер отвечает без промедлений.
— Без сомнений.
Кеннет привык к немногословности брата, это их семейная черта, но почему-то сейчас односложные ответы брата его необъяснимым образом напрягают.
— И чем она объяснила свое появление?
Картер едва заметно пожимает плечами.
— Она пришла за своим отцом.
Кеннет вновь усмехается и повторяет:
— Любопытно. — Он задумчиво смотрит в пространство за спиной Картера. Это длится долгих двадцать секунд, после чего старший из Стренджей переводит пристальное внимание на брата и произносит: — Ее можно будет использовать.
Картер остается неподвижным и никак не меняется в лице. Для этого он и привез сюда Эмили, не так ли? Для этого спас ей жизнь. Но почему-то сейчас его не устраивает тот расклад, что предлагает Кеннет.
Кеннет тем временем продолжает:
— Возможно, чтобы Грант начал действовать быстрее и эффективнее, ее придется убить, — он замолкает и внимательно смотрит в необычные глаза брата, а затем кривовато улыбается, отчего шрам стягивает щеку. — Если ты позволишь.
Картер бесстрастно смотрит в лицо брата. К чему он это сказал?
Некоторое время Стренджи сверлят друг друга взглядами. Каждый думает о своем, но Кеннет почти уверен, что прав. Он слишком хорошо знает младшего брата.
Картер задумывается над тем, к чему ведет Кеннет. Его посыл вполне очевиден. Но Картер уже принял решение и сделал это задолго до данного разговора. Он спас жизнь Эмили не для того, чтобы через несколько дней она ее лишилась.
— Так ты позволишь? — с нажимом спрашивает Кеннет.
— Нет, — без раздумий отвечает Картер.
Кеннет качает головой, удовлетворенный ответом брата, и отрывается от стола.
— Но доктор этого знать не должен, — жестко произносит он и дожидается, когда Картер кивнет в знак согласия. — Приведи его ко мне, сообщу ему радостную новость. — Кеннет делает паузу. Картер не выказывает ни одной эмоции, но старший брат считает должным напомнить: — Ты вернулся вовремя, а это значит, что у Гранта всего четыре дня на то, чтобы починить прибор. Если не получится, я пристрелю его. С девчонкой разбираться будешь сам.
Картер молча разворачивается, собираясь сходить за Льюисом, но Кеннет окликает его.
— Я еще не закончил, — говорит он, и Картер останавливается оборачиваясь. — Через час я уеду в Де-Сото.
На этот раз Картер даже не пытается сдержать смешок.
— Что на этот раз? — спрашивает он.
— Марлин требуется моя помощь, — серьезно сообщает Кеннет.
— Мы оба знаем, какого рода эта помощь, — бросает Картер, ощущая, как начинает зарождаться раздражение.
— Она моя дочь, — веско напоминает старший Стрендж.
Как будто Картер нуждается в напоминаниях.
— Я помню, — бесстрастно говорит он. — Как и о том, что она использует тебя точно так же, как и ее стерва-мать.
Кеннет смеряет брата тяжелым взглядом. Он не собирается обсуждать с ним свои отношения ни с бывшей женой, которой нет в живых уже несколько лет, ни с дочерью, полгода назад сбежавшей в соседний округ для того, чтобы выйти замуж. Поэтому Кеннет меняет тему.
— Меня не будет минимум несколько дней. Проследи здесь за всем. В частности, за работой Гранта. Пусть будет уверен, что его дочери не жить, если он не справится. После того как я вернусь, отправимся к порталу.
Картер кивает, смотрит на часы и направляется к камере Льюиса Гранта, где тот в это время должен отдыхать после ночи работы.
Пока он преодолевает коридор за коридором, то думает о том, что стоит предпринять в дальнейшем. И сильнее всего его волнует вопрос о том, как стоит поступить с девушкой, которую он вытащил из лап смерти и, возможно, обрек на худшую участь. Но сейчас, в отличие от краткого момента в пещере, ему даже в голову не приходит вариант, где он должен был избавиться от Эмили, а не привозить ее сюда.



Глава двадцать вторая



Проснуться не получается. Сколько бы я ни старалась, вынырнуть из вязкой и непроницаемой сине-черной тьмы никак не выходит. По крайней мере боль ушла. Я не чувствую вообще ничего. Мне ни тепло, ни холодно, не хочется есть, пить или спать. Тело будто обрело свободу, которая ему не нужна.
С безразличием понимаю, что умерла.
Последние события жизни пролетают перед глазами. У меня не было шанса. Я поняла это еще тогда, и Картер понял. Уверена, именно он оборвал мое существование, предотвратив мучения. Но я не злюсь. Мне все равно.
Бесконечное время пребывая в нынешнем состоянии, понимаю, что жизни после смерти не существует. Ни со мной, ни вокруг меня не происходит совсем ничего. Но я не испытываю по этому поводу ни единой эмоции.
Это длится и длится, пока внезапно не прекращается.
Невероятно медленно ко мне возвращаются чувства и эмоции. И первое, что я испытываю, — недоумение. Я удивлена тем фактом, что могу дышать и чувствовать прикосновение легкой ткани к коже. Органы чувств включаются одно за одним, и в конце концов я с трудом поднимаю веки и моргаю, глядя в серый потолок незнакомой комнаты.
Оглядываюсь. Кроме меня в небольшом помещении, похожем на больничную палату, есть еще один человек. Это Ники. Он сидит в кресле рядом с кроватью, на которой я лежу, и спит, откинувшись на спинку и опустив голову на плечо.
Вновь осматриваюсь. Освещение здесь какое-то странное. Ни одна лампочка не горит, окон нет, но я четко вижу все предметы сквозь странную серость.
Медленно сажусь и тут же вскидываю руку к груди. Ощущаю странный дискомфорт, но не более. Опускаю голову и смотрю вниз. Грудная клетка и живот туго перебинтованы плотной белой тканью. На мне нет никакой одежды, за исключением коротких пижамных шорт, которые я вижу, когда слегка сдвигаю тонкое одеяло в сторону. Это не моя одежда.
Хмурю брови, силясь понять, что происходит. Я, кажется… не умерла.
— Ники? — зову я и чувствую, что горло пересохло.
С возвращением чувств, проснулась жажда, мне жарко, а в груди разрастается огонек, который и причиняет дискомфорт.
Ники шевелится, распахивает глаза и выпрямляется. Его глаза из сонных становятся встревоженными, когда он смотрит на меня.
— Эмили? Ты проснулась?
Хмурюсь чуть сильнее. Что за странный вопрос? Будто он не видит, что я сижу и смотрю прямо на него.
— Ага, — отвечаю я и тут же спрашиваю, — где мы?
Ники стремительно подскакивает на ноги и шагает чуть в сторону от кровати. Прослеживаю за тем, как он нажимает на кнопку выключателя, и небольшой ночник мгновенно заливает комнату приглушенным светом. Отворачиваюсь и вновь смотрю на то, как Ники усаживается на свое место. Его обеспокоенное выражение лица настораживает, и я не сдерживаюсь и еще раз быстро осматриваю себя. Кожа чистая, нет ни одного намека на царапины на запястьях, оставленных самцом хакатури. Вижу бледные полоски от порезов, но они к произошедшему в той злосчастной пещере не имеют никакого отношения. Только забинтованная грудь намекает на то, что со мной случилось нечто ужасное. Но когда я перевожу внимание на Ники, он продолжает вглядываться в мои глаза так, будто видит меня впервые.
— В чем дело? — с опаской спрашиваю я.
— Как ты себя чувствуешь? — отвечает он вопросом на вопрос.
Подтягиваю к себе одеяло, комкаю край и слегка пожимаю плечами.
— Нормально, — произношу неуверенно. — Хакатури… его… его достали?
Ники утвердительно кивает.
— Да, Картер уничтожил тварь еще в пещере, а потом мы привезли тебя сюда.
Прикусываю губу и снова осматриваю помещение, хотя в данную секунду не вижу ни одного предмета, потому что мыслями улетаю в другое место.
Картер спас меня. Не знаю, что думать по этому поводу, но вот чувства… их слишком много. Благодарность, радость, трепет, предвкушение… они мелькают так быстро, что я не успеваю перестраиваться, а уж тем более разобраться в них.
Вновь смотрю на Ники. Он какой-то нервный, что напрягает еще больше.
— Мы в Эскамбии? — спрашиваю я.
— Да, — тут же подтверждает он.
С облегчением выдыхаю. Я добралась.
— Я должна увидеться с папой, — говорю я и двигаюсь к краю больничной койки.
— Подожди, — тормозит меня Ники, поднимая руки ладонями вперед и чуть смещается в мою сторону. Хмуро смотрю на него. — Не сейчас. Сначала нужно дождаться врача.
Плевать мне на врача. Я хочу к папе.
— Ники… — настойчиво начинаю я, но он перебивает твердым тоном.
— Эмили, ты три дня была в отключке. Пусть организм придет в себя.
— Три дня? — переспрашиваю, изумленно хлопая ресницами.
Ники тут же подтверждает это и уводит тему.
— Да. Я принес кое-что для тебя.
— Что? — спрашиваю без особого интереса.
Я чувствую себя вполне нормально для того, чтобы встретиться с папой. И, кроме того, у меня складывается такое ощущение, что Ники просто тянет время.
Он поднимается с кресла, подходит к тумбочке, стоящей в изголовье кровати. Именно на ней расположен ночник, а еще я вижу графин с водой и вспоминаю про жажду.
— Ники, — окликаю я, и он мгновенно оборачивается. — Дай, пожалуйста, попить.
Он берет стакан, наливает в него чуть больше половины воды и протягивает мне. Выпиваю все, ощущая, как слегка кружится голова. Возвращаю стакан и наблюдаю за тем, как Ники открывает дверцу тумбочки и достает оттуда сверток, подозреваю, с одеждой, разворачивает его и достает что-то сверху. Протягиваю руку и принимаю черную маску, на которой изображена оскаленная волчья пасть.
— Маска Картера? — с долей удивления и недоверия спрашиваю, отрывая взгляд от предмета в руках и переводя его на Ники, который усаживается в кресло.
Он усмехается и отрицательно качает головой.
— Нет, эта совершенно новая. Картер сделал ее для тебя.
Сердце вздрагивает и глухо стучит о ребра.
— Сам сделал? — спрашиваю отчего-то севшим голосом.
— Ну… — тянет Ники, — он нанес рисунок.
Снова смотрю на маску и осторожно провожу пальцами по острым клыкам. Картер сделал это для меня?
— Спасибо, — шепчу я, ощущая странное щемление в груди.
Ники отмахивается.
— Поблагодаришь Картера.
— Где он? — не подумав выпаливаю я.
Ники как-то странно смотрит на меня, потом пожимает плечами.
— В своей комнате, наверное.
— Проводишь меня к нему? — спрашиваю я и в этот же момент замираю.
Зачем мне к Картеру? Просто, чтобы сказать спасибо? Я могу сделать это в любой момент при встрече, идти в его комнату для этого необязательно.
Ники удивленно моргает.
— Может, сначала дождемся доктора?
— Когда он придет? — спрашиваю я, нетерпеливо поерзав.
— Часа через два.
С раздражением смотрю на него.
— Который час?
Ники смотрит на часы.
— Четверть шестого, — сообщает он.
Тяжело вздыхаю и легко встряхиваю головой, распущенные волосы мягкой волной ложатся на обнаженные плечи. Спускаю ноги с кровати и касаюсь босыми ступнями прохладного пола.
— Куда ты собралась? — с опаской спрашивает Ники и подскакивает с кресла.
— Мне надо в туалет, — сообщаю я.
— Давай, помогу, — предлагает он и протягивает руку.
С удивлением смотрю на нее.
— Я в порядке, — сообщаю серьезно и встаю с кровати.
Слегка пошатываюсь, и Ники мгновенно оказывается рядом, обнимая меня за плечи. С удивлением отмечаю, что испытываю невероятную слабость, которой не было, пока я не приняла вертикальное положение. Не протестую, когда Ники сопровождает меня к одной из двух дверей, что находятся в комнате. С каждым шагом дискомфорт в груди разрастается, а дыхание учащается. Три метра до заветной двери кажутся бесконечно длинными, но в конце концов мы преодолеваем их. Ники толкает створку, и я осматриваю небольшое помещение. Душевая кабинка, унитаз, напротив него раковина и зеркало над ней. Все вполне стандартно.
Ники шагает вперед, но я останавливаю его.
— Я сама справлюсь.
— Уверена? — с сомнением спрашивает он.
Смотрю на него снизу вверх и мягко освобождаюсь из кольца его рук.
— Абсолютно, — заявляю я, но он тормозит меня, с тревогой заглядывая в глаза, после чего говорит с долей опаски.
— Послушай, мне нужно кое-что сказать тебе. Твои…
— Это подождет, — обрываю я, захожу в ванную и закрываю за собой дверь.
Надеюсь, Ники хватит такта не торчать под ней все время.
Еще раз осматриваюсь. Освещение здесь такое же странное, как и в палате. Поразмыслив пару мгновений, медленно прохожу вглубь помещения и направляюсь сначала к унитазу, затем к раковине. Поворачиваю вентиль, подставляю ладони под струю прохладной воды и с опаской поднимаю голову, чтобы посмотреть в зеркало.
После того как в человека вселяется демон, белки глаз становятся синими. Больше всего на свете я боюсь увидеть именно это. Может, по этой причине Ники так странно смотрел на меня? Потому что у меня глаза как у монстра.
Отшатываюсь, еле сдерживаясь, чтобы не закричать. На меня смотрят глаза Картера. Разноцветные и испуганные. Но у Картера никогда не бывает такого выражения, да и в отражении его нет. Это я… мои глаза. Они больше не карие, почти черные с россыпью крохотных синих точек.
Неотрывно смотрю на отражение, не в силах оторваться. Моргаю.
Раз.
Второй.
Третий.
Ничего не меняется. Вокруг кружится миллион мыслей, объясняющих то, что я вижу, но я не в состоянии собрать их в кучу. Закрываю воду и провожу мокрыми ладонями по лицу.
Что за черт?
Растерянно осматриваюсь и только сейчас понимаю, что не так с освещением. Его просто нет. Ники не включил свет. Я вижу в темноте.
Хватаюсь за край раковины, стараясь успокоиться. Жжение в груди становится настойчивее, и я прижимаю руку к повязке.
"Ничего страшного, Эмили", — мысленно уговариваю я себя. — "Подумаешь, глаза изменились. Ты жива. Это главное".
И то правда. Картер спас мне жизнь.
Картер… теперь мне известен его секрет.
— Эмили? — доносится до меня обеспокоенный голос по ту сторону двери.
— Я… — голос срывается, прочищаю горло и пробую заново. — Я в порядке.
— Тебе нужна помощь? — спрашивает Ники, и я понимаю, что он стоит вплотную к двери.
Медленно шагаю в ее сторону и открываю. Смотрю на застывшего на пороге Ники и читаю тревогу на его лице.
— Что с моими глазами? — зачем-то спрашиваю я, хотя уже знаю ответ.
Ники внимательно вглядывается в мое лицо, словно пытается разглядеть признаки подступающей истерики. Но ее нет. Я на удивление спокойна.
— Это из-за того, что в тебе побывал демон, — осторожно сообщает он. Несколько мгновений медлит, после чего добавляет: — Этого не изменить.
Отстраненно киваю, пытаясь собрать в кучу лихорадочно мечущиеся мысли.
— Но почему они такие? — тихо спрашиваю я, но не жду никакого ответа.
К моему удивлению, Ники негромко вздыхает и говорит:
— Харпер — главный врач Эскамбии — наблюдал подобный случай почти сразу после начала вторжения. Когда демона извлекают из тела человека, его глаза меняются. Становятся почти черными, а синева с белков перетекает на радужку и остается там россыпью небольших крапинок.
Прикусываю нижнюю губу, набираясь смелости, чтобы задать новый вопрос.
— Это был Картер? Ваш врач наблюдал за процессом на его примере?
Эти слова кажутся мне невероятно глупыми. Не могу даже представить, чтобы в Картера, такого сильного и неуязвимого Картера смог вселиться демон.
— Да, — сдержанно отвечает Ники, но тему не развивает. Вместо этого предлагает: — Давай, я помогу тебе вернуться в постель.
Качаю головой, сейчас я не могу просто лежать. Я должна сделать хоть что-то.
— Отведи меня к папе, — еще раз прошу я, перешагивая порог ванной, и поворачиваюсь в сторону второй двери.
— Нет, — негромко говорит Ники.
Раздраженно смотрю на него.
— Что значит — нет? — спрашиваю нетерпеливо, ощущая разрастающийся внутри гнев, и добавляю более настойчиво. — Я должна его увидеть. Я в порядке, Ники. И ваш врач это подтвердит. Мне нужно к папе!
Я добровольно отправилась в другой мир, должна была погибнуть больше одного раза, а теперь, когда я стою в шаге от цели, мне говорят — нет. Ни черта подобного!
— Прости, Эмили, — с искренним сожалением произносит Ники. — Я не могу отвести тебя к нему. Нужно сначала спросить разрешения у Картера.
Хмуро смотрю на него. Это что-то новое. Да и при чем тут вообще Картер? Я должна это выяснить.
— Тогда веди меня к Картеру! — восклицаю не терпящим возражения тоном.
Ники вздыхает и качает головой.
— Тебе не стоит напрягаться хотя бы еще несколько дней, — примирительно говорит он. — Вернись в постель, а я схожу за доктором, а потом и за Картером. Он придет, когда сможет.
— Нет! — почти выкрикиваю я и сразу же начинаю задыхаться.
Ники бросается ко мне, но я отстраняюсь и отступаю к стене, опираясь о нее спиной. Сверлим друг друга взглядами. Ники взволнован, а я растеряна и зла. Не понимаю, что происходит. Почему он отказывает мне? Может, с папой что-то случилось? От этой мысли дышать становится еще тяжелее.
— Ники, что с папой?!
Он поднимает руки, словно пытается меня успокоить.
— С ним все в порядке, — заверяет Ники, по глазам понимаю, что он говорит правду. — Давай подождем врача и Картера?
— Нет, — заявляю я, твердо глядя на него. — Я не могу, Ники. Пожалуйста!
Он вздыхает и опускает плечи.
— Ладно, отведу тебя к Картеру. Но сначала хотя бы оденься, — он кивает в сторону кровати.
Ники помогает мне добраться до нее. Разворачиваю пакет с одеждой и прошу Ники отвернуться, быстро надеваю штаны прямо на шорты, потому что под ними не оказывается нижнего белья, из-за этого я чувствую досаду. Кто-то ведь меня переодевал. Майку самостоятельно надеть не получается, как только я поднимаю руки, грудь сдавливает нестерпимая боль, отчего я издаю непроизвольный стон. Ники тут же разворачивается и помогает мне, после чего проделывает то же самое с обувью.
Несколько секунд он смотрит на меня так, будто хочет заставить передумать, но я твердо смотрю в ответ. Ники обреченно вздыхает и негромко произносит:
— Идем.
Удовлетворенно киваю, опираюсь на его плечо, и мы не спеша идем в сторону выхода. Стараюсь восстановить дыхание и передвигаться без резких движений. На меня накатывает такая усталость и слабость, будто я дни и ночи напролет таскала камни в гору, а не лежала. Но сдаваться я не собираюсь. Не в этот раз.
Выходим в длинный полутемный коридор, но меня больше не заботит полумрак, я прекрасно вижу каждый предмет, что окружает нас. Это настолько непривычно, что я постоянно озираюсь, вглядываясь в каждый участок пути, который чуть темнее другого.
Продвигаемся медленно, я то и дело останавливаюсь, чтобы перевести дыхание. Вижу, как недовольно поджимает губы мой спутник, но не предпринимает попыток заговорить.
Пока мы идем, про себя отмечаю, что не вижу ни одного окна, что кажется странным. Коридоры сменяют друг друга, и я понимаю, что, будь я одна, то непременно заблудилась бы. Сворачиваем в очередной раз, и я замираю, прижимая руку к груди. Жжение становится настолько сильным, что перед глазами темнеет.
— Эмили? — словно издалека доносится голос Ники.
Встряхиваю головой, прогоняя черные точки, прыгающие перед глазами.
— Пару минут, — прошу я, тяжело дыша.
— Давай, я понесу тебя? — предлагает он, но я отмахиваюсь.
Еще не хватало.
Когда зрение более-менее приходит в норму, готовлюсь продолжить путь, но замираю, не сделав и пары шагов. В конце коридора открывается дверь, из-за которой показывается Оуэн, он толкает перед собой инвалидную коляску. Смотрю на девушку, сидящую в ней. Медленно моргаю.
— Джо, — шепчу я, потрясенно глядя в голубые глаза девушки, наполненные изумлением и шоком.
Она явно не ожидала меня здесь увидеть.
— Эмили? — недоверчиво зовет она.
Отрываюсь от Ники, делаю несколько неуверенных шагов, а потом ускоряюсь до максимально возможной скорости и перехожу на бег. На последних шагах силы покидают меня, и я падаю на колени возле коляски. На боль от удара стараюсь не обращать внимания. Протягиваю руки и вцепляюсь в Джорджию, неловко из-за неудобного положения обнимаю девушку. Она цепляется за меня в ответ, съезжая на край кресла. Так длится несколько долгих минут, а потом, когда у меня наконец восстанавливается дыхание, я отстраняюсь и внимательно осматриваю ее.
— Почему ты в коляске? — спрашиваю осторожно.
Джо бросает быстрый взгляд на Ники.
— Поверить не могу, что ты здесь, — шепчет она вместо ответа.
— Я пришла забрать вас с папой, — заявляю твердо.
Джорджия грустно усмехается и качает головой.
— Нас не отпустят, — шепчет она.
В ее голосе столько обреченности, что сердце сжимается от боли и тревоги.
— Я разберусь, — говорю я уверенно и с трудом поднимаюсь, что выходит не сразу.
В итоге Ники приходит мне на помощь.
Понятия не имею, как буду приводить свои слова в действие. Ведь сама едва могу стоять на ногах. Но сейчас я более чем уверена, что мне нужно поговорить с Картером и уточнить детали его сделки с моим отцом. А потом я должна увидеться и с папой. Необходимо узнать, как продвигается его работа, ведь он уже должен был получить украденные группой Картера детали. Ну и в конце концов нужно будет поговорить с братом Картера. Он ведь здесь самый главный.
Джо снова качает головой, и я спрашиваю еще раз:
— Что с тобой случилось?
— Ничего серьезного, — говорит она, отводя глаза.
— Джо, ты в коляске! — восклицаю я и слегка пошатываюсь.
Она вновь быстро смотрит на Ники, и я перевожу на него яростный взгляд.
— Что вы скрываете? — звенящим от гнева голосом спрашиваю я.
Ники вздыхает, но взгляд не отводит.
— Это сделал Кеннет, — ровным тоном сообщает он, и я отшатываюсь.
— Брат Картера? — уточняю я.
Ники кивает, а после его действие копирует и Джорджия. Оуэн все это время молчит и старается не смотреть на меня.
— Но… почему? — спрашиваю шепотом.
Чувствую, как рушатся воздушные замки, что я возвела в своих мыслях. Надежда на то, что с Кеннетом договориться будет проще, чем с Картером, только что исчезла, будто ее и не было.
— Чтобы мотивировать Льюиса работать быстрее, — апатично заявляет Джо.
Ощущаю, как каменеют внутренности. Что? Мне тяжело представить, что кто-то может совершить что-то подобное. Что за чудовище способно на такое? Очевидно, чудовище по имени Кеннет Стрендж. Даже представить не могу, чтобы Картер сделал что-то подобное. Хотя… в голову приходят воспоминания о том, как он хладнокровно застрелил ученого, что встал у него на пути в тот день, когда они вернулись в свой мир. Могу ли я доверять Картеру и надеяться на то, что он сдержит слово? Не знаю. Насколько я могу судить, со мной он всегда был более чем честен. К тому же он спас мне жизнь. Для чего-то же он это сделал. Я знаю одно. Нужно поговорить с Картером. Он прояснит ситуацию. По крайней мере я надеюсь на это.
— Что он сделал? — спрашиваю я, неотрывно глядя на Джо.
С виду с ней все в порядке, но раз она сидит в инвалидном кресле, это не так.
— Выстрелил мне в бедро, — сообщает она.
Глубоко вздыхаю, пытаясь совладать с ненавистью, что зарождается во мне по отношению к человеку, которого я ни разу в жизни не видела.
— Нам уже пора, — объявляет вдруг Оуэн.
— Хорошо, — говорит Ники. — Эмили, Джорджия, поговорите позже. Эмили, давай вернемся в палату?
— Нет, — заявляю непреклонно, следя за тем, как Оуэн увозит Джорджию. — Веди меня к Картеру.
Ники недовольно поджимает губы, но все же медленно продолжает путь, поддерживая меня за талию. Он бормочет что-то неразборчивое, но я делаю вид, что ничего не слышу. Размышляю о произошедшем.
— Когда это произошло? — спрашиваю я, когда мы подходим к решетке вместе стены.
Ники открывает дверь, которая оказывается не заперта, мы минуем решетку и идем дальше.
— Что именно? — уточняет он.
— Ранение Джо, — поясняю я.
Почему-то не хочу называть имя Кеннета вслух. Теперь я как никогда опасаюсь предстоящей с ним встречи.
— Около двух недель назад, — подумав, отвечает Ники.
Замедляю шаг и совсем останавливаюсь, глядя в стену.
— Почему же тогда Джо все еще в коляске? — хмуро спрашиваю я.
Если ранению уже столько времени, при должном уходе и нестандартной медицине этого мира все уже должно было зажить. Если верить Ники, демона из меня достали три дня назад, и я прекрасно себя чувствую после операции. Ладно, не прекрасно. Но у себя дома я вряд ли смогла бы подняться с кровати, не то, что куда-то идти на своих двоих.
Кажется, Ники не нуждается в пояснениях, потому что негромко сообщает:
— Кеннет запретил лечить ее слишком быстро.
Ну разумеется.
Чем больше я слышу про этого Кеннета, тем сильнее он мне не нравится. И в данную минуту меня больше всего мучает вопрос о том, куда я добровольно себя затащила? И что мне придется сделать для того, чтобы вытащить отсюда не только себя, но и папу, и Джо.
— Пришли, — объявляет Ники и останавливается напротив серой металлической двери.
Тяжело дышу, про себя радуясь тому, что прогулка закончилась, и пытаюсь настроиться на предстоящий разговор. Уверена, простым он не будет.
Ники легко стучит в дверь и отступает, продолжая поддерживать меня. Пока ждем, я оглядываю коридор, в котором оказывается несколько одинаковых дверей.
— Мы под землей? — решаю уточнить я.
— Да, — подтверждает Ники. — Когда-то здесь было исправительное учреждение для самых опасных заключенных. Это место почти неприступно, поэтому мы сделали его своим домом и обустроили здесь все для комфортного существования.
Задумчиво киваю.
— Так, получается, Эскамбия не город, а тюрьма?
— Когда-то была тюрьмой, — поправляет меня Ники. Подумав, он добавляет. — В этом отсеке живут все люди, входящие в отряд Картера. Моя комната вон там, в конце коридора. Если тебе что-нибудь понадобится, обращайся в любое время.
Тепло улыбаюсь ему и слегка похлопываю по руке.
— Спасибо, — говорю тихо.
Смотрю на дверь и хмурюсь. Ну и где же Картер? Не может быть, что мы пришли зря. Поднимаю руку и стучу гораздо настойчивее, чем Ники. Проходит буквально несколько секунд, и дверь распахивается.
Все мысли в то же мгновение вылетают из головы, потому что я забываю о том, зачем вообще оказалась здесь. Сонный и взъерошенный Картер окидывает нас внимательным взглядом. Едва не открыв рот смотрю на него, потому что таким я его еще никогда не видела. Он всегда максимально собран, но сейчас…
— Ники, какого дьявола? — спрашивает Картер и проводит рукой по волосам, приводя их в относительный порядок.
Смотрю на его обнаженную грудную клетку, на которой белеет длинный вертикальный шрам, достигающий живота. А слева находится еще один поменьше. У меня будут такие же? Уже есть.
— Да я пытался ее отговорить, — оправдывается Ники. — Но ее же не остановишь.
Картер смотрит на меня, и я заставляю себя оторваться от откровенного разглядывания его тела, обнаженного выше пояса. Смотрю в глаза Картера и поражаюсь тому факту, что мои теперь всегда будут такими же.
— Харпер осмотрел ее? — спрашивает он Ники, но смотрит при этом на меня.
— Шутишь? Он появляется в мед отсеке не раньше восьми.
— Значит, найди его и приведи сюда, — приказывает Картер, протягивает руки и перенимает меня из крепкой хватки Ники.
За моей спиной закрывается дверь, а мы так и продолжаем стоять вплотную друг к другу. Освещение в спальне Картера отсутствует, но это не проблема.
— Как ты себя чувствуешь? — наконец спрашивает Картер.
— Немного устала, — честно признаюсь я.
Выражение лица Картера становится жестче, он медленно провожает меня к кровати, откидывает в сторону одеяло и усаживает на край. Наблюдаю за тем как он отходит, быстро натягивает на себя футболку, наливает в стакан воды и приносит мне. С благодарным кивком принимаю его и цепляюсь за прохладное стекло, словно это универсальное средство спасения.
Картер садится рядом. Некоторое время сидим молча, глядя при этом друг другу в глаза. Картер смотрит изучающе, а я пытаюсь прочесть хоть что-то за холодными синими крапинками, но это бесполезно.
— Я… — голос срывается, и я делаю глоток воды, прежде чем продолжить еле слышно. — Спасибо.
— За что?
— За маску, — отвечаю я и замечаю, как уголки губ Картера вздрагивают. — И за то, что спас. Точнее, за это в первую очередь.
Он слегка склоняет голову вперед, принимая мою благодарность, и тут же говорит:
— Не за что.
Качаю головой.
— Нет, есть. Ты спас меня, хотя мог этого и не делать.
— Боюсь, это не так, — отвечает он, и мы замолкаем на целую минуту.
Хочу спросить, что это значит, но не решаюсь. Я почему-то чувствую странное напряжение. Медленно поднимаю руку и слегка касаюсь пальцами его груди в том месте, где под футболкой прячется небольшой шрам, оставшийся от ножа, которым убили демона. Отнимаю ладонь, вдруг осознав, что Картеру это может быть неприятно, но он внезапно перехватывает мое запястье, оставляя мою руку на том же месте. Сердце вздрагивает и пускается вскачь, в то время как его бьется размеренно и сильно. Прикосновение его горячей ладони странным образом придает мне смелости, чтобы задать осторожный вопрос:
— Когда это случилось?
Картер глубоко вдыхает, но глаза так и не отводит.
— Около двух лет назад, — отвечает он медленно. — Через несколько недель после нашествия.
Несколько раз моргаю. Потому что все еще не могу представить, как в Картера мог вселиться демон. Очевидно, в то время он еще не был… таким. Но я даже в мыслях не вижу Картера другим.
— Кто спас тебя?
Он отвечает незамедлительно:
— Мой брат.
Вздыхаю, отвожу взгляд и осматриваю комнату Картера, которая оказывается весьма просторной. Раза в три больше больничной палаты, где я очнулась. Но детали не откладываются в памяти, потому что все мысли заняты Кеннетом. Он спас Картера не только от смерти, а от еще более ужасной участи. Разве такой человек может быть бессердечным? Он вытащил брата из лап смерти, и он же выстрелил в Джо. Я не знаю, что и думать.
— Откуда он знал, что это сработает? — спрашиваю после долгой паузы.
Картер пожимает плечами.
— Он не знал.
Исчерпывающе.
— Я должна увидеться с папой, — меняю тему.
Он кивает.
— Увидишься. Если Харпер позволит, то, возможно, даже сегодня.
Чувствую, как на лице помимо воли появляется улыбка, но я избавляюсь от нее.
— Спасибо, — говорю сдержанно. — Картер, мне нужно знать, какие условия вашей сделки.
Он испытующе смотрит на меня, но я даже не думаю отвести глаза. Мне необходимо это знать.
— Льюис должен починить прибор и закрыть хотя бы один портал. Если все получится, он может отправиться домой. С остальным мы сами разберемся.
Киваю, закусываю губу и задумываюсь. Так просто? Не может не быть каких-то подводных камней, но Картер предпочитает не упоминать о них.
— А Джо? — спрашиваю я.
— Тут сложнее.
Вот оно!
Спрашиваю, стараясь сохранить хладнокровие:
— В чем сложность?
Несколько секунд он молчит, затем сообщает:
— Поймать обычную самку хакатури не составляет никакого труда, поймать матку практически невозможно. Задача Джо — разобраться, как работает их сила, и понять, как сделать так, чтобы больше не открылся ни один портал. Для нашего мира это событие будет фатальным.
Не хочу задавать следующий вопрос, потому что что-то подсказывает мне — я не услышу ничего хорошего, но я все же решаюсь.
— И как продвигается работа Джо?
— Медленно, — честно признается Картер. — Найти и поймать матку нам так и не удалось, а изучение обычных самок не дает должного результата.
Отворачиваюсь и смотрю в пространство прямо перед собой. Это плохо. Не только из-за того, что неуравновешенный Кеннет может сделать что-то непредсказуемое, хотя и это тоже. Но дело в другом. Если у папы получится, и он закроет портал, то что нам делать? Мы не можем уйти без Джорджии. Это даже не обсуждается. Но сколько еще времени отнимет ее работа, которая, по сути, не основана ни на чем? Мы не можем просто сидеть в этом мире и ждать, когда случится чудо, в то время как наш дом находится на грани уничтожения. И сейчас я не вижу ни одного выхода из ситуации.
Мысли прерывает стук в дверь. Картер отпускает мою руку, поднимается с кровати и отправляется открывать. По ту сторону оказывается Ники и незнакомый мне мужчина лет пятидесяти. Видимо, это и есть доктор Харпер. Судя по хмурому выражению его лица, мужчина не очень доволен тому факту, что его вытащили из постели. А по раздраженному виду Ники не сложно догадаться, что того уже отчитали по полной программе.
Если бы не серьезное выражение стремительно надвигающегося на меня доктора, я бы не сдержалась и рассмеялась.
— О чем ты только думала, милочка? — гневно восклицает он, нависая надо мной.
Пытаюсь подняться, но разъяренный врач хватает меня за плечо и усаживает обратно. Ошарашенно смотрю на него. Милочка? Кто вообще так говорит?
— Да я… — начинаю я.
— Да я, — передразнивает он меня с негодованием. — Да ты должна лежать и не дергаться! Зря я что ли трудился над спасением твоей жизни? Вот и именно! Никакой благодарности!
Обескураженно смотрю на Картера, который стоит за спиной доктора, сложив руки на груди.
— Харпер, — строго обрывает он. — Хватит.
Тот дергает подбородком настолько свирепо, что мне кажется, что голова сейчас оторвется.
— Ложись! — прикрикивает на меня доктор, и я безропотно опускаюсь на кровать Картера.
Харпер опускает в изножье небольшой чемоданчик и начинает кружить рядом со мной, измеряя давление, проверяя пульс, засовывает мне в рот термометр. Все это сопровождается недовольным бормотанием, которое начинает порядком раздражать. В конце концов он заявляет, что должен проверить швы и выгоняет из комнаты и Картера, и Ники. Помогает мне снять майку и начинает разматывать бинты. Напрягаюсь, когда понимаю, что сейчас предстану обнаженной перед незнакомым мужчиной. Он замечает это, тяжело вздыхает и, к моему удивлению, смягчается:
— Не волнуйся, я уже видел тебя без одежды. Я ведь проводил операцию.
Меня это совершенно не успокаивает, к тому же в голову лезут мысли о том, что скорее всего без одежды меня видел не только Харпер, но и еще куча народу. Картер как минимум должен был снять броню, чтобы убить демона, забравшегося в меня, да и Харпер наверняка проводил операцию не в одиночку. Стараюсь абстрагироваться от этих мыслей, но не выходит. Особенно когда доктор наконец снимает бинты и начинает осматривать швы. Его касания легкие и профессиональные, будто он смотрит не на живого человека, а на экспонат в музее. Все переживания забываются в тот момент, когда я опускаю взгляд и обнаруживаю два шва, после которых останутся шрамы практически идентичные тем, что расположены на груди Картера.
И теперь мне никак не отделаться от мысли, что мы как-то связаны. Сначала глаза, теперь шрамы. Что дальше?
После осмотра Харпер вновь перебинтовывает меня, после чего зовет в комнату Картера, Ники куда-то исчез. Доктор в приказном тоне велит вернуть меня в палату. Картер подхватывает меня на руки, несмотря на возражения с моей стороны, и несет в том направлении, откуда я с таким трудом добиралась до его комнаты.
— Картер, я хочу к папе, — говорю я, как только он укладывает меня на кровать под строгим надзором бешеного доктора.
— Наберись терпения, — говорит он, напоследок выразительно посмотрев мне в глаза.
Провожаю немигающим взглядом его спину. Набраться терпения. Похоже, это единственное, что мне остается.



Глава двадцать третья



Невыносимый Харпер приставил ко мне няньку. Не то, чтобы я имела что-то против улыбчивой семнадцатилетней Жасмин, но она отнеслась к своему заданию чересчур ответственно. Девушка следит за любым моим движением ястребиным взором и тем самым не дает забыть — один лишний шаг и мне конец. Обязательно придет недовольный доктор, начнет читать утомительные нотации и называть меня милочкой. Поэтому мне не остается ничего иного, как обреченно валяться на больничной койке и раз в час пить какую-то гадость под неусыпным вниманием сиделки.
Харпер приходит довольно часто, сначала выслушивает отчет Жасмин, а после принимается за одни и те же процедуры — проверяет показатели моего организма и прослеживает за тем, как идет заживление ран. Надо признать, что неведомая дрянь, которую меня заставляют пить, на самом деле является отличным заживляющим средством. Уже через шесть процедур я чувствую себя в тысячу раз лучше, чем во время своего марш-броска до комнаты Картера.
Все время, пока нахожусь в палате, мне не разрешают вставать и ходить хотя бы по крохотному месту заточения, чтобы размять мышцы. Единственное исключение — походы в туалет и обратно. Туда я хожу довольно часто, даже если мне не надо. Это что-то вроде маленького бунта. Мне совершенно не хочется лежать без дела, когда сердце и душа рвутся к папе. Но я, как могу, набираюсь терпения и жду возвращения Картера. Первые два раза Жасмин рвалась со мной, но я довольно ясно дала понять, что в состоянии справиться сама. И каждый раз, оказавшись наедине с собой, я вздрагиваю, натыкаясь взглядом на свое отражение. Оказывается, это не так-то просто — привыкнуть к внешним изменениям, произошедшим со мной несколько дней назад. А еще я не могу перестать думать о том, что была на волоске от смерти, но выбралась. Меня силой вытащили из лап смерти, и я благодарна Картеру за это. Он подарил мне шанс выбраться из всей этой ситуации, но я по-прежнему не могу ничего сделать. И из-за этого моя выдержка трещит по швам.
К вечеру, когда доктор Харпер отпускает измученную моим угрюмым обществом Жасмин и я остаюсь одна, мое терпение, которое и так испытывали целый день, подходит к концу. И именно в этот момент на пороге палаты возникает Ники.
— Привет, — здоровается он с улыбкой, открывает дверь пошире и закатывает в помещение инвалидное кресло. — Как ты себя чувствуешь?
Хмуро смотрю на кресло. Это для меня что ли? Ну уж нет. А еще я по какой-то причине чувствую странное разочарование оттого, что Картер так и не пришел. Гоню прочь эти мысли и поднимаюсь с кровати. Не чувствую при этом никакого дискомфорта или утреннего жжения в груди. Все прошло. Я здорова и полна сил.
— Все отлично, — отвечаю бодро и тут же спрашиваю напрямую. — Ты отведешь меня к папе?
Улыбка Ники никуда не пропадает, и я считаю это хорошим знаком.
— Да, Картер сказал, что не против вашего общения, кроме того, Харпер дал свое одобрение. Садись в кресло, я отвезу тебя.
Недоверчиво смотрю на него и качаю головой.
— Нет, Ники. Я отлично себя чувствую и дойду сама. В крайнем случае ты донесешь меня, но я уверена, что это не потребуется.
Улыбка пропадает с лица Ники, и он вмиг становится серьезным.
— Тебе придется в него сесть, Эмили, — уверенно заявляет он, а когда видит, что я начинаю открывать рот, то останавливает меня взмахом руки. — В ином случае Харпер не выпустит тебя из мед отсека. Так что выбирай, ты либо отправляешься к отцу в этом кресле, либо никак. И прекрати смотреть на меня, как на предателя. Это не я придумал.
Вздыхаю настолько тяжело, чтобы до Ники без слов дошло, насколько мне все это не нравится. Но злиться на него глупо, он ведь и вправду ни в чем не виноват. Поэтому я перестаю корчить из себя оскорбленную невинность, прохожу к креслу и сажусь в него.
— Удивлена, как ты утром не догадался меня в него усадить, — произношу, оглянувшись на Ники.
Он выталкивает кресло в коридор и везет меня прочь из палаты.
— Возможно, ты удивишься, но у нас на всю Эскамбию всего одно такое кресло. И утром, как ты помнишь, оно было занято. А теперь сделай максимально дружелюбное лицо.
Не успеваю спросить в чем дело, как Ники останавливается у одной из дверей, коротко стучит и открывает ее. Вижу крохотный кабинет, находящийся в стерильном порядке. За столом сидит запредельно хмурый Харпер. Он цепко обшаривает меня взглядом, потом смотрит на Ники.
— Вернешь ее через два часа, — распоряжается он и взмахом руки показывет, что мы можем идти.
Ники закрывает дверь и катит кресло дальше.
— И почему он такой… — замолкаю, подбирая слово, и в конце концов восклицаю: — Невыносимый!
Ники усмехается.
— Как ты с ним мягко. Сколько его помню, Харпер всегда был таким. А когда изобрел несколько способов использования сердец хакатури в медицине, то вообще раздулся как фрегат.
— Фрегат? — переспрашиваю я.
— Ну да, это такая птица, — поясняет Ники. — Была по крайней мере, возможно, сейчас уже и нет. В вашем мире не существует?
Пожимаю плечами.
— Не знаю, — отвечаю честно.
— Так вот, насчет Харпера. Его не волнует вообще ничье мнение. Он ни во что не ставит других людей. Только с Картером общается более-менее сносно, но это потому, что Картер его однажды спас. Ну и с Кеннетом еще, но с тем сами по себе шутки плохи.
При упоминании старшего из Стренджей поджимаю губы. Ники ничего не замечает, продолжает везти меня по длинным коридорам и болтает обо всем и ни о чем. За время его монолога я узнаю, что Айрис и Эйва съехали из их отсека и скорее всего меня поселят в освободившуюся комнату одной из них.
— А куда они переехали? — спрашиваю осторожно.
Не то, чтобы я волновалась о дальнейшей судьбе хоть одной из них, но мне любопытно, какое тут наказание за предательство.
— В другой блок, — беспечно отвечает Ники. — Они поживут там, пока не вернется Кеннет и не решит, куда их распределить.
— Вернется? — переспрашиваю я. — Его нет в Эскамбии?
Смотрю на Ники через плечо. Он качает головой.
— Уехал по делам в соседний округ.
Он не вдается в детали, а я не спрашиваю. У меня нет никакого желания узнавать новые подробности о Кеннете Стрендже. Хоть наше знакомство еще не состоялось, этот человек мне глубоко неприятен. Поэтому я задаю другой вопрос.
— Ты разговаривал с Айрис или Эйвой после возвращения?
— Нет, из нашего отряда они общались только с Максин и Картером.
Делаю глубокий вдох, прежде чем спросить:
— А они не рассказывали им о том, почему натравили на меня эту Марлин? — Снова оглядываюсь. Ники хмурится, а я вздыхаю. — Послушай, я ведь не спрашиваю, кто такая эта девушка? Я просто хочу знать, зачем они это сделали.
Пару секунд Ники раздумывает, потом неохотно кивает, будто признает мое право на то, чтобы узнать правду. А я в полной мере ее заслужила.
— Марлин когда-то была одной из нас. Но некоторое время назад переехала в другой округ. — Он ненадолго замолкает, вероятно, обдумывая следующие слова, а я смотрю прямо перед собой, удивленно распахнув глаза. Версия о том, что эта девушка является бывшей Картера, снова мелькает в голове. Но я прогоняю ее, потому что сейчас это не столь важно. Прислушиваюсь к тому, что дальше сообщает Ники. — Скажем так, с Марлин никому и никогда не было просто, ведь каждый из нас знал о присущей ей вспыльчивости и любви лезть не в свое дело. А когда мы приехали в Восход и пересеклись на аукционе, на наш отряд было направлено внимание не только Дрейка и его людей, но и делегации из Де-Сото. Потому что не только мы хорошо осведомлены о поведении Марлин, но и она знает нас. Айрис и Эйва решили, что это внимание может стоить нам всей операции, поэтому сговорились за нашими спинами. После возвращения в Эскамбию Айрис сказала Максин, что у них не было времени, чтобы поговорить с Картером и придумать новый план. Поэтому они на ходу сочинили, как будут действовать дальше, и собирались разом убить двух зайцев. Их план был прост. Переключить внимание собравшихся на твое исчезновение, а также на какое-то время исключить из уравнения Марлин, заперев ее подальше от всех. Понятия не имею, каким образом Эйве удалось уговорить Марлин добровольно отправиться в клетку, но, по ее словам, Марлин без лишних разговоров согласилась поучаствовать в этом спектакле. Пока Эйва договаривалась с Марлин, Айрис отвлекала Картера, сказав ему, что у нас возникли некоторые проблемы с вскрытием замка. К слову, они и правда имели место быть. Поэтому Картер оставил тебя одну. Он не рассчитывал, что его отсутствие настолько затянется. Именно в этот момент в игру вступила ты. Конечно, план девушек был не идеален, и существовал вариант, что ты вообще никак не пересечешься с Марлин, но ты пошла именно туда, куда заговорщицам и требовалось. Если бы ты не отправилась вызволять из заточения Марлин, которая притворилась несчастной жертвой, то план Эйвы и Айрис и от этого бы не пострадал. Марлин сидела в клетке и никому не мешала, но люди, приехавшие с ней, рано или поздно подняли бы шум и отправились бы на ее поиски, что тоже сработало бы как отвлекающий фактор. Но случилось то, что случилось. За это время мы успели украсть нужные нам детали и редкое оружие из мира до, за которым на аукцион явилась делегация из Де-Сото, а также из других округов. Дрейк и помыслить не мог, кто за всем этим стоит, да даже если и подозревал кого-то, у него просто не было доказательств. Люди Кеннета — Альфред и Самира — успели незаметно вывезти все украденное еще до того, как его хватились. В общем, в итоге план Айрис и Эйвы удался. Наш отряд остался в плюсе, но за это пришлось пострадать тебе, ведь девушки даже предположить не могли, что Марлин набросится на тебя с таким остервенением, хотя по уговору должна была всего лишь закрыть в той самой камере, где сидела сама. Если тебя это утешит, то тогда пострадала не только ты. Дрейк наверняка до сих пор ищет вора, но поиски в итоге ни к чему не приведут, что ударит по его самолюбию. Кроме того, Айрис и Эйва тоже получили свою долю наказания. И сейчас ты в порядке, потому что Картер вылечил тебя, а они до сих пор в подвешенном состоянии, ведь неясно, какое наказание им отмерит Кеннет.
Некоторое время молча перевариваю полученную информацию. Не ожидала, что ее будет так много. Начинаю злиться. У меня что — на лбу жирными буквами написано "приманка"? Хотя чего я вообще ожидала? Эйва невзлюбила меня из-за беспричинной ревности к Ники, а Айрис… да черт ее разберешь! Она воспылала ко мне неприязнью вообще непонятно по какой причине. И сейчас мне еще больше наплевать, какая этих двоих ждет судьба. Пусть хоть унитазы моют, мне параллельно.
Дальнейший путь преодолеваем в задумчивом молчании и вскоре останавливаемся у очередной решетчатой двери, Ники распахивает ее и толкает коляску в просторный коридор, по обе стороны от которого расположены отделенные друг от друга камеры, но здесь нет и намека на то уединение, в каком живут Картер и его люди.
К моему удивлению, все камеры оказываются пусты.
— Это общий блок? — спрашиваю я, припоминая когда-то просмотренный сериал про тюрьму.
— Ага, — подтверждает Ники.
Не успеваю спросить, для чего мы здесь, как Ники останавливается возле одной из камер, что оказывается единственной не пустой среди тех, которые мы уже миновали.
Затаив дыхание замираю и смотрю на мужчину, стоящего спиной к нам. Он склоняется над раковиной и умывает лицо. После этого снимает с крючка полотенце и промакивает с кожи влагу. Каждое его движение до боли знакомо. У меня щемит сердце, когда я поднимаюсь с кресла и подхожу к решетке. Губы начинают дрожать, а в глазах скапливаются слезы. Я нашла его.
— Папа, — срывающимся шепотом произношу я.
Его спина каменеет, а после он медленно поворачивается.
Дергаю на себя решетку, но она не поддается. Смотрю на Ники, который с тревогой наблюдает за мной. Не знаю, что он читает на моем лице, но мне не приходится ничего говорить, Ники отпирает замок и открывает решетку. Приходим в движение одновременно с папой. Врезаюсь в него с такой силой, что воздух выбивает из легких, а папа обнимает меня так бережно, словно боится сломать.
— Пап, — шепчу я, заливаясь слезами.
Он гладит меня по волосам и говорит что-то утешительное. Не знаю, сколько проходит времени, прежде чем слезы высыхают. Папа осторожно отстраняет меня от себя и с беспокойством вглядывается в глаза. Замираю, ведь только сейчас понимаю, что именно он там видит. Мои глаза — больше не мои.
— Ты цела? — наконец спрашивает он.
Киваю. Если честно, я немного удивлена тем фактом, что папа еще не начал выговаривать за мою безответственность, и тут до меня доходит…
— Ты знал, что я здесь?
Папа поджимает губы и кивает.
— Кеннет рассказал мне, что тебя доставили сюда и в каком состоянии ты была.
Взгляд папы становится еще более обеспокоенным, а где-то в глубине его глаз я замечаю отголосок злости. Почему он злится? Спросить ничего не успеваю, папа опережает меня.
— Идем, сядем. Тебе нельзя перенапрягаться.
Он увлекает меня к кровати и усаживает на нее, а сам садится рядом, поворачивается полубоком и берет мои ладони в свои.
— Я в порядке, пап. Медицина этого места просто поражает.
Он хмурится и медленно кивает. А я мысленно даю себе пинка. Джо пострадала из-за того, что кое-кто хотел, чтобы папа ускорился в своей работе, и на ней никто не применял чудо-препараты, ведь девушка до сих пор передвигается на инвалидной коляске. Чтобы уйти от этой темы, спрашиваю то, что волнует меня больше всего.
— Как продвигается твоя работа?
Лицо папы светлеет, и он улыбается.
— У меня получилось, — объявляет он. — Я смог починить прибор. Картер сказал, что как только Кеннет вернется из поездки, мы отправимся к порталу.
Искренне улыбаюсь. Я ни минуты не сомневалась в том, что папа справится. Если мы придумаем, как поступить с Джорджией, то вскоре сможем вернуться домой.
— Теперь у тебя что-то типа отпуска? — спрашиваю я, оглядывая камеру.
Это место совсем не похоже на то, где хочется провести отпуск.
— Нет, — качает головой папа. — Сейчас я работаю с Джорджией, помогаю с ее исследованием.
Удивленно смотрю на него. Помогает?
— В биологии? — недоверчиво уточняю я.
Папа тихо смеется, отчего я тоже не могу сдержать улыбку. Давно я не видела его таким счастливым. Видимо, то, что он закончил работу над пресловутым прибором, очень его вдохновило.
— Ну, — уклончиво протягивает папа, — стараюсь помогать и не мешаться у нее под ногами. Я бы все еще был там, но Николас зачем-то вернул меня в комнату пораньше. Теперь понятно зачем.
Поворачиваюсь в сторону решетки, но не обнаруживаю там никого. Я вообще забыла про Ники. И сейчас благодарна ему за то, что оставил нас наедине.
Возвращаю взгляд на папу, который внимательно рассматривает меня в ответ. Ободряюще улыбаюсь ему.
— Почему ты живешь здесь? — спрашиваю я, обводя рукой помещение.
Складывается такое ощущение, будто папу за что-то наказали, поселив вдали от всех, да еще и закрывают дверь на замок.
— Мы живем здесь с первого дня, — говорит он, пожав плечами, а потом вдруг замирает.
— Мы? — переспрашиваю я и еще раз оглядываю комнату.
Замечаю на тумбочке напротив расческу с длинным светлым волосом, женские кроссовки, в изножье кровати стопка бледно-розовых и бежевых футболок.
— Я и Джорджия, — с какой-то непонятной интонацией произносит папа.
Смотрю ему в глаза и читаю в них странную решимость.
Шестеренки в моем мозгу тем временем крутятся все быстрее и быстрее. Тут полно свободных камер, но живут они вместе, слова Айрис о "подружке", этот папин взгляд — все это дает мне исчерпывающий ответ на вопрос, который я еще не задала.
— Ты и Джорджия, — повторяю я и несколько раз моргаю, прежде чем спросить, — вместе?
— Послушай, Эмили… — начинает папа, но я перебиваю.
— Так это правда или нет?
Папа вздыхает, словно готовится к буре. Почему у него такая реакция?
— Да, — подтверждает он и слегка поджимает губы.
Киваю и отворачиваюсь, невидяще глядя в стену напротив.
— Как давно?
Папа снова вздыхает.
— Уже пару лет.
— Пару лет, — повторяю я и снова замолкаю.
Значит, их отношения начались задолго до того, как мир покатился к чертям. Несколько долгих секунд в камере висит тишина, папа нарушает ее первым.
— Осуждаешь? — спрашивает он.
Поворачиваюсь и смотрю на него удивленно.
— Что? Нет. С чего мне вас осуждать?
Папа выглядит немного растерянным.
— У нас разница в четырнадцать лет, — сообщает он.
Хмыкаю и качаю головой. Не мне осуждать их из-за разницы в возрасте. Мой бывший парень был старше меня на тринадцать лет. Но папе я об этом не скажу, хотя интересно было бы посмотреть на его реакцию. Нет, честно говоря, не хочу ее знать. Если он подумал, что я буду против их отношений с Джо из-за возраста, не трудно предугадать, что он сказал бы про то, что я встречалась с Джонатаном.
— Ну и что? — отмахиваюсь я. — Ты счастлив, пап?
Он отвечает, не раздумывая:
— Да.
Сжимаю его ладони, все еще держащие мои.
— Я за тебя рада, — с искренней улыбкой говорю я.
Папа нерешительно улыбается в ответ, притягивает меня к себе и с осторожностью обнимает.
— Джо очень волновалась по поводу того, как ты воспримешь эту новость.
Качаю головой.
— Пап, я не вправе запрещать тебе заводить с кем-то отношения. Ты взрослый человек и тебе решать, с кем связать судьбу. Кроме того, ты ведь не старый. — Замолкаю, когда папа тихо смеется, тоже не удерживаюсь от смешка, но вновь становлюсь серьезной. — С тех пор как мама ушла, я ни разу не видела, чтобы ты ходил на свидание. Так что я и правда искренне рада за вас с Джорджией. Тем более ваши отношения длятся уже какое-то время, а это что-то да значит.
— Спасибо, — со всей искренностью говорит папа и медленно выпускает меня из объятий. Смотрю в его глаза, которые принимают серьезное выражение. — А теперь расскажи мне, как получилось так, что ты оказалась здесь?
Вздыхаю и делаю долгий выдох. А после рассказываю папе все, но без особых подробностей. Говорю, как догадалась о том, как попасть в этот мир, как поведала об этом генералу Доусону, попросила помощи и получила отказ. Рассказываю о том, как терроризировала Джексона, но тоже безуспешно. А потом перехожу к той части, где я решилась отправиться за ним и Джо в одиночку.
— А что сказал Мэйсон? — спрашивает папа, когда я завершаю рассказ.
Хмуро смотрю на него.
— При чем тут Мэйсон?
— Этот парень проявлял искреннюю заботу о тебе, не могла же ты не попросить его отправиться с тобой.
Хмурюсь еще сильнее.
— На самом деле я его не просила, — признаюсь я. — Джексона доставала, потому что здесь Джо. А вот Мэйсона не просила. Не думаю, что имела на это право.
Папа вздыхает.
— Он влюблен в тебя.
Знаю.
— С чего ты взял?
Папа вдруг улыбается.
— Он приходил ко мне и просил разрешения ухаживать за тобой. — Удивленно смотрю на него, папа улыбается еще шире и кивает, будто я нуждаюсь в подтверждении его слов. — Но это произошло уже после того, как Мэйсон взял всю вину за ваш арест на себя.
Давлюсь воздухом, потому что не знаю, как реагировать на столь неожиданные слова.
— Так ты все это время знал про арест? — только и могу спросить я.
— Да, — подтверждает папа. — Мэйсон сам мне все рассказал. Правда, тогда он еще не знал, что я не в курсе. В общем, я был впечатлен его поступком и обещал ничего не говорить тебе.
Качаю головой и улыбаюсь. На душе вдруг становится тепло. Я будто вернулась назад во времени, когда все было хорошо. Относительно хорошо. Папа был дома, и мы имели хоть какую-то, пусть призрачную надежду на то, что все наладится.
Время с папой пролетает незаметно. Мы болтаем обо всем и ни о чем. Мне становится чуть легче. Теперь, когда мы снова вместе, я уверена, что скоро все благополучно завершится, и мы вернемся домой. Меня даже не волнует, будут ли военные рвать и метать по поводу того, что я сбежала. Это кажется незначительным.
Но когда за мной приходит Ники, велит садиться в инвалидное кресло и везет в палату, из глубин сознания выползают мрачные мысли. Как все-таки быть с Джо? Теперь мне ясно одно, даже если нам позволят уйти, после того как закроют портал, папа ни за что этого не сделает. Он не оставит здесь свою девушку. Не то, чтобы я этого хотела. Вовсе нет. Но нам придется придумать что-то, чтобы найти лазейку из безвыходной ситуации.
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Первая неделя в Эскамбии подходит к концу. Но из семи дней, проведенных здесь, я помню только четыре, ведь первые три находилась в отключке. Уже на второй день после того, как мне удалось вернуться в мир живых, доктор Харпер заявил, что я полностью здорова и могу покинуть медицинский отсек. В тот же час я сделала это с превеликой радостью, лишь бы не видеть эту невыносимую личность, которая называла меня милочкой минимум по три раза во время каждого визита в палату. А их было немало.
Из плюсов Харпера могу назвать только один. Он настоящий профессионал своего дела. Доктор за ограниченный срок сумел поставить меня на ноги, так что чувствую я себя настолько здоровой, какой не была уже несколько месяцев. У меня ничего не болит, а с тела исчезли мелкие царапины и синяки, будто их никогда не было.
Меня переселили в отсек, где расположилась вся команда Картера, и теперь я занимаю бывшую комнату то ли Айрис, то ли Эйвы. Уточнять, чью именно, не считаю нужным, главное, что предоставленная в мое полное распоряжение жилплощадь оказалась чистой, и еще один плюс в том, что в ней имеется отдельный санузел. По одну сторону от меня живет Ники, а по другую — Сойер. Оба оказались очень тихими соседями. Так что жаловаться не на что.
Мне устроили обзорную экскурсию по Эскамбии, и теперь я даже могу передвигаться по подземному зданию в одиночку и не теряться. К счастью, никто не запрещает мне ходить здесь без сопровождения, хотя такое и бывает крайне редко. Почти все время нахожусь в чьей-либо компании.
Каждый день вижусь с папой и Джорджией. Мне разрешили навещать их в лаборатории, что я с радостью и делаю, но провожу с ними не очень много времени, чтобы не отвлекать от важной работы. Папа каждый раз очень рад меня видеть, он даже провел при мне несколько тестов своего хваленого прибора, чтобы показать, что тот работает. И хотя я ничего в этом не понимаю, все равно была воодушевлена при виде восторженной реакции.
С Джо пока все сложно. И дело не в ее работе. Она словно стала стесняться меня, когда я узнала про их отношения с папой. Хотя я ясно дала понять как ему, так и ей, что рада сложившемуся между ними союзу. Надеюсь, со временем Джорджия сможет вернуться к прежнему общению со мной.
Когда я не нахожусь в обществе папы и Джо, то провожу время либо с Картером, либо с Ники и Максин. Мы выбираемся из подземелья и проводим часы на свежем воздухе неподалеку от наземного комплекса Эскамбии, или в самом здании, которое выглядит заброшенным только со стороны, на деле же все оказывается по-другому. Эскамбия активно используется не только под землей и круглосуточно охраняется как от других людей, так и от монстров. А также здание укреплено с целью выстоять при любом ударе стихии.
Во время таких прогулок я задаю миллион вопросов, и мои спутники рассказывают очень много деталей о мире, его порядках и правилах, что появились немногим больше двух лет назад. Я узнаю подробности их жизней до наступления апокалипсиса. Например, меня почему-то до ужаса удивляет тот факт, что Картер был пилотом воздушного лайнера. Мое изумление, когда он сообщил об этом, вызвало у него широкую и искреннюю улыбку. И задержалась она там гораздо дольше, чем на пару секунд. С тех пор я очень часто думаю о том, что могу сказать или сделать, чтобы увидеть эту улыбку снова.
В данный момент заканчиваю приводить себя в порядок, прежде чем отправиться к папе и Джо. Вешаю на крючок полотенце и смотрю в зеркало. Взгляд скользит по синим крапинкам в глазах, к которым я начинаю привыкать, по крайней мере больше не вздрагиваю при виде себя в отражении. Перевожу внимание на шрамы, белеющие на груди. Подавляю вздох. Жаль, что дрянь, которой поил меня Харпер, не в силах избавить от них. Хотя какая разница, есть они или нет. Вряд ли мне когда-нибудь посчастливится надеть бикини и отправиться на пляж, так что не стоит переживать о шрамах. Они являются напоминанием о том, что я выжила, хотя не должна была.
Прохожу из ванной в спальню, быстро одеваюсь и сажусь на кровать, чтобы зашнуровать ботинки. В этот момент раздается стук в дверь. Узнаю манеру Ники, в мою дверь он всегда стучит так, будто хочет пробить дыру в металлической поверхности.
— Входи, — зову я, подавляя вздох.
Дверь распахивается, Ники замирает на пороге.
— Нет, ну что за люди, — бормочет он и тянется к выключателю на стене, щелкает им, и комнату заливает холодным белым светом. — Ну неужели так трудно свет включить?
Пожимаю плечами, продолжая свое занятие.
— Мне и так все видно.
Ники смотрит на меня таким взглядом, в котором явно читается: "Да неужели?". Но в итоге говорит другое.
— В общем, я зашел сказать, что мы с Максин не сможем составить тебе компанию сегодня. Уезжаем на несколько часов. Так что тебе придется самой придумать, чем себя занять, или найти Картера. Его, кстати говоря, почему-то нет в комнате. Скорее всего тоже занят делами, что на него свалил Кеннет.
Киваю, заканчиваю шнуровать ботинки и поднимаюсь. Сначала наведаюсь к папе, как и было задумано, а уже потом решу, что делать дальше.
— Когда вернется Кеннет? — спрашиваю я.
Ники пожимает плечами.
— Не знаю. — Он заглядывает мне в глаза и вопросительно изгибает брови. — Так это не проблема, что мы оставим тебя без присмотра?
Теперь уже я смотрю на него скептически. Он серьезно это спросил?
— Я не ребенок и не инвалид, не надо за мной присматривать, — уверенно заявляю я. Секунду подумав, спрашиваю с любопытством: — А куда вы едете?
Ники отмахивается.
— Датчики, которые наши спецы поставили у портала, показали подозрительную активность сегодня ночью. Надо проверить сколько хакатури вернулось после долгого отсутствия, и если найдем место, где они пережидают день, надо уничтожить их до наступления темноты. Иначе они попадут к самкам и снабдят их сердцами.
С тревогой смотрю на него.
— Это не опасно?
Ники вновь отмахивается.
— Я возьму с собой подготовленный отряд, так что переживать не о чем.
Несмотря на его заверения, я все равно ощущаю, как в груди зарождается волнение. А что, если что-то пойдет не так?
— А мне с вами можно?
Ники качает головой.
— Прости, Эмили, но у тебя недостаточно подготовки. Если хочешь, после возвращения я возьмусь за твои тренировки? Заодно и проверим, чему ты научилась.
К концу он уже широко улыбается. Бросает мне вызов, стараясь отвлечь от темы? Что ж, сработало. Тем более я и правда не против продолжить тренировки.
— Хорошо, — легко соглашаюсь я.
Ники разворачивается и шагает к выходу из комнаты, но замирает на пороге, когда в дверь раздается тихий стук. Он тут же распахивает створку. Вижу Картера, который переводит внимательный взгляд с меня на Ники.
— О, отлично, что я тебя встретил, — в это же мгновение произносит Ники. — Я уже собрал людей, через десять минут мы уезжаем к порталу.
— Отряд Роланда едет с тобой? — спрашивает Картер и, когда Ники подтверждает, одобрительно кивает.
Картер отступает в сторону, пропуская Ники, тот оборачивается и с улыбкой говорит, обращаясь ко мне:
— Увидимся вечером.
Я даже ответить не успеваю, как он скрывается из поля видимости. Перевожу внимание на Картера. Он все так же пристально смотрит в ответ.
— Собирайся, — говорит он. — Прокатимся. Хочу показать тебе кое-что.
Несколько мгновений удивленно смотрю в ответ, затем искренне улыбаюсь. За эти несколько дней, что я выбралась из-под надзора Харпера, я ни разу не чувствовала, будто нахожусь в заточении. Но все равно все прогулки ограничивались территорией Эскамбии, а теперь мне предстоит выбраться за ее пределы. Вместе с Картером. Это как минимум интересно.
Подхватываю куртку и маску, шагаю к выходу и не могу удержаться от вопроса.
— Куда мы поедем?
Картер смотрит на меня и слегка улыбается.
— Это надо увидеть, — сообщает он, чем еще больше подогревает мое любопытство.
Преодолеваем коридор за коридором, проходим к большому лифту, который везет нас наверх. Оказываемся в подземном гараже, разделенном на несколько частей. Замечаю, как за массивными воротами скрываются задние огни черного внедорожника. Скорее всего это группа Ники отправилась на задание. Волнение за них вновь поднимает свою отвратительную голову, но Картер отвлекает меня.
— Эмили? — зовет он из другого конца гаража.
Я даже не заметила, когда он успел уйти так далеко. Направляюсь к нему и заглядываю в просторное помещение, отделенное от гаража крепкими металлическими пластинами. Внутри оказывается оружейная. Прохожу следом за Картером и оглядываюсь. Он берет оружие, затем протягивает мне наплечную кобуру с пистолетами и мой меч. С благодарностью принимаю хорошо знакомые ножны. Я, оказывается, соскучилась.
Еще через несколько минут направляемся к черному внедорожнику и забираемся в салон. Судя по всему, это та самая машина, на которой я сюда приехала. Картер заводит двигатель и ведет автомобиль в сторону уже закрывшихся ворот.
— Эмили, в бардачке пульт управления воротами, нажми на зеленую кнопку.
Делаю, как он велит, и наблюдаю за тем, как распахиваются тяжелые створки. Покидаем пределы гаража и едем по выезду, расположенному под уклоном.
— Нажми на красную кнопку, чтобы закрыть ворота, — говорит Картер.
Выполняю.
На выезде из тоннеля ненадолго останавливаемся, Картер перебрасывается несколькими фразами с караульным, после чего мы продолжаем путь, объезжаем здание Эскамбии слева и едем куда-то, постепенно набирая скорость.
Картер выглядит задумчивым, и я не прерываю его мысли, гадаю, куда он может меня везти. Вокруг, куда ни посмотри, все та же знакомая каменная пустошь. Ни растений, ни животных.
Ехать приходится чуть больше двух часов, по истечении которых я начинаю различать впереди невероятные изменения в пейзаже. Затаив дыхание наблюдаю за приближающейся картиной. Такого я в этом мире еще не видела. Это… лес. Самый настоящий зеленый лес с множеством деревьев. Но это был бы не этот мир, если бы все было в порядке. У самой кромки на десятки метров вперед на земле лежат поваленные стволы деревьев, на ветках которых давным-давно засохли и опали все листья.
Картер тормозит на границе каменной пустоши и мертвых деревьев, ведь дальше на машине не проехать. Молча покидаю салон автомобиля и еще раз оглядываю масштабы катастрофы.
— Что здесь произошло? — спрашиваю, повернувшись к Картеру.
— Взрывная волна от портала задела это место самым краем, а дальше не распространилась, поэтому большинство растений выжили. Идем.
Картер указывает направление и шагает вперед, обходя, а иногда перебираясь прямо через поваленные стволы и помогая мне сделать то же самое. Кромку преодолеваем за несколько минут, после чего начинаем углубляться в лес. Осматриваюсь по сторонам, отмечая, что листья на большинстве деревьев пожухли и начали желтеть. И дело тут вовсе не в том, что скоро осень. Все из-за вечно палящего солнца.
Бросаю косой взгляд на уверенно шагающего рядом со мной Картера и задаюсь вопросом — зачем он привез меня сюда?
Идем еще минут десять, прежде чем до слуха доносится какое-то журчание. Водоем? И точно, выныриваем из-за деревьев и оказываемся на берегу широкого ручья. Чем ближе к воде, тем зеленее листья и трава. Пока я осматриваюсь, Картер усаживается на край большого валуна, невесть откуда взявшегося посреди леса. Оборачиваюсь и замечаю, что мой спутник внимательно следит за каждым моим движением. Подхожу к валуну и сажусь рядом с Картером.
— Что это за место? — спрашиваю я, глядя на него.
— Я приезжаю сюда, когда мне надо подумать, — говорит он, переводит внимание на воду и больше ничего не добавляет.
Не решаюсь задавать уточняющие вопросы, потому что, очевидно, это место важно для него. Но вот вопрос, зачем я здесь, это не проясняет.
Некоторое время сидим молча, разглядываю деревья на противоположном берегу. Замечаю какое-то хвойное растение и вспоминаю о своих размышлениях о том, есть ли в этом мире Рождество. Они пришли ко мне в тот момент, когда мы подъехали к дому Дрейка перед началом аукциона. Тогда они показались мне ужасно глупыми, да и сейчас появились совсем не в тему.
— Почему ты улыбаешься? — нарушает тишину Картер.
Я улыбаюсь?
— Да так, пришла в голову одна глупость, — пытаюсь отмахнуться я.
— Какая? — тут же спрашивает он, слегка склонив голову набок.
Смотрю в разноцветные глаза, синие крапинки сверкают, когда ловят отблески солнца, отражающегося в ручье.
Пожимаю плечами и признаюсь:
— Я думала, есть ли в вашем мире Рождество.
Картер слегка сводит брови к переносице и смотрит на меня как-то странно… с любопытством что ли?
— Рождество? — переспрашивает он. — Что это?
Пораженно смотрю в ответ. Выходит, у них и правда нет Рождества? С одной стороны это невероятно странно, с другой — ничего необычного. Этот мир все же отличается от родного для меня по многим параметрам.
— Это такой праздник. Все готовят вкусную еду, дарят подарки и украшают елки.
Картер озадаченно смотрит на меня, а я не могу сдержать глупой улыбки.
— Вы едете в лес и украшаете деревья? — недоверчиво переспрашивает он.
— Нет, не в лес. Почти каждая семья покупает дерево и ставит его дома на специальном креплении. А потом украшает.
Картер смотрит очень внимательно, потом переводит внимание на то самое хвойное, что я рассматривала, когда вспомнила обо всех этих глупостях.
— Вы приносите дерево в дом? — спрашивает он, снова глядя на меня.
С улыбкой киваю.
— Верно.
— Это… — он ненадолго замолкает, вероятно, подбирая слово. — Странно. Очень странно.
Опускаю голову и поджимаю губы, стараясь сдержать смех. Наверное, он прав. Раньше я никогда о подобном не задумывалась, а теперь это и правда кажется глупым — тащить домой дерево.
Поворачиваюсь к Картеру, смех замирает на губах, когда я вижу, как он на меня смотрит. Его взгляд столь пронизывающий и заинтересованный, что у меня перехватывает дыхание. Несколько долгих секунд мы смотрим друг на друга и не шевелимся. Я, кажется, даже забываю, как дышать. Сижу, словно завороженная, не в силах сделать или сказать хоть что-нибудь. Да что там, я даже глаза отвести не могу.
Картер поднимает руку и нежно касается моей щеки в том месте, где не так давно лечил царапину, оставленную когтями хакатури. Его пальцы медленно скользят по моей коже, касаются скулы и спускаются к шее, в то время как гипнотические глаза неотрывно смотрят в мои.
— Картер, — шепчу я, хотя вообще не представляю, что сказать в данный момент, ведь в голове пусто.
Его взгляд перемещается на мои губы. Во рту мгновенно становится сухо, а сердце в груди выкручивает такие невообразимые кульбиты, что еще немного, и у меня случится сердечный приступ.
Поднимаю руку и обхватываю его запястье, сильнее прижимая горячую ладонь к своей коже. Сейчас я не могу думать ни о чем ином, кроме поцелуя. Ожидаю его с трепетом и невероятным предвкушением.
Картер слегка склоняет голову набок, возвращает внимание моим глазам и неуловимо смещается, наклоняясь вперед. Пару секунд не происходит ничего, только воздух между нами накаляется до предела. И я, отбросив раздумья, делаю первый шаг. Подаюсь вперед, целиком сокращая разделяющее нас расстояние, и легко касаюсь его губ. Он отвечает незамедлительно. Его ладонь обхватывает мой затылок, вторая рука обнимает за талию, притягивает и прижимает к крепкому телу. Мои пальцы путаются в волосах на затылке Картера, а губы отвечают на неспешную ласку, которая с каждым мгновением меняется, будто нам обоим хочется пропустить этап изучения. Напор Картера становится сильнее, его язык касается моих губ, отчего они приоткрываются, и я тихо выдыхаю. Он ловит мой выдох, прижимая меня к себе еще крепче. Действия становятся смелее, прикусываю его нижнюю губу, и Картер кусает в ответ. Голова кружится от переизбытка ощущений. Меня никто так не целовал. И даже в самых смелых фантазиях я ни за что бы не представила сдержанного Картера… таким. Когда я потянулась к нему за поцелуем, такого я не ожидала. Но я хочу еще.
Я словно испытываю дикий голод, когда с жадностью принимаю каждое его движение и ласку. Теряю контроль и больше не владею ни собственным телом, которое с неистовством прижимается к Картеру, ни разумом. Я не владею собой и не могу остановиться. Хочу еще и еще.
Картер отрывается от моих губ, и я чувствую легкие поцелуи на подбородке и шее. Эта короткая передышка позволяет мне вернуть себе способность видеть и понимать, где мы находимся, ведь с момента, как наши губы соприкоснулись, я будто провалилась в бездну, в которой не было ничего, кроме наслаждения.
Картер возвращается к моим губам и целует неспешно, с невероятной нежностью, а через несколько секунд медленно отстраняется, ласково поглаживает по щеке и смотрит в мои затуманенные глаза.
— Вот это да, — шепчу я, не в силах оторваться от его невероятных глаз, в которых читается нежность.
Никогда в жизни бы не подумала, что этот отстраненный мужчина может смотреть на кого-то с таким выражением. И уж точно не ожидала, что это буду я. Но мне до безумия приятно.
Картер слегка кривовато улыбается, заправляет растрепавшиеся волосы мне за ухо, а в следующее мгновение становится серьезным. Сердце замирает, когда у меня появляется ощущение, что сейчас все недосказанности будут сняты.
— Эмили, — говорит он чуть охрипшим голосом, — я хочу, чтобы ты осталась.
Растерянно моргаю и оглядываюсь по сторонам.
— Осталась? — переспрашиваю я, возвращая внимание на Картера.
— В моем мире, — поясняет он.
Неотрывно смотрю на синие точки в его глазах и понимаю, что ничего не понимаю. В груди становится тесно от переполняющих меня эмоций. Я растеряна и не соображаю, что ответить.
— Картер… — начинаю я и замолкаю, потому что так и не могу подобрать слов.
Картер пользуется моей заминкой. Я чувствую легкое пожатие пальцев, когда он произносит:
— Эмили, на данный момент в этом мире более безопасно, чем в твоем. Здесь тебе ничего не грозит, если ты будешь рядом со мной.
Я молча смотрю на него и не могу собраться с мыслями, чтобы даже у себя в голове разобраться с переполняющими меня эмоциями. Отправляясь сюда, я даже предположить не могла, что все развернется таким образом. Картер предлагает мне остаться. Чтобы… что?
— С тобой? — спрашиваю я до того, как успеваю прикусить язык.
С замиранием сердца жду ответа.
— Да, — коротко отвечает он.
Едва сдерживаюсь, чтобы не издать разочарованный вздох. Ладно, попробуем по-другому:
— Что это означает… для тебя?
Картер проводит рукой по волосам, не переставая вглядываться мне в самую душу. Чувствую, как ладони потеют от волнения. Я ведь не могла себе все придумать? Он хочет, чтобы я была с ним. Но в качестве кого? Мне нужно это знать.
— Ты важна для меня, Эмили, — серьезно говорит он. — И я хочу, чтобы ты осталась не только из соображений безопасности, но еще и потому, что ты мне небезразлична.
Чувствую, как жар приливает к щекам. Я не знаю, что ответить, потому что в горле вдруг становится сухо. Мне нравится Картер, глупо это отрицать, и теперь он говорит мне, что я ему небезразлична. Это…
— Я согласна, — с трудом произношу я и нерешительно улыбаюсь.
Плечи Картера расслабляются, и он поглаживает большим пальцем мою ладонь, отчего по коже бегут мурашки.
Улыбка медленно гаснет, когда я вдруг вспоминаю, для чего вообще оказалась в этом мире.
— А как же мой мир? Как же мои близкие и друзья?
Картер вздыхает и вновь проводит ладонью по волосам.
— Как только Льюис закроет порталы, а Джорджия разберется с самками хакатури, мы вместе отправимся в ваш мир, чтобы проделать то же самое там.
Изумленно распахиваю глаза.
— Правда? — спрашиваю чуть слышно, все еще не в силах справиться с потрясением от того, что он только что сказал. — Ты… пойдешь на это?..
Хочу добавить "ради меня", но мне не хватает смелости, я всю ее растратила в тот момент, когда поцеловала Картера.
— Да, — уверенно заявляет он, и я не могу сдержать улыбку, но она быстро пропадает.
— Картер, работа Джо может затянуться, ведь ты говорил, что…
— Я помню, — произносит он. — Как только вернется Кеннет, и мы закроем первый портал, я сам возьму группу и отправлюсь искать матку хакатури.
Прикусываю губу и перевожу взгляд на ручей. Я пришла в этот мир с одной-единственной целью — забрать папу и вернуться домой. Но я даже не думала о том, чтобы остаться. Хотя бы на время. Но в итоге я ведь все равно вернусь домой, Картер вернет меня. Сердце пронзает болезненный укол, но я беру волю в кулак и поворачиваюсь к нему.
— Хорошо, — соглашаюсь я и слабо улыбаюсь.
Сейчас я чувствую странную растерянность и опустошение.
Картер дарит мне теплую улыбку, которая появляется на его лице довольно редко. Он кивает и тянется к карману куртки.
— У меня для тебя кое-что есть, — говорит он, достает небольшой предмет из кармана и протягивает мне.
Смотрю на его раскрытую ладонь и легко касаюсь пальцами подарка. Это сердце хакатури, обточенное до красивых граней с одной стороны, а с другой обрамленное черным креплением, от которого идет тонкая металлическая цепочка.
— Кулон? — спрашиваю я, поднимая голову и глядя на Картера.
Он ловко открывает крохотный карабин, после чего распоряжается:
— Подними волосы.
Делаю, как он говорит, и поворачиваюсь к нему спиной. Кулон ложится на грудь, а Картер тем временем застегивает карабин.
— Спасибо, — шепчу я поворачиваясь.
Картер кивает.
— Я решил, что с твоей сверхспособностью попадать в неприятности, тебе не помешает иметь при себе сердце. — Недовольно хмурю брови, но не могу сдержать улыбки, потому что он прав, хочется мне это признавать или нет. Картер тоже усмехается, но добавляет серьезно. — Надеюсь, оно так и останется просто украшением.
— Спасибо, — еще раз повторяю я и касаюсь пальцами теплого кристалла.
Картер снова кивает.
Некоторое время мы сидим, глядя на солнечные блики на удивительно прозрачной воде ручья. Ловлю себя на том, что постоянно поглаживаю кулон, который постепенно теплеет от прикосновений. Поворачиваюсь к Картеру и замираю, встретившись с его пронизывающим взглядом. И давно он наблюдает за мной?
— Можно спросить? — интересуюсь я, набравшись смелости.
Картер слегка склоняет голову набок.
— Конечно, — произносит он.
— Почему мы приехали именно сюда?
Картер выпрямляется и серьезно смотрит на меня.
— Я хотел показать тебе, что не весь мой мир превратился в безжизненную пустыню. И он может даже понравиться тебе, если ты останешься здесь со мной.
Замираю и неотрывно смотрю на Картера. Уверена, ему непросто дались эти слова.
— Я останусь, — шепотом обещаю я несмотря на то, что уже сказала ему об этом ранее.
Картер улыбается, протягивает руку, обхватывает мою ладонь и переплетает наши пальцы.
— Поехали обратно? — предлагает он.
— Хорошо, — соглашаюсь я.
Картер поднимается первым, и я встаю следом. Моя ладонь все еще покоится в его, и я в который раз за последние минуты возвращаюсь воспоминаниями в недавние события. Взгляд непроизвольно опускается на губы Картера. Он делает шаг вперед и останавливается вплотную ко мне, затем склоняется и невесомо касается моих губ в нежнейшем поцелуе.
А после медленно отстраняется и ведет меня в сторону машины, продолжая держать за руку. Шагаю рядом и чувствую, что на губах все время играет легкая улыбка. Не могу ее контролировать.
Почти весь обратный путь проходит в молчании, мы изредка обмениваемся общими фразами. Я почти постоянно прокручиваю в голове все события сегодняшнего дня. Мысли прыгают от поцелуев к предложению Картера и его подарку, затем вдруг несутся обратно, и так по кругу. Украдкой смотрю на расслабленный профиль Картера, ведущего машину. Когда он снял маску безразличия и отстраненности в моем присутствии? Я вдруг понимаю, что уже несколько дней не видела на его лице подобного выражения. Что это значит, я понятия не имею. Но знаю одно — мне нравится. С каждым днем, проведенным в этом мире и в компании Картера, мне хочется находиться с ним все чаще и больше. Мне не понаслышке знакомо подобное чувство, и сейчас оно должно пугать меня, но нет. Я как никогда ощущаю себя на своем месте.
Картер притормаживает возле въезда в тоннель, ведущий в гараж, и открывает окно, когда караульный взмахивает рукой.
— Что случилось, Патрик?
Патрик улыбается.
— Кеннет вернулся полчаса назад, — сообщает он.
Чувствую, как умиротворение потихоньку сменяется волнением. Рано или поздно я бы все равно познакомилась с братом Картера, но я не рассчитывала, что это произойдет "рано". К тому же после всего произошедшего я понятия не имею, какую стратегию поведения выбрать.
— Отлично, — доносится до меня голос Картера, и я выныриваю из мыслей.
— Это еще не все, — говорит Патрик и стреляет в меня быстрым взглядом. — Ники тоже приехал и привез с собой гостя.
Несколько секунд они молча смотрят друг на друга, а я хмурюсь. И что это, черт побери, значит? Спросить не успеваю.
— Понял. Спасибо, Патрик, — произносит Картер и давит на газ.
— О чем он говорил? — спрашиваю я.
Картер легко пожимает плечами, оставаясь при этом абсолютно невозмутимым.
— Сейчас выясним, — говорит он, заезжает в гараж и паркует машину.
Быстро уносим в оружейную все оружие, что, к счастью, так нам и не пригодилось, и идем к лифту. Спускаемся на тот уровень, где я еще ни разу не была. Здесь обстановка будто еще мрачнее, а может, это мое воображение разыгралось из-за напряжения. Доходим до двери, которая выглядит точно так же, как и та, что ведет в мою комнату. Картер даже не думает постучать, просто с ходу распахивает ее и пропускает меня вперед.
Замираю на пороге, оглядывая просторное помещение, в котором собралось человек десять. Почти все они мне незнакомы, за исключением Ники, Сойера и Чарли. Никто из присутствующих пока не заметил нашего появления.
Перед столом черного дерева стоит высокий темноволосый мужчина, лицо которого пересекает шрам, что каким-то образом делает его страшнее. И я сейчас не о внешности. Его поза, слегка склоненная набок голова и выражение лица гонят толпу мурашек по моей спине. Я почти не сомневаюсь, что это и есть Кеннет, хотя они с Картером имеют мало общего. Высокий рост, телосложение и темные волосы — слишком мало для родственного сходства.
— Так с какой целью ты прибыл сюда? — спрашивает он тихим низким голосом.
— Я уже сказал, — доносится до меня знакомый голос.
Внутренности каменеют, взгляд перепрыгивает на собеседника Кеннета. Я в то же мгновение узнаю знакомые широкие плечи и мощную фигуру парня.
— Забрать доктора Гранта? — уточняет Кеннет.
— И его тоже, но в первую очередь я пришел сюда за Эмили. Где она?
Кеннет склоняет голову чуть сильнее и, наконец, замечает нас. Его губы трогает скупая улыбка, когда он видит брата, а потом он оглядывает меня с ног до головы, отчего мурашки, несущиеся по спине, начинают в панике нарезать круги.
— Картер, — чуть теплее произносит Кеннет, — знаешь, у меня такое чувство, что вскоре все пространство вокруг заполонят посланники из другого мира.
После этих слов парень, стоящий напротив Кеннета, резко оборачивается. Смотрю в глаза Мэйсона. В них написана неподдельная тревога, которая быстро сменяется растерянностью и злостью, когда он видит перемену, произошедшую с моими глазами. Он переводит внимание на Картера и с ненавистью смотрит на него.
— Что ты сделал с ней, ублюдок? — спрашивает он звенящим от ярости голосом.



Глава двадцать пятая



Мэйсона скручивают и валят на пол сразу несколько человек, замечаю в их числе и Ники. А делают они это через секунду после того, как он крепко стискивает кулаки и бросается на Картера. Мэйсон яростно сопротивляется даже после того, как один из незнакомых мне мужчин приставляет пистолет к его голове. В тот же момент выхожу из ступора.
— Пожалуйста, не стреляйте! — кричу я и делаю шаг вперед, но Картер удерживает меня на месте и не дает приблизиться к свалке из тел. Встречаюсь взглядом с прижатым к полу Мэйсоном и молю его прекратить сопротивление: — Мэйсон, перестань!
Он мгновенно замирает и неотрывно смотрит мне в глаза, тяжело дыша. В его взгляде вижу целую гамму эмоций от беспокойства до растерянности. От этого в сердце ощущается невероятная боль. Словно кто-то втыкает в бешено колотящуюся мышцу раскаленную иглу и проворачивает ее с садистской неторопливостью. Не выдерживаю, разрываю зрительный контакт. Поворачиваюсь к Картеру, в надежде, что он сделает хоть что-то. Мне даже не приходится ничего говорить, как он, коротко посмотрев мне в глаза, твердым тоном обращается к Ники и остальным.
— Отпустите его.
Вижу, как некоторые из мужчин недовольно поджимают губы и оборачиваются к так и стоящему у стола Кеннету, будто спрашивая позволения. Поразмыслив несколько мгновений, тот безразлично кивает. Мэйсона медленно отпускают, и в конце концов он поднимается. Только Ники продолжает удерживать его под локоть, но это длится недолго. Мэйсон выдергивает руку из захвата и неотрывно смотрит на Картера, будто хочет прожечь в нем дыру.
Украдкой вздыхаю от облегчения, потому что он не предпринимает новых попыток к нападению. Но все же, чтобы Мэйсону не вздумалось наброситься на него, я делаю шаг в сторону и встаю перед Картером. Надеюсь, через меня Мэйсон в драку не полезет.
Он переводит внимание на меня, и я снова замечаю тревогу в его зеленых глазах.
— Со мной все хорошо, — сообщаю негромко, лишь бы прервать звенящую настороженную тишину.
Я понятия не имею, что еще сказать или сделать. Поверить не могу в то, что Мэйсон пришел сюда за мной. Вопросы начинают скапливаться и кружиться внутри черепной коробки, отчего там стоит навязчивый гул, но я пока не решаюсь их задать.
Мэйсон приходит в движение, краем глаза замечаю, что предельно серьезный Ники тенью следует за ним. Мэйсон преодолевает разделяющее нас расстояние и заключает меня в крепкие объятия, на которые из-за растерянности я отвечаю не сразу. Его близость кажется чем-то далеким, что когда-то у меня было, но теперь мне не принадлежит. Всем своим существом чувствую неловкость, ведь совершенно не заслуживаю того, что Мэйсон делает ради меня.
Он отстраняется, осторожно приподнимает мое лицо за подбородок и заглядывает в глаза.
— Что он с тобой сделал? — жестко спрашивает Мэйсон, и я чувствую, как он напрягается, когда быстро смотрит в сторону Картера, так и стоящего почти вплотную к моей спине.
Как можно мягче отстраняюсь и делаю крошечный шаг назад, упираясь в грудь Картера. Ощущаю напряженные мышцы и тихо выдыхаю. Как все чертовски запуталось.
— Картер спас мне жизнь, — сообщаю я и на мгновение поворачиваюсь. Картер стоит неподвижно, на лице то самое выражение, будто его не интересует ничего на свете, от которого я уже начала отвыкать. По крайней мере в последние несколько дней я его не видела. Вот черт! Снова смотрю на Мэйсона и спрашиваю. — Что ты здесь делаешь?
Он, кажется, удивлен этому вопросу.
— Пришел за тобой, — заявляет он, твердо глядя в ответ. — Эмили, ты должна вернуться со мной, пока еще не поздно…
— Прошу прощения, что прерываю, — доносится до нас равнодушный голос Кеннета. — Я рад вашему воссоединению, но у меня еще есть дела.
Выглядываю из-за Мэйсона и смотрю на брата Картера, который так и продолжает стоять на том же месте. Он жестом подзывает нас подойти, чего я совершенно не хочу делать. Но Картер слегка подталкивает меня в спину, вынуждая двигаться вперед. Мэйсон тоже разворачивается, мы втроем шагаем к Кеннету и останавливаемся в нескольких шагах от него на отвратительном темно-зеленом ковре, он вообще не вписывается в мрачную обстановку помещения, стены которого увешаны множеством мониторов, транслирующих все, что происходит на территории Эскамбии.
Кеннет оглядывает нас, уделяя каждому не больше пары секунд, после чего смотрит куда-то мне за спину.
— Можете быть свободны.
Не решаюсь оглянуться, но если судить по звукам, все покидают странную комнату.
— Итак, — тишину вновь нарушает Кеннет. Он поворачивается к Мэйсону. — Во-первых, ты. Ты в гостях у меня дома, а здесь действуют мои правила. Выкинешь что-то подобное еще раз — расстанешься с жизнью. — Взгляд Кеннета такой жесткий, что становится ясно — он и не думает шутить. Замираю, когда мужчина переводит внимание на меня. — Во-вторых, Эмили. Ты ведь Эмили, верно? Я вижу, доктор Харпер поставил тебя на ноги. Что, без сомнения, плюс. Мне доложили, что твой отец закончил работу над прибором, надо полагать, твое присутствие все же оказало на него должный эффект. Что ж, сегодня мы проверим, к чему это приведет.
Непонимающе моргаю. Что значит — должный эффект? Но я даже подумать не могу о том, чтобы спросить. Поговорю об этом лучше с Картером.
Кеннет многозначительно смотрит на брата, но ему не достается ни слова, потому что старший Стрендж вновь поворачивается к Мэйсону.
— Давай проясним ситуацию. Для чего ты здесь? — спокойно спрашивает он.
— Я пришел за Эмили, — цедит сквозь зубы Мэйсон.
— Это я уже слышал, — скучающим тоном заявляет Кеннет, а затихшие на моей спине мурашки вновь приходят в движение. — Почему сейчас?
Мэйсон многозначительно смотрит на меня, потом переводит внимание на стоящего перед нами мужчину.
— Ситуация в нашем мире становится хуже, — мрачно заявляет он, а у меня замирает сердце. — Что бы мы ни делали, твари рвутся к порталу и с каждым днем их все больше и больше. Вскоре находиться рядом с ним будет небезопасно. Я пришел, чтобы забрать Эмили и не допустить того, чтобы она вернулась и погибла. Тем более наше руководство уже подумывает об эвакуации.
Кеннет задумчиво смотрит на Мэйсона, рассеянно потирая шрам. А в моих мыслях в этот момент полнейший раздрай. Мозг лихорадочно переваривает те крохи информации, что мы получили от Мэйсона. На данный момент что бы не происходило в нашем мире и в этом, ясно одно — времени почти не осталось. Если мы хотим вернуться домой и успеть эвакуироваться в безопасное место со всеми, нам необходимо уходить как можно скорее, в противном случае мы рискуем попасть в неприятности. И это еще мягко сказано. Вот только устроить быстрое возвращение просто нереально. Я не уйду без папы, а папа не оставит здесь Джо. Выходит, Мэйсон зря пришел.
— Ты прибыл один? — вырывает меня из мыслей вопрос Кеннета.
— Нет, — отвечает Мэйсон, а когда я смотрю на него, то вижу, как он тяжело сглатывает. — Со мной было четверо парней, все они погибли почти сразу после того, как мы оказались здесь. На нас напали какие-то мелкие твари, а потом появились носители.
Закусываю губу изнутри и стискиваю пальцы в кулаки, ощущая, как подрагивают руки. Нет, боже, нет!
— Ты выглядишь невредимым, — замечает Кеннет.
— Мне повезло, — отрезает Мэйсон. Вновь бросает на меня короткий взгляд и переходит к делу. — Какие ваши условия?
Кеннет слегка приподнимает брови.
— Условия?
— Я забираю Эмили, доктора Гранта и Джорджию Купер. Что вы хотите взамен?
Некоторое время Кеннет безразлично смотрит на Мэйсона, затем оценивающе — на меня, многозначительно — на Картера и в конце концов возвращает внимание Мэйсону. Его губы внезапно расплываются в широкой улыбке, отчего шрам стягивает кожу, делая Кеннета еще более грозным, ведь это показное веселье не касается карих глаз мужчины. Лучше бы он не улыбался.
— Мне нравится твой деловой подход, — сообщает он, возвращая серьезное выражение на лицо. — Но дело в том, что тебе нечего мне предложить. Да и эта сделка меня не интересует. Ты можешь забирать девчонку хоть сейчас, — он кивает на меня, но при этом как-то странно смотрит на Картера. Поворачиваю голову туда же. Сердце вздрагивает от холодности, написанной на лице Картера. Мне все это не нравится. Тот Картер, который целовал меня несколько часов назад, словно бесследно исчез. Кеннет тем временем продолжает: — Сегодня мы отправимся к порталу, и если доктор Грант справится со своей задачей и закроет его, то сможет уйти на все четыре стороны. Но доктор Купер останется здесь. Она еще не выполнила свою часть сделки.
— О какой… — начинает Мэйсон, но я перебиваю, набравшись смелости.
— Я никуда не пойду без папы.
Кеннет пару секунд смотрит на меня.
— В таком случае, вам придется задержаться. — Он переводит тяжелый взгляд на Мэйсона. — Если будете вести себя покладисто.
Мэйсон недовольно стискивает зубы, но кивает.
— Вот и договорились, а теперь можете идти. Картер, подготовь все для поездки.
— Я хочу поехать с вами, — заявляю я, твердо глядя в глаза Кеннета, но при этом ощущая, как напрягается каждая частичка тела. Ведь вся эта смелость не более, чем показная.
Он безразлично пожимает плечами.
— Если не будешь мешаться под ногами.
— Не буду, — заверяю я, пытаясь скрыть облегчение.
— Я тоже еду, — мрачно говорит Мэйсон.
Кеннет вздыхает.
— Можете идти, — повторяет он тоном смертельно уставшего человека.
Разворачиваемся и шагаем прочь из кабинета главы Эскамбии. В коридоре нас поджидает Ники, он настороженно смотрит на Картера.
— Ну, что? — спрашивает он.
— Проводи Мэйсона в комнату Эйвы, до вечера побудет там, — распоряжается Картер.
— Понял, — кивает Ники и смотри на Мэйсона. — Идем.
— А Эмили? — спрашивает тот, глядя на меня.
Смотрю на Картера, но тот выглядит столь напряженным, что я не знаю, как поступить.
— Я подойду чуть позже, — произношу я и через силу заставляю себя улыбнуться, хотя это последнее, что мне сейчас хочется делать.
За каких-то полчаса мир, который обрел для меня определенную стойкость, вновь пошатнулся, и я не представляю, что сделать, чтобы это исправить.
Ники и Мэйсон уходят, но второй несколько раз оглядывается, с подозрением глядя на нас с Картером.
Смотрю на Картера с какой-то странной опаской, мне страшно оттого, что он может оттолкнуть меня. Но как только мы остаемся вдвоем, выражение его лица смягчается, он поднимает руку и легко поглаживает мою щеку.
— Иди к себе, Эмили, — говорит он, глядя мне в глаза. — Или поговори с парнем. Вам обоим это нужно.
Хмурю брови, в горле образуется непривычный ком, который никак не получается протолкнуть.
— Что ты имеешь в виду? — спрашиваю шепотом.
— Он пришел сюда ради тебя, — серьезным тоном поясняет Картер.
Качаю головой, у меня появляется желание как-то оправдаться, и я не могу бороться с ним.
— Я об этом не просила, — еще тише произношу я, глядя в черные с синими крапинками глаза. Вижу в них свое отражение, и даже оно говорит о моем полнейшем ошеломлении и растерянности.
Выражение лица Картера едва заметно меняется, уголки губ приподнимаются, даря мне мимолетную грустную улыбку.
— Тем более, — произносит он.
Мне совершенно не нравится, какой оборот принимает данная беседа, и я снова качаю головой.
— Картер…
Он склоняется и легко касается моих губ своими.
— Мне надо идти, — отстранившись, говорит он. — Увидимся вечером, если ты не передумаешь ехать к порталу.
Картер уходит, а я еще несколько минут стою в коридоре неподалеку от кабинета Кеннета. В итоге направляюсь к лифту. В голове полнейший сумбур, в душе буря, и она мешает мне сосредоточиться на чем-то одном. Понимаю, что сейчас я не смогу быть ни в чьей компании. Знаю, что поступаю подло, но к Мэйсону я так и не иду, как и к папе. Впервые за все дни пребывания здесь, я не хочу видеть даже его. Чтобы меня не поймали в моей комнате, я не иду и туда. Вместо этого поднимаюсь на поверхность и бесцельно шагаю по коридорам наземного комплекса Эскамбии. В конце концов мой выбор падает на свободное просторное помещение с высоким потолком и широким окном, вид из которого показывает дорогу, по ней мы с Картером вернулись около часа назад. А такое ощущение, будто прошли недели.
Сажусь прямо на пол и упираюсь затылком в стену рядом с подоконником. Мыслей слишком много, и я трачу долгие минуты на то, чтобы хоть как-то их систематизировать.
Первое. Родной мир в еще большей опасности, чем был несколько недель назад. И пока я вижу только один выход, как спасти его. Папа должен вернуться и закрыть порталы, пока те не уничтожили все живое на своем пути. Не знаю, какие слова и доводы подобрать, чтобы убедить его в целесообразности возвращения без Джо. Но мне придется постараться.
Второе. Я остаюсь. Как бы это не обидело Мэйсона, я не могу уйти, пока не заберу всех, за кем сюда пришла. А Кеннет не отпустит Джорджию, пока она не сделает то, что для него важно. Это было понятно еще до знакомства с лидером Эскамбии, но сегодня подтвердилось в полной мере.
Кроме того, у меня есть еще одна причина, чтобы не уходить так скоро.
Поднимаю руку, пальцы касаются кулона, покоящегося на груди.
Картер…
Тут вообще все сложно. Он попросил меня остаться, а это значит очень много. Для меня точно. Вообще, в последние дни он делал и продолжает делать слишком многое, и я не могу игнорировать ни его слова, ни поступки. Но наш последний разговор… возможно, я ошибаюсь, но Картер будто оставил за мной право выбора. И я одновременно не знаю, что выбрать, и уже приняла определенное решение.
Боже, как же все сложно. Но я должна разобраться со всем сама.
Провожу в одиночестве еще несколько часов, но так ни к чему конкретному и не прихожу, отчего чувствую себя совершенно разбитой. Когда тени начинают удлиняться, поднимаюсь с места и отправляюсь в сторону лифта. Я понятия не имею, в какой момент все отправятся к порталу, но пропустить его не могу, иначе рискую остаться не у дел. Спускаюсь на первый этаж и шагаю в сторону лифта, в этот момент из одного из коридоров появляется Ники, при виде меня он с облегчением выдыхает.
— Вот ты где! — восклицает он, останавливаясь, чтобы дождаться меня. — Я тебя уже обыскался.
— В чем дело? — спрашиваю, не скрывая усталости в голосе.
— Картер сказал, что ты хочешь поехать с нами. — Он слишком внимательно вглядывается в мои глаза. — Или ты передумала?
— Нет. Уже пора?
— Да. Большинство людей, задействованных в поездке, уже собрались в гараже. Идем.
Заходим в лифт и спускаемся в гараж. Сегодня здесь царит небывалое оживление. Люди грузят оружие в несколько машин, да и сами снаряжаются, как на войну. Вижу папу, он руководит погрузкой оборудования в багажник одного из внедорожников. Неподалеку от него стоит Мэйсон, который внимательно оглядывает происходящее вокруг. Смотрю в сторону машины, на которой ездила сегодня днем. Картер как раз захлопывает багажник и поднимает голову. Наши взгляды пересекаются, чувствую, как вздрагивает сердце, а губы сами собой складываются в улыбку. Секунду ничего не происходит, потом Картер улыбается в ответ.
Оставив позади Ники, направляюсь именно к Картеру, он идет ко мне, таким образом мы встречаемся посреди гаража.
— Где ты была? — спрашивает он.
— Наверху. Мне нужно было подумать в одиночестве.
Он задумчиво кивает и интересуется:
— Одиночество помогло прийти к каким-то выводам?
Вместо ответа протягиваю руку и нахожу его ладонь. Картер неотрывно смотрит в мои глаза и переплетает наши пальцы. Улыбаюсь чуть шире, ощущая, как теплеют щеки.
— Эмили? — слышу голос папы и оборачиваюсь.
Его лицо выражает полнейшее непонимание, когда он смотрит на то, как близко мы с Картером находимся друг к другу. Замечаю Мэйсона, он настолько мрачно смотрит на наши переплетенные пальцы, что мне становится невообразимо горестно. Чувствую себя полнейшей дрянью, и даже то, что я ясно дала ему понять — мы не пара, сейчас служит слабым оправданием. Я будто предала все то теплое и светлое, что он ко мне испытывал и наверняка продолжает испытывать. Иначе его бы здесь не было. Но я не могу заставить свое сердце чувствовать по-другому. И не хочу.
Тяну Картера за собой, и мы вместе направляемся к папе.
— Где Джо? — спрашиваю я, ощущая странное смущение под его тяжелым взглядом.
— Она остается, — отвечает он и настороженно смотрит на Картера. Да в чем дело? Пауза затягивается, рискуя стать неловкой. Собираюсь спросить, почему Джорджия не едет с нами, хотя, на мой взгляд, все вполне очевидно. Но я всеми силами желаю прервать это напряжение. И не успеваю. Папа опережает меня: — Эмили, отойдем на пару слов? — Он замолкает и вновь смотрит на Картера, а потом спрашивает у него: — Если ты не против?
Что происходит? С чего бы Картеру быть против нашего с папой общения. Это так странно, что я перевожу озадаченный взгляд с одного на другого.
Но никто из нас не успевает произнести ни слова, потому что из лифта появляется Кеннет. Он бегло оглядывает собравшихся и распоряжается:
— По машинам.
Папа поджимает губы, но все же говорит мне серьезным тоном:
— Поговорим чуть позже.
— Хорошо, — растерянно бормочу я, наблюдая за тем, как он вновь бросает тот же напряженно-внимательный взгляд на Картера, после чего разворачивается и садится в машину, в которую загрузили все его оборудование.
А мы возвращаемся к внедорожнику Картера. С нами поедут Ники, Максин и Мэйсон. Из-за этого не решаюсь спросить у Картера, не знает ли он, в чем причина странного поведения моего отца. О таком лучше узнать без свидетелей. Поэтому я делаю себе мысленную пометку задать Картеру этот вопрос, как только представится такая возможность.
Некоторое время сидим молча и наблюдаем за тем, как завершаются сборы, а после вереница машин покидает подземный гараж и выезжает в опускающиеся сумерки.
Глубоко вздыхаю, стараясь справиться с напряжением, которое, похоже, ощущаю только я. Думаю, самое время поговорить с Мэйсоном, я и без того протянула время, а он этого не заслуживает.
— Мэйсон? — зову я и оборачиваюсь, чтобы посмотреть на него. — Кто пришел с тобой?
Чувствую, как желудок скручивает от беспокойства. Я и хочу знать, кто рискнул отправиться за мной и расстался с жизнью, и одновременно не желаю слышать знакомые имена.
— Хейворд, Брендан, Скотт и Итан, — отвечает он, пытаясь скрыть боль в голосе.
Прикрываю глаза и стараюсь справиться с разрастающейся в груди болью. Из всех названных я не знала только Итана, но более чем уверена, что видела его не раз.
Не могу поверить в то, что их больше нет.
Я больше не увижу вечно хмурого Томаса Хейворда, который зашивал рану Бриттани, после того как я вытащила ее из лап изменившегося Тревора.
Не выпью кофе с таким понимающим Бренданом Одли, который не только таскался за мной в качестве охранника, но и научил метко стрелять.
Никогда не поговорю с чересчур серьезным Скоттом Янгом, давшим мне бесценный опыт тысячекратного валяния на матах.
Их всех нет из-за меня.
И пусть я последняя сука, но я рада, что среди них не было Джексона.
С трудом справившись с собой, спрашиваю, выдавливая слова через перекрывший горло вязкий ком подступающих слез.
— Почему генерал передумал и разрешил вам отправиться сюда?
Мэйсон качает головой, со всей серьезностью глядя на меня.
— Он ничего не одобрил, — заявляет он.
Потрясенно смотрю на него. Не может этого быть. Зачем Мэйсон так поступил, да еще и втянул других в это дело?
— Вы дезертировали? — спрашиваю еле слышным шепотом, но из-за того, что в машине царит удивительная тишина, вопрос слышат абсолютно все.
Ники хмурится, Максин переводит задумчивый взгляд с меня на Мэйсона, а Картер, на которого я смотрю мельком, вновь натянул маску безразличия, хотя ладони с силой стискивают руль.
— Не совсем, — спокойно сообщает Мэйсон. — Полковник Грант неофициально санкционировал наш поход.
Дядя? Это так на него непохоже, ведь он никогда не нарушает правила. Видимо, это изменилось с приходом тех, с кем очень сложно бороться, а еще сложнее победить.
— Он в порядке?
Мэйсон слегка пожимает могучими плечами, случайно задев при этом Ники, сидящего справа от него.
— Я его не видел, мы связывались по рации.
— А Джексон?..
Я даже договорить не успеваю, как Мэйсон отвечает:
— Невероятно зол на тебя. Как и я. О чем ты только думала, отправившись сюда в одиночку?
Вздыхаю. Сейчас только нотаций мне не хватало.
— Я больше не могла бездействовать, — заявляю я, твердо глядя в его глаза.
— И что изменилось? — спрашивает он, с вызовом глядя в ответ.
С шумом выдыхаю, словно получив удар под дых. Он прав. С моим приходом для ситуации в целом не изменилось ничего. Но я хотя бы знаю, что папа и Джо живы, а также я разобралась со своими проблемами в отношении Картера, ведь долгое время считала его лжецом и предателем. Тут вообще все повернуло в неожиданное русло, но мне это даже нравится, хотя я и не знаю, как все сложится в дальнейшем. И сложится ли вообще, ведь рано или поздно я покину этот мир навсегда.
— У меня есть план, — говорю я как можно увереннее. — Сегодня папа закроет портал, а потом ты заберешь его домой, чтобы он сделал то же самое там, а я останусь с Джо…
Меня прерывает горький смех Мэйсона.
— Эмили, ты же несерьезно? Ничего из этого не выйдет. Даже если твой отец закроет портал и каким-то чудом согласится уйти без тебя, как он будет закрывать порталы без хваленого прибора? Ты же не думаешь, что Кеннет одолжит его нам?
Отворачиваюсь от него и сажусь ровно, прикрываю глаза ладонью. Об этом я как-то не подумала. Но я уверена, что в нашем мире нужные детали для воссоздания устройства достать будет гораздо легче, чем здесь. Главное, поторопиться.
— Я поговорю с папой, а ты вернешься с ним домой и проследишь…
— Да ради бога, Эмили! — восклицает Мэйсон, и я вздрагиваю. — Я пришел сюда за тобой!
Поджимаю губы и до боли впиваюсь пальцами в бедра. Лучше бы я поговорила с Мэйсоном без свидетелей, да, было бы не менее больно, но тогда я избавилась бы от этой неловкости.
— Я не могу уйти, Мэйсон. Пока не могу.
— В чем причина? — жестко спрашивает он.
Снова поворачиваюсь, чтобы видеть его лицо. Ники и Максин тактично отворачиваются и смотрят каждый в свое окно. Посмотреть на реакцию Картера мне страшно.
— Джо… — замолкаю, потому что Мэйсон снова смеется и качает головой.
— Не надо, Эмили, — не скрывая горечи, просит он и сверлит взглядом затылок Картера. — Я все понял.
Вновь отворачиваюсь и невидящим взглядом смотрю прямо перед собой. Мне невероятно больно оттого, как сложилась эта ситуация, но я уверена — Мэйсону гораздо больнее. И нам придется пережить это по отдельности.
Дорога отнимает около двух часов, но я почти не замечаю ничего вокруг, ведь настолько погружаюсь в свои мысли, что застываю в какой-то странной прострации. Фары прорезают ночную тьму и остается только радоваться тому, что по пути нам не встречается ни одного монстра.
Краем уха слушаю разговор Ники и Максин, которые обсуждают предстоящую охоту на матку хакатури, а потом фокус внимания смещается, и я замечаю знакомое свечение портала, которое, впрочем, намного тусклее, чем от того, что находится в моем мире. Поворачиваюсь и смотрю на профиль Картера, который я могу прекрасно видеть и без освещения.
— Почему мы приехали сюда? — спрашиваю я, отмечая волнение в голосе.
— Этот портал ближайший к нашему дому, — спокойно отвечает он и тормозит вслед за еще несколькими машинами.
Волнение внутри меня разрастается все сильнее, сжимаю кулаки и одной из первых выхожу из машины. Оглядываюсь по сторонам. Я не уточняла у Мэйсона, где именно погибли прибывшие в этот мир вместе с ним военные, но он сказал, что это произошло вскоре после того, как они оказались здесь. Яркость портала и мое новое зрение позволяют рассмотреть местность на десятки метров вокруг. Но, к моему удивлению, не видно ни тел, ни останков, ни следов крови. Наверное, это к лучшему.
Замечаю папу, который уже начал раздавать распоряжения по поводу оборудования. Но сейчас мне нужен не он.
— Эмили? — окликает Картер.
Поворачиваюсь к нему. Он уже обошел машину и остановился возле багажника. Вижу, как Мэйсон молча направляется в сторону моего отца. Вздыхаю и подхожу к Картеру. Он протягивает мне броню, помогает надеть ее, затем достает из багажника маску и катану. С благодарностью принимаю все и слабо улыбаюсь ему. Картер мимолетно улыбается в ответ.
— Будь готова надеть маску в любой момент, — говорит он, поправляя крепление на собственной броне. — И держись рядом со мной.
— Хорошо, — говорю я и снова оглядываюсь в поисках Кеннета.
Мне нужно с ним поговорить. Вместо него вновь натыкаюсь на папу, он о чем-то разговаривает с Мэйсоном.
— Эмили, — зовет Картер, и я поворачиваюсь к нему, замечая, что он смотрит туда же, куда я смотрела до этого. — Ты можешь уйти вместе с ним прямо сейчас. Пока портал еще действует.
Медленно качаю головой, протягиваю руку, берусь за его ладонь и слегка пожимаю ее.
— Я никуда не пойду, — говорю негромко и тут же меняю тему. — Мне нужно поговорить с твоим братом.
Картер сводит брови к переносице, но подумав кивает, подбородком указывая направление. Прослеживаю за его жестом, поворачиваюсь и иду в нужную сторону.
— Что ты хочешь сказать ему? — спрашивает Картер, шагая рядом.
Не отвечаю, потому что более чем уверена — ему не понравится то, что я скажу.
Брат Картера разговаривает с тем самым мужчиной, что ранее днем наставил на Мэйсона пистолет. Не доходя до них нескольких шагов, окликаю старшего Стренджа:
— Кеннет?
Он поворачивает голову в мою сторону, потом жестом показывает собеседнику, что тот свободен, и выжидательно смотрит на меня.
— Нельзя закрывать этот портал, — заявляю я останавливаясь.
Кеннет удивленно приподнимает брови.
— Интересно по какой причине? — спрашивает он, коротко посмотрев на Картера.
— Мы не сможем вернуться домой, если портал будет закрыт, — твердо глядя в его темные глаза, заявляю я.
Кеннет тут же теряет ко мне интерес.
— Вернетесь через другой, — безразлично говорит он, потом переводит внимание на Картера. — Следи, чтобы она была на виду у Гранта, но не путалась под ногами.
Простите? Это еще что значит?
Картер подхватывает меня под локоть и уводит в сторону, в то время как Кеннет уходит, даже не обернувшись.
— Я еще не закончила, — сквозь зубы цежу я.
— Не нарывайся, — говорит Картер и останавливается, потому что я упираюсь пятками в землю.
— Мне нужно поговорить с папой, — произношу я и смотрю на Картера, который выглядит непреклонно. — Это не отнимет много времени, обещаю. Пожалуйста.
Пару секунд он раздумывает, затем кивает. Направляемся к папе, он внимательно следит за тем, чтобы его чудо-прибор установили на передвижном столике неподалеку от портала, представленного светящейся полупрозрачной вуалью, висящей в воздухе.
— Пап? — зову я и, когда он оборачивается, сразу же перехожу к делу. — Что будет с той частью портала, что находится в нашем мире, когда ты закроешь этот?
Папа задумывается всего на секунду.
— Никто не знает, — сообщает он и некоторое время не мигая смотрит на стоящего рядом со мной Картера, словно собирается что-то ему сказать. Но этого так и не происходит. — Но я надеюсь на то, что дверь закроется и с той стороны.
Молчу, не в силах понять, хорошо это или плохо.
Портал закроется, мы не попадем домой в том месте, откуда пришли. Это более чем плохо. Нам придется добираться до безопасного убежища по местам, что кишат монстрами.
Но если столб света исчезнет и с той стороны, монстрам больше не нужно будет к нему рваться, и он не взорвется, уничтожив все вокруг. Это хорошо.
Если это работает именно так, то папа может спокойно закрывать порталы с этой стороны, оставив один, как способ вернуться домой. А у Джо будет время, чтобы разобраться с матками хакатури, чтобы те не открыли новые проходы.
— Спасибо, — говорю я и отхожу в сторону машины, чтобы, как выразился Кеннет, не путаться под ногами.
К нам с Картером присоединяются Ники, Максин, Джонни, Сойер и Чарли. Все мы молчим, наблюдая за тем, как папа и несколько его помощников заканчивают приготовления. Нахожу взглядом Мэйсона. Я не понимаю, как быть с ним. Возможно, стоит предложить ему уйти, пока портал еще не закрылся, но я боюсь подойти, заговорить с ним и увидеть разочарование и осуждение в его зеленых глазах.
Папа просит всех отойти и в итоге остается у портала один на один со своим прибором. Кто-то включает фары на машинах, отчего они освещают все пространство вокруг. Что, на мой взгляд, явно лишнее, ведь когда портал исчезнет, свет звезд продолжит все освещать. Но не мне это решать.
Папа ненадолго оборачивается, ободряюще улыбается мне, берет огромный уже знакомый мне пульт и начинает производить с ним какие-то манипуляции.
Некоторое время не происходит ничего, из-за этого нервозность разыгрывается с новой силой. А что, если не получится? Я ведь ни разу даже не предположила подобного исхода. Стискиваю пальцы, неотрывно глядя на полупрозрачную дымку портала. И вот он начинает издавать легкую вибрацию, отчего я непроизвольно подаюсь вперед, но Картер мягко придерживает меня за руку, не давая далеко уйти. Переплетаю наши пальцы и в волнении сжимаю его руку, продолжая неотрывно смотреть на пятно света.
Материя портала, кажется, приходит в движение, дергается, пульсирует и вибрирует, а папа все быстрее жмет на кнопки. Ловлю себя на том, что тяжело дышу от волнения, будто пробежала короткую дистанцию на максимальной скорости. Мысли прыгают, но главная из них повторяется и повторяется: "Давай же! Давай!".
И словно услышав мои просьбы, портал мерцает в последний раз, схлопывается и мгновенно исчезает, будто его и не было.
Неверяще смотрю в то место, где еще секунду назад над землей парил сгусток светящегося тумана, а теперь там ничего нет. Только широкая воронка и вздыбленная вверх почва. Своим новым зрением прекрасно просматриваю все вокруг, но уверена, другие видят на том месте тьму.
Слышу одобрительные возгласы и смех, доносящиеся со всех сторон, и не могу сдержать счастливую улыбку.
— Получилось, — шепчу я и поворачиваюсь к Картеру.
Едва сдерживаюсь, чтобы не наброситься на него с поцелуями при всех.
Встречаюсь с ним взглядом, замечая, как поблескивают синие крапинки, в которых отражается свет от фар. Картер смотрит на меня точно так же, как сегодня днем у ручья, отчего дыхание перехватывает. Делаю еще шаг…
— Твою мать! — орет Ники рядом с моим ухом. — Льюис, бегите оттуда!
Резко оборачиваюсь, в панике выискивая взглядом папу. Они с Мэйсоном, невесть как оказавшимся рядом, бегут от места, где был портал. Земля на краю воронки разлетается ошметками камней в разные стороны, и из-под нее выбирается тварь, невероятно похожая на самку хакатури, но эта больше. Гораздо больше. Размером с лошадь, не меньше. И ее шкура переливается не серебром, а золотом.
Все одновременно приходят в движение, теряю из виду папу. Воздух вокруг накаляется до такой степени, что дышать становится трудно. Матка хакатури, а я уверена, что это именно она, сбивает стол с папиным прибором и с громовым клекотом бросается в атаку.
Какофония звуков, доносящихся со всех сторон, оглушает.
Люди кричат.
Кто-то стреляет.
Тварь злобно ревет.
Воздух трещит.
Из-под земли раздается странный хруст, а через секунду в небо взмывает ярчайший столб света.
В мою грудь ударяет невидимая сила, непроизвольно отшатываюсь назад, врезаюсь спиной в машину и оседаю на землю. Ошарашенно оглядываюсь, почти всех сбило с ног. Те, кто был ближе к порталу, трясут головой, видимо, оглушенные и пытаются подняться. Вижу мужчину, что разговаривал с Кеннетом. Матка бросается на него со спины, взмах лапы с длиннющими острыми когтями, и голова жертвы отлетает на несколько метров, а тело заваливается навзничь.
Тварь мечется от цели к цели, то и дело пуская в ход когти и зубы, отовсюду слышатся крики отчаяния и боли. Матка мелькает так быстро, что я теряю ее из вида. Взгляд натыкается на сияющий с новой силой портал, который неведомым образом только что вернулся.
— Нет, — шепчу я и пытаюсь встать.
Надо найти папу. Тянусь за мечом, но достать его не успеваю.
Передо мной появляется Картер и помогает подняться.
— Садись в машину! — приказывает он, но я трясу головой.
— Я должна найти папу! — кричу я, озираясь по сторонам.
Его нигде нет. Зато я снова замечаю матку, она существенно замедлилась из-за того, что кто-то ранил ее, и теперь тварь перемещается на трех лапах, отчего еще более свирепо скалит окровавленные зубы и издает яростный клекот.
Взгляд замирает на фигуре человека, лежащего лицом вниз недалеко от портала. Это Мэйсон. Мне становится плохо от вида того, как из глубоких царапин на его спине хлещет кровь.
— Нет, — шепчу я и, не соображая, что творю, бросаюсь бежать, ускользая от тянущейся ко мне руки Картера. Папы рядом с Мэйсоном нет, но ведь они были вместе, поэтому я кричу, что есть силы: — Папа?!
Если он и отзывается, я не слышу. Раненая матка мечется от одного к другому. Повсюду вижу множество лежащих на земле тел.
Замечаю яркую вспышку откуда-то справа, замираю и резко поворачиваюсь, кто-то выстрелил из гранатомета. Взрыв оглушает, но я прихожу в движение и бегу дальше. Краем глаза вижу, как тварь, что лишилась головы, падает замертво и не шевелится. Выстрелы тут же стихают, и почти сразу доносится злой голос Кеннета, который раздает приказы своим людям.
Подбегаю к Мэйсону и падаю рядом с ним на колени, отбивая их о каменную поверхность. Вблизи все выглядит еще хуже. Его спина залита кровью. Она уже пропитала одежду и скопилась небольшими лужицами на потрескавшейся от сухости земле. Но Мэйсон жив. Я вижу, как тяжело он дышит, но не может двинуться с места. Смотрю в зеленые глаза, наполненные болью.
— Эми-ли… — шепчет он.
Едва справляюсь со слезами.
— Не говори ничего, — прошу я. — Сейчас тебе помогут. — Вскидываю голову и умоляюще смотрю на Картера, стоящего в двух шагах от меня, он качает головой. — Картер, алкоголь… сердце… Помоги ему!
— Ему не помочь, — твердо произносит Картер.
Потрясенно смотрю на него и трясу головой, отрицая его слова, как могу. Перевожу внимание на Мэйсона. Из-за количества крови я даже не могу рассмотреть степень ранения, но и так понятно, что все серьезно. В панике смотрю на лицо Мэйсона. Ему очень больно, кожа настолько бледная, будто у неживого, а в глазах больше нет узнавания.
— Не-ет, — снова шепчу я, ощущая, как дрожит и срывается голос.
Вздрагиваю, когда рядом со мной раздается выстрел. Тело Мэйсона дергается и замирает. А я в ужасе смотрю на пулевое отверстие во лбу парня. Вскидываю голову, рядом стоит Кеннет, в руке у него пистолет. Он даже не смотрит на того, кого только что хладнокровно добил.
— Где чертов доктор? — с ледяной яростью спрашивает он у кого-то справа.
С трудом поднимаюсь на ноги, отталкивая руку Картера.
— Что ты сделал? — кричу я на Кеннета, стискиваю кулаки и делаю шаг к нему.
Картер перехватывает меня поперек живота, и в тот же момент в лоб упирается еще теплое дуло пистолета.
— Кеннет, — звучит предупреждающий голос Картера.
— Нет! — доносится новый крик.
Я бы с облегчением выдохнула, ведь это голос папы, но не могу ни двинуться с места, ни даже пошевелиться. Холод и ненависть сковали тело. Я готова броситься вперед и рвать руками и зубами человека, стоящего передо мной. Ненавижу всем своим существом!
— Кеннет, пожалуйста, опусти пистолет, — просит папа, появляясь рядом со мной. — Эмили ни в чем не виновата. Я разберусь с прибором, мне нужна пара дней, чтобы понять…
Кеннет переводит ствол так резко, что папа замолкает, когда дуло касается его лба. Пытаюсь дернуться вперед, но Картер не дает мне сдвинуться ни на сантиметр.
— Разберешься? — враждебно спрашивает Кеннет. — Ты уже разобрался. Толку от тебя ноль, а я предупреждал, что будет, если ты не сделаешь то, что мне нужно.
Папа медленно качает головой и шагает в сторону, заслоняя меня собой.
Не могу отвести от него взгляда, хочу попросить Картера вмешаться, но боюсь пошевелиться, не то что сказать хоть слово.
— Не трогай Эмили, я все сделаю.
Несколько секунд Кеннет молчит, потом делает шаг вперед, слегка склоняется и понижает голос.
— Ты бесполезен, — безэмоционально произносит он и жмет на курок.
Миг я молчу, а потом кричу так сильно, что даже у меня закладывает уши. Неверяще наблюдаю за тем, как тело папы падает на землю, а потом Картер разворачивает меня к себе и прижимает к своей груди, ненадолго гася крик.
Вырываюсь изо всех сил, мне нужно увидеть папу, убедиться, что все это неправда. Не может быть правдой. Но когда мне удается обернуться всего на мгновение, я понимаю — это не галлюцинация. Папы больше нет. Внутри все разрывается от боли, глаза застилают слезы отчаяния и ярости. Бью Картера в грудь, больше всего на свете желая только одного, чтобы он отпустил. Я должна быть с папой. Но сначала я разорву голыми руками чудовище, что отняло у меня все. В ушах стоит невообразимый звон. Кто-то кричит. Я кричу.
Сил не остается. Картер слишком силен, и я не могу освободиться из его крепкой хватки, как бы ни старалась. Он тащит меня прочь, а я все еще слабо трепыхаюсь, хотя в этом нет никакого толку. Но я не сдаюсь, не могу сдаться.
— Заткни девчонку, Картер, или я пристрелю и ее, — доносится до меня голос Кеннета.
Продолжаю бесполезные попытки вырваться, но Картер не позволяет. А я все продолжаю биться и вопить до тех пор, пока меня не заталкивают на заднее сиденье автомобиля и кто-то не втыкает мне иглу в шею.



Глава двадцать шестая



Картер крепко стискивает в объятиях все еще яростно сопротивляющуюся Эмили. Успокоительное действует не сразу, но даже в слегка заторможенном состоянии девушка пытается вырваться из его хватки и не перестает биться в истерике. Проходит несколько минут, и Картер наблюдает, как Эмили постепенно затихает под действием лекарства, что Максин вынуждена была ввести в ее вену.
— Оставайся здесь, — говорит он, отрывая взгляд от заплаканного лица Эмили, и смотрит на Максин. — Я найду остальных.
— Хорошо, — отвечает она и убирает в сторону аптечку. — Я видела Ники и Джонни недалеко от портала, они помогали Сойеру. Тварь ранила его. А Чарли… — ее голос срывается.
Картер на секунду прикрывает глаза. Он ненавидит терять людей, но жестокий мир плевал на то, что ему нравится, а что — нет.
— Оставайся здесь, — повторяет он, выбирается из внедорожника, захлопывает за собой дверцу, оборачивается и оглядывает масштабы катастрофы.
Благодаря своему улучшенному зрению, он видит все подробности, недоступные другим людям. Повсюду кровь, ее так много, что нет сомнений — даже если другие твари не слышали клич своей матки, они придут сюда на запах. Ночь в самом разгаре, поэтому надо уезжать как можно скорее, чтобы избежать новых потерь.
Картер отходит от внедорожника и направляется в сторону Ники, который помогает Сойеру подняться с довольно крупного камня. Руку раненого целиком замотали бинтами, но кровь продолжает проступать даже сквозь тугую повязку.
— Ники, — окликает Картер. — Я помогу Сойеру, займись телами доктора Гранта, Мэйсона и Чарли. Их надо забрать.
— Понял, — серьезно отвечает Ники и, не задавая лишних вопросов, передает раненого Картеру.
Сойер морщится от боли и тяжело опирается на командира своего отряда. Картер отводит его к машине, в этот момент рядом появляется запыхавшийся Джонни с бутылкой какого-то пойла.
— Еле нашел, — сообщает он и протягивает алкоголь Картеру.
Тот расстегивает броню, достает из внутреннего кармана мешочек из плотной ткани, пропитанный раствором из сердец хакатури, чтобы его содержимое не привлекало внимание самок. Этот же раствор он добавил в лак, которым покрыл кулон, сделанный для Эмили, с той же целью. Картер достает одно сердце, откручивает крышку с бутылки и бросает синий кристалл в алкоголь, после чего снова закручивает и хорошо взбалтывает.
— Держи, — говорит он и передает бутылку Джонни. — Через минуту можно будет дать Сойеру.
Картер сжимает плечо пострадавшего друга и заглядывает тому в глаза. Сойер стискивает зубы, но находит силы, чтобы с благодарностью кивнуть. Картер разворачивается и еще раз осматривается, теперь ему нужно найти брата. Он замечает Ники, который ожесточенно спорит с одним из людей Кеннета, пытаясь заставить того помочь с телами доктора и военного, что пришли в этот мир, чтобы умереть.
Обнаружив Кеннета недалеко от портала, Картер отправляется к нему, оставив Ники самостоятельно разбираться с заданием. Он проходит мимо четверых мужчин, которые с помощью одной из машин затаскивают тело мертвой твари на кусок брезента, чтобы не повредить слишком сильно, пока будут везти ее в Эскамбию. Самка такая большая, что не поместится ни в один из багажников, поэтому придется тащить ее волоком.
— Кеннет, надо уезжать, — говорит Картер, подходя к брату.
— … и заберите чертов аппарат, — заканчивает распоряжаться тот и только после этого поворачивается к Картеру. — Отъезжаем через десять минут.
Картер оглядывается. Рядом с ними слишком много народу, поэтому он решает отложить разговор на тот момент, когда они вернутся домой и останутся наедине.
Картер молча кивает и разворачивается, чтобы вернуться к машине, но останавливается, когда Кеннет окликает его.
— Хочешь мне что-то сказать? — спрашивает старший Стрендж.
— Не сейчас, — спокойно отвечает Картер, после чего сразу же уходит.
Сейчас он зол на брата, хотя прекрасно знает, почему тот так поступил. Кеннет всегда делает то, что обещал. И не дает вторых шансов, что в данном случае, по мнению Картера, большая ошибка. У доктора получилось закрыть портал. Пусть и ненадолго, но он исчез. И только Льюис мог разобраться с тем, как исправить свою оплошность. Больше этого не сделает никто. Сейчас надежда только на Джорджию, которая может разобраться со способностями матки.
Если она этого не сделает — миру придет конец.
Картер располагается на водительском месте во внедорожнике и смотрит в зеркало заднего вида. Максин сидит, устало откинувшись на спинку сиденья, рядом с Эмили, голова которой покоится у нее на коленях. Он вздыхает и чуть крепче стискивает руль. Впервые за долгое время Картер не знает, как поступить, чтобы от этого выиграли все. Когда Эмили очнется, на нее обрушится вся тяжесть случившегося, и вряд ли он как-то сможет уменьшить этот груз, хотя и сделает все, что от него будет зависеть.
Он не раз задавался вопросом, как за столь короткий срок из простого козыря, что следовало доставить брату, Эмили превратилась в нечто большее для него самого. Произошло это в тот момент в пещере, когда в нее вселился демон, или чуть раньше, когда он согревал ее заледеневшее тело своим? Картер не мог ответить на этот вопрос, да и вряд ли сможет. Но факт остается фактом, Эмили ему небезразлична, но самое главное — она отвечает взаимностью на его чувства. А это уже что-то значит.
Хотя Картер понятия не имеет, останется ли так и впредь. Его старший брат хладнокровно застрелил отца Эмили прямо у нее на глазах. Она вполне оправданно может возненавидеть всех вокруг. Включая Картера.
Разъяренный Ники плюхается на пассажирское сиденье и с силой захлопывает за собой дверцу.
— Готово, — бурчит он, сверля негодующим взглядом лобовое стекло.
Картер заводит двигатель, не обращая внимания на состояние Ники, он подъезжает вплотную ко второй машине, что принадлежит его отряду.
— Джонни, — окликает он парня, который как раз забирает початую бутылку у Сойера. Джонни оборачивается, и Картер говорит: — Поехали.
Джонни кивает, закрывает пассажирскую дверцу и направляется к водительскому месту. Картер не дожидается ни его, ни остальных. Он жмет на газ и гонит машину прочь от портала.
Некоторое время они едут молча, но вскоре Ники берет себя в руки и успокаивается. Он ненадолго оборачивается, после чего переводит внимание на Картера, который выглядит мрачнее, чем обычно.
— Как она это переживет? — спрашивает он, не скрывая беспокойства в голосе.
Картер не отвечает. Да и что сказать на тот вопрос, ответ на который беспокоит и его самого, а дать его может только Эмили.
Видимо, молчание не устраивает Николаса, поэтому он снова начинает разговор буквально через пару минут.
— Кто-то должен сообщить Джорджии, — говорит он, на этот раз глядя в темноту за окном.
Картер стискивает зубы, сдерживая ругательство. С Джо будет в разы сложнее, чем с Эмили. Если от второй ничего не требуется, то на плечах первой лежит важное задание, которое она должна будет выполнить в ближайшее время. Вряд ли Кеннет даст ей время на скорбь, и если Джорджия не справится со своей задачей, то исход ситуации сложится вполне предсказуемо. Картер не может этого допустить. Ради родного мира. Ради Эмили.
— Я поговорю с ней, — отрешенно произносит Картер.
Он берет это дело на себя, потому что доверить такое Ники будет не самым умным решением.
Еще несколько минут машины мчатся, прорезая светом фар ночную тьму. В зеркале заднего вида Картер замечает, что к ним присоединяется остальная часть группы. Он переводит внимание на дорогу и краем глаза отмечает движение слева. Действуя инстинктивно, Картер выкручивает руль, съезжая с дороги и резко бьет по тормозам.
— Максин, за руль. Ники, со мной.
В следующую секунду он уже хватает меч, надевает маску и выскакивает из внедорожника. Несколько машин проносятся мимо, а одну на полном ходу сбивает несущийся на огромной скорости монстр. Рев чудовища сопровождается скрежетом металла и свистом тормозов объезжающих их автомобилей.
Картер быстро оглядывается, замечает стаю из дюжины самок, что несутся за внедорожником, к которому привязан труп матки. Монстр, которым управляет завладевший им самец, бросается к следующей цели. Других подобных ему тварей не видно, но это ничего не значит. Сейчас важно уничтожить этого, ведь он не успокоится, пока не разберет по запчастям все средства передвижения и тогда возьмется за людей.
— Ники, заходи справа! — приказывает Картер и глубоко вдыхает, ощущая, как в крови начинает закипать адреналин от предвкушения предстоящей схватки.
Мужчины одновременно бросаются в сторону монстра. Ники издает резкий свист, чтобы привлечь к себе внимание твари. Огромная уродливая голова с раздавшимися челюстями и острыми зубами тут же дергается в нужную сторону. Чудовище злобно ревет и срывается с места. Ники отбегает в сторону, сосредоточившись на дыхании. Монстр сокращает разделяющее их расстояние в три прыжка и замахивается когтистой лапой, намереваясь снести голову добычи.
Ники бросается вниз и делает кувырок. Приземлившись на спину, он взмахивает мечом и попадает по ноге урода. Тот ревет еще громче и бьет другой лапой. Ники не успевает увернуться, поэтому мощный удар приходится четко ему в бок. Если бы на нем не было брони, когти пробили бы тело насквозь. А так Ники отлетает на несколько метров и падает на камни, от удара едва не потеряв сознание. Перед глазами мелькают цветные вспышки, а когда зрение наконец возвращается, монстр уже нависает над ним. Ники пытается поудобнее перехватить меч, но только сейчас понимает, что потерял его, пока играл роль волейбольного мяча. Тварь утробно дышит и втягивает носом воздух, словно желает насладиться последними мгновениями жизни дерзкой добычи. Но в следующую секунду все заканчивается, Ники даже не успевает потянуться за пистолетом. Урод валится вперед и утыкается мордой в землю рядом с Ники. Картер стоит прямо на поверженной твари и вытаскивает меч, что вошел четко в стык между защитных пластин.
— Живой? — интересуется он.
— Почему так долго? — недовольно бурчит Ники и поднимается, держась за бок, на который пришелся удар монстра.
Картер не отвечает, он спрыгивает с трупа, отходит на несколько шагов, поднимает меч Ники и поворачивается к нему.
— Возвращаемся в машину, — говорит он, отдает оружие хозяину и оглядывается.
На месте сражения не осталось никого, кроме них и нескольких уничтоженных машин с трупами внутри. Проверять, есть ли где-то живые, нет времени, поэтому Картер и Ники быстро бегут в сторону внедорожника, где их ждет Максин. Картер забирается на заднее сиденье и садится рядом с Эмили, которая до сих пор находится в отключке. Как только Ники захлопывает за собой дверцу, Максин стартует с места, чтобы догнать остальных.
Через несколько минут они проезжают место, где Картер замечает валяющиеся тела расстрелянных самок, что гнались за машиной с мертвой маткой на буксире.
Следующие полтора часа проходят спокойно. На них больше никто не бросается, Картер уверен, что все это из-за портала, он привлечет внимание всех тварей вокруг. При условии, что они достаточно сильны, чтобы приблизиться к нему. Хотя в его мире других и не водится.
На самом подъезде к Эскамбии Максин удается догнать весьма поредевшую группу, что всего несколько часов назад уезжала отсюда.
Как только водители паркуют машины в гараже, Картер отдает Ники свое оружие и оружие Эмили, а также осторожно снимает с девушки броню, которую тоже следует отнести в оружейную. После он подхватывает Эмили и несет ее в сторону лифта, на ходу подзывая Максин.
— Можешь посидеть с Эмили? Мне нужно отойти, а ей не стоит быть одной, когда она проснется.
— Хорошо, — тут же соглашается девушка и тоже отдает все свое снаряжение Ники, который смиренно принимает отведенную ему роль носильщика.
Спустя еще несколько минут Картер оставляет девушек в комнате Эмили и идет в кабинет брата. К его удивлению, Кеннет оказывается там один. Он сидит за столом, крутит в руках полупустой стакан с янтарной жидкостью и внимательно наблюдает за тем, как она переливается в тусклом свете мониторов, ведь включить основное освещение Кеннет не потрудился.
— Выпьешь? — предлагает он, не поднимая головы.
— Нет, — отказывается Картер, берет стул, ставит его напротив стола и садится.
Кеннет наконец поднимает голову и внимательно смотрит на брата.
— Осуждаешь, — произносит он, и это вовсе не вопрос.
— Зачем ты это сделал? — спокойно спрашивает Картер. — Льюис был единственным, кто мог с этим разобраться.
— И он не справился, — парирует Кеннет. — Вместо закрытого портала, мы получили бомбу замедленного действия, которая рано или поздно сдетонирует. И я сомневаюсь, что на этот раз нам повезет, и Эскамбия выстоит после нового взрыва.
Картер понимает, о чем говорит брат, но не может не заметить:
— Можно было обойтись без столь кардинального шага…
Кеннет хмыкает и перебивает:
— Это ты сейчас говоришь или твои чувства к девчонке?
Картер молча сверлит брата холодным взглядом, а тот вновь усмехается. Кеннет отворачивается и некоторое время наблюдает за происходящим на одном из мониторов, после снова смотрит на Картера.
— Ты знаешь меня, как никто другой, — многозначительно заявляет он. — И уж тебе ли не знать, что я всегда держу слово. Я сказал, что убью Гранта, если он не выполнит задачу, и я это сделал. Если я начну раздавать вторые шансы направо и налево, то выставлю себя слабаком. А слабаки в нашем мире долго не живут. Так что, Картер, не стоит сейчас заводить со мной разговор о том, как можно было найти компромисс. Во-первых, никаких компромиссов. И ты это знаешь. А, во-вторых, дело уже сделано. Доктор мертв, как и половина моих людей.
Картер лишь вздыхает и медленно кивает. Кеннет прав, нет смысла зря сотрясать воздух. Поэтому он меняет тему:
— Как прошла поездка?
Кеннет подносит бокал к губам и делает внушительный глоток.
— Напряженно. Но Марлин согласилась вернуться, если мы передадим представителям Де-Сото то, что увели у них из-под носа на аукционе.
Картер медленно качает головой. Он так и знал, что его дорогая племянница будет ставить определенные условия, чтобы поиметь свою выгоду.
После того как несколько лет назад врачи поставили Марлин диагноз СДВГ, она стала совершенно неуправляемой. Будто прикрывала отвратительные поступки расстройством, с которым не могла справиться самостоятельно.
(прим. автора: СДВГ — синдром дефицита внимания и гиперактивности. Состояние проявляется тремя основными признаками: повышенной активностью и возбудимостью (гиперактивность), импульсивностью и нарушением способности концентрировать внимание).
Кеннет и его бывшая ныне покойная жена Лорелея делали все, чтобы помочь дочери, но та не шла на контакт и в итоге угробила собственную мать в автомобильной аварии. После полученного сотрясения Марлин стала вести себя еще хуже, но Картер всегда видел племянницу насквозь. Она просто такая — избалованная и капризная, а расстройство поведения и психики использовалось как прикрытие для безнаказанного совершения не самых адекватных поступков.
— Ты уверен, что она хочет вернуться? — спрашивает Картер, внимательно глядя на брата.
— Абсолютно. После того как погиб ее жених, нахождение Марлин в Де-Сото просто формальность. Ей нечего там делать, друзей у нее там почти нет.
"Как и здесь", — про себя думает Картер, но вслух говорит совершенно иное:
— Часть элементов уже пристроили, осталось не так много.
— Скажи Фрэнсису, что это приказ. Пусть все приготовит, Марлин и делегация из Де-Сото приедут через несколько дней.
— Хорошо.
Картер поднимается и направляется к выходу, но у самой двери оборачивается, когда Кеннет окликает его.
— Проследи, чтобы девчонка Гранта не доставляла проблем. Иначе… — он многозначительно поднимает брови и не договаривает, но это и не требуется.
Картер молча кивает и покидает кабинет брата. Оказавшись в коридоре, он чувствует, как на него внезапно обрушивается усталость. Впереди его ждут сразу два непростых разговора — с Джорджией и Эмили. И Картер заранее готовится к тому, что легко ни в одном из случаев не будет.



Глава двадцать седьмая



Смотрю прямо перед собой, но не вижу ничего. Эмоции кончились. Сгорели в тот день, когда тела папы и Мэйсона отправились в печь. Прошло две недели, а может, два месяца, или года…
Все события слились в одно сплошное пятно, но одно остается неизменным — боль никуда не уходит. Сердце, не переставая, рвет на части кто-то невидимый, это длится и длится, но я продолжаю жить.
Я дышу, ем, сплю, принимаю душ, нахожусь в чьей-то компании (чаще это Ники или Максин), но не чувствую ничего. Вяло принимаю участие в разговорах, но практически не запоминаю, о чем идет речь. Возможно, со стороны кажется, что со мной все в порядке, но это и близко не так.
Слез нет, они закончились в тот же день, когда я перестала чувствовать что-то, кроме боли. Как это произошло? Я не знаю. Сто раз прокручиваю в голове момент прощания с папой и Мэйсоном, но не могу найти ту грань, когда все изменилось.
Мы спустились на самый нижний уровень Эскамбии, где оказался крематорий. Я рыдала, не в силах поверить, что папы больше нет. Что Мэйсон умер, а мы так нормально и не поговорили. Я чувствовала невероятное бессилие оттого, что провалила свою миссию, и мне совершенно не хотелось жить. Единственное, чего я желала, — подняться наверх и отправиться в кабинет Кеннета, чтобы нарваться на неприятности. Может, чудовище сжалилось бы и прекратило мои мучения. Но я не сделала ничего подобного. Да и мне бы этого не позволили.
Картер был рядом первые несколько дней, и я не знала, как относиться к нему. Его брат растоптал меня, превратив в ничто, а Картер… он не сделал ничего.
Прощание с папой и Мэйсоном вышло смазанным, потому что в тот день прощались не только с моими близкими, но и с другими погибшими от когтей и зубов жуткой твари. А когда тела отправились в печь, и через несколько секунд взревело пламя, я уже стояла, безразлично глядя на то, как убивается Джорджия, которую, как мог, поддерживал Ники.
Я будто взглянула на себя со стороны, но мне было глубоко безразлично, что я увидела. Я даже не сделала попыток подойти к Джо, чтобы утешить. Единственное, что я чувствовала в тот момент — боль и на контрасте с ней невообразимую пустоту внутри.
С того дня я почти не выходила из комнаты, еду приносят прямо сюда, как и доставляют компанию, которая мне не нужна. Не хочу никого видеть, но меня почти не оставляют одну, будто боятся, что я совершу какую-то глупость. Но я не хочу. Знаю, что не успею даже приблизиться к нему, как буду мертва. А я больше не намереваюсь расставаться с жизнью.
Я должна отомстить.
За последнюю неделю я почти не видела Картера. Ведь на вечер пятого дня сказала, что не готова общаться с ним, и он все понял, и ушел. Но от этого мне стало еще больнее. Я пыталась вернуться мыслями в тот момент в лесу, чтобы воспроизвести в памяти его слова и действия. Иногда мне даже удавалось. Так я испытывала хоть какие-то эмоции, но все они рано или поздно сменялись болью и пустотой. Картер приходил каждую ночь, чтобы недолго посидеть рядом со мной на кровати. Не знаю, понимал он, что я не сплю, или нет, но эти минуты мы проводили в молчании, а потом он тихо уходил, а я засыпала. Последние три дня я только и делала, что пыталась набраться смелости поговорить с ним, но у меня так ничего и не вышло. Я боялась того, что начну гореть изнутри с новой силой, как только увижу Картера. Ведь поступок Кеннета навсегда будет ассоциироваться у меня с ним.
— Эмили, ты слышишь? — вырывает меня из мыслей голос Максин.
Отрываюсь от разглядывания пространства перед собой и киваю.
— Нет, я не хочу на поверхность, — качая головой, отвечаю на вопрос, что прозвучал чуть раньше. Немного подумав, спрашиваю: — Можно мне навестить Джорджию?
Максин хмурится и несколько секунд раздумывает, потом медленно выдыхает. Оно и понятно, ведь за все время я даже ни разу не спросила, как там Джо, как и не проявляла желания навестить ее. Не знаю, как она справляется с утратой любимого человека, но я боюсь, что в присутствии Джорджии буду чувствовать себя еще хуже.
— Конечно, — говорит Максин и поднимается с кровати. — Я тебя провожу, она сейчас должна быть в своей комнате.
Тоже встаю и иду на выход следом за ней. Пока преодолеваем коридор за коридором, краем сознания отмечаю, что в эти дни в свои редкие вылазки я встречала очень мало людей. Что в общем-то не имеет никакого значения. Главное, что я ни разу не наткнулась на человека, которого назвать так могу только условно. Чудовище — вот он кто. Я понятия не имею, что сделала бы при встрече. Замерла? Закричала? Бросилась на него и попыталась задушить голыми руками? Ни один из исходов мне не нравится, потому что я слишком слабая, чтобы тягаться с чудовищем по имени Кеннет Стрендж.
Доходим до общего блока, и я чувствую, как остатки израненного сердца начинают трепыхаться, желая, чтобы я проваливала подальше отсюда. Но я упорно шагаю вперед, заставляя себя не прижимать к груди руки, лишь бы унять боль. Уверена, это не поможет. Останавливаюсь возле решетки, через которую вижу камеру, где совсем недавно воссоединилась с папой. С его уходом здесь ничего не изменилось, отчего мне становится только хуже. Боль такая сильная, что я едва не сгибаюсь пополам, неимоверным усилием воли заставляю себя остаться неподвижной.
Максин оглядывается и с тревогой смотрит на меня, но я стараюсь сохранить нейтральное выражение лица. Тогда она отворачивается и открывает камеру. Наблюдаю за тем, как Джорджия садится на кровати и отодвигает в сторону одеяло.
— Приду за тобой через час, — негромко произносит Максин.
Равнодушно киваю и прохожу в камеру. Дверь за мной закрывается, а Максин, помедлив несколько секунд, все же уходит. Некоторое время стою возле решетки и оглядываю помещение, отмечая, что вещи папы никуда не делись. Пальцы подрагивают, и я чувствую, как в горле собирается ком. Хочется развернуться, что есть сил вцепиться в решетку и кричать до тех пор, пока Максин не вернется и не выпустит меня отсюда, а потом бежать и бежать, пока боль не исчезнет. Но я неимоверным усилием воли беру себя в руки. Делаю глубокий вдох, прохожу вглубь камеры и останавливаюсь напротив Джорджии. Она выглядит ужасно. Будто только и делает, что плачет.
— Привет, — хрипло говорит Джо, заглядывая мне в глаза.
— Почему ты не в лаборатории? — спрашиваю я, и меня пугает то, насколько отстраненно звучит голос.
Джорджия растерянно моргает, потом поднимает руки и собирает длинные светлые волосы в растрепанный пучок.
— Вернулась недавно, — сообщает она. — Картер договорился с Кеннетом. Тот дал мне небольшую отсрочку, но я все равно работаю по несколько часов в день, чтобы хоть как-то отгородиться от мыслей.
При упоминании старшего Стренджа в груди вспыхивает ярость, и я с удивлением понимаю, что это первое настолько сильное проявление чувств за последние несколько дней. А еще в тот момент, когда я смотрю на совершенно разбитую Джо, до меня вдруг с особой ясностью доходит, что я провалила свою миссию только наполовину. Да, папа умер, и этого уже не изменить. Но мы-то с Джорджией живы. И сейчас только от меня зависит, как долго это продлится.
Джо может как справиться с поставленной перед ней задачей, так и нет. Вероятность успеха всего пятьдесят процентов, и для меня этого невероятно мало. Одна ошибка, и у Джорджии не будет ни единого шанса, чтобы ее исправить. Я уверена в этом потому, что папин пример до сих пор слишком ярко стоит перед глазами. К тому же немаловажным фактом для меня является понимание того, что я просто не могу жить рядом с чудовищем, чья тень постоянно нависает надо мной. Моя месть… возможно, она бы стоила моей жизни. Но Джо не заслуживает умереть из-за моих амбиций.
Отхожу к решетке и выглядываю в коридор, чтобы убедиться, что мы одни. После этого возвращаюсь к кровати и сажусь рядом с Джорджией, которая смотрит на меня пустым взглядом.
— Джо, — говорю я как можно тверже, — мы должны бежать.
Она растерянно моргает и качает головой, отчего волосы трясутся и грозят вывалиться из пучка.
— Нет, Эмили. Кеннет… он убьет нас.
Не знаю, что Картер рассказал Джо о смерти папы, но если судить по этим словам, он не стал ничего скрывать и, как всегда, выложил всю правду.
Хватаю ее за руку, склоняюсь ниже и уверенно заглядываю в глаза.
— Тебя он убьет в любом случае! — произношу жестко, удивляясь кипящим внутри эмоциям.
Они вернулись все разом и заполняют меня до краев. Сейчас передо мной начинает брезжить какое-то подобие цели, и я должна добиться ее, пока запал не прошел.
— Эмили… — дрожащим шепотом произносит Джо, но я перебиваю.
— Он убил папу, потому что тот не смог закрыть портал. Если ты не справишься и не отыщешь решение, он застрелит и тебя.
— Я справлюсь, — говорит она и свободной рукой стирает катящуюся по щеке слезу.
— А если нет? — не сдаюсь я. — Чертову матку привезли тебе не полностью. Ее голова разлетелась на мелкие кусочки. А если решение проблемы кроется именно там? Ты ведь не хочешь умереть?
— Не-ет, — с надрывом произносит Джорджия.
Не выдерживаю, обхватываю ее плечи и встряхиваю, ощущая невероятную решимость.
— Тогда мы должны бежать отсюда.
Несколько секунд смотрим друг другу в глаза, замечаю опасение, что скрывается за голубыми радужками. Возможно, сейчас я выгляжу как сумасшедшая, но я не вижу иного выхода из ситуации. Вернуться домой в ближайшее время вместе с Джо я могу только в одном случае. И я выбираю действовать.
Джорджия поднимает руки и стирает остатки слез с лица. Вижу, что она все еще не уверена.
— Эмили, — осторожно начинает она, — как мы сбежим, если я хожу-то с трудом? Кроме того, меня запирают в камере.
Перевожу взгляд на ее бедро и закусываю губу. Я знаю только одно универсальное средство, которое может поставить ее на ноги. И пока у меня его нет, но я знаю, где могу достать необходимые ингредиенты.
— Я разберусь с этим, — заявляю уверенно. — Завтра ты ведь вернешься к работе в лаборатории? Она не запирается. Я заберу тебя оттуда.
— Завтра? — недоверчиво спрашивает Джорджия.
— Да. Чем быстрее мы уйдем, тем лучше.
Джо согласно кивает, вижу, как она постепенно берет себя в руки и успокаивается.
— Хорошо, — говорит она, а потом внезапно делает глубокий вдох и замирает.
— В чем дело? — с подозрением спрашиваю я.
— Чтобы пройти через портал, нужно сердце, — Джорджия кивком головы указывает на мой кулон. — А у нас оно одно на двоих.
Понимающе киваю, а затем на всякий случай уточняю:
— В лаборатории не достать?
Она отрицательно качает головой.
— Мне всегда доставляли только самок, а их сердце — просто кусок мяса, который будет для нас совершенно бесполезен.
Задумчиво покусываю нижнюю губу. Значит, придется взять больше одного.
— Я разберусь, — повторяю со всей уверенностью. — Главное, будь готова. А еще, ты хорошо помнишь все свои исследования? Или лучше собрать с собой необходимые данные, которые пригодятся, когда мы вернемся домой?
Джо судорожно вздыхает, и я понимаю, что она не очень-то верит в наше благополучное возвращение. Да я и сама не уверена, что из моего спонтанного плана что-то выйдет, но если не попробовать, то… я не могу потерять еще и Джорджию.
— Я все помню, — наконец отвечает она.
Одобрительно киваю и поднимаюсь, потому что не могу просто сидеть. Все внутри просто зудит от желания действовать. Но мне не выйти из камеры, пока ее не откроют снаружи, поэтому я начинаю расхаживать туда и обратно, обдумывая детали своего сумбурного плана.
— Эмили? — Джо прерывает мои хождения по кругу.
Останавливаюсь и вопросительно смотрю на нее.
— Что?
— А как же Ники или Оуэн?
Непонимающе хмурю брови.
— А что с ними?
— Кто-то из них всегда находится со мной в лаборатории.
Прикрываю лицо ладонями и потираю глаза, с шумом выдыхая. Это может стать проблемой.
— Придется вырубить его, — говорю я.
— Кого? — уточняет Джо, хлопая ресницами.
— Любого из них. Вряд ли Ники или Оуэн спокойно будут смотреть на то, как мы уносим ноги.
Замираем, когда до нас доносятся шаги из коридора. Джо округляет глаза и прикладывает указательный палец к губам. Киваю, надеясь только на то, что нас не слышали.
Вскоре у решетки появляется Максин, она слабо улыбается мне и спрашивает:
— Готова?
— Да, — отвечаю я, подхожу к Джо, обнимаю ее и тихо шепчу на ухо, — увидимся завтра.
Она едва заметно кивает. Направляюсь к выходу, покидаю камеру и оборачиваюсь напоследок. Джо смотрит на меня… с надеждой.
Отворачиваюсь и шагаю прочь. Я не могу ее подвести. Ради нее, себя, папы и Джексона. Мы сбежим отсюда и вернемся домой.
Мне приходится исхитряться, чтобы избавиться от общества Максин. Для этого я лгу, что у меня болит голова и я хочу лечь пораньше. Максин предлагает принять обезболивающее, но я отказываюсь, сославшись на то, что все пройдет после хорошего отдыха. Когда она уходит, я еще несколько минут мучаюсь угрызениями совести. Максин последняя, кто заслуживает моей подлости.
Жду около получаса, прежде чем отправиться на кухню. Надеюсь, в это время не встречу там никого. К счастью, по дороге мне никто не попадается и, когда я добираюсь до цели, в большом помещении оказывается пусто.
Подхожу к холодильнику, достаю бутылку воды и жадно пью, потому что от странного волнения и нервозности пересохло в горле. Хотя я не делаю ничего противозаконного, все равно чувствую себя преступницей.
Осматриваю шкафчики, скидываю в найденный тут же пакет воду и немного долгосрочной еды и продолжаю осмотр. Вряд ли нам все это пригодится, но перестраховаться не помешает. Вскоре обнаруживаю то, ради чего пришла сюда. Раздумываю несколько секунд, потом беру большую бутылку и разворачиваюсь, чтобы вернуться в комнату. Замираю на месте, обнаружив, что больше не одна. На пороге кухни стоит Сойер и внимательно смотрит то на меня, то на бутылку в моих руках.
— Водка? — удивленно спрашивает он. — Необычный выбор.
— Я… — начинаю я, но замолкаю, потому что не знаю, что вообще сказать.
Он тяжело вздыхает.
— Не волнуйся, Эмили, я никому не скажу. Но имей в виду, горе в этом дерьме утопить не получится. Наутро все будет точно так же, как и до первого глотка. А нет. Кое-что все-таки может добавиться. Похмелье. Так что много не пей. — Он замолкает, смотрит на пакет и одобрительно кивает. — Вижу, ты взяла закуску. Правильно сделала.
Несколько секунд стою и просто моргаю, глядя в его серьезное лицо. Кажется, я не вызываю у него подозрений своим поведением. Сойер думает, что я просто собралась напиться.
— Спасибо, — шепчу я и направляюсь к выходу.
— Эмили? — зовет он, и я оборачиваюсь. — Мне жаль, что так получилось.
Сглатываю горький ком, внезапно появившийся в горле. Чувствую, как к глазам подступают слезы, которых, я думала, больше нет.
— Мне жаль Чарли, — шепчу я.
Сойер кивает и шагает к тому же шкафчику, откуда я только что взяла алкоголь. Бесшумно выскальзываю из кухни и спешу в свою комнату, стараясь успокоить бурю в душе. К концу пути едва сдерживаюсь, чтобы не перейти на бег. Захожу в комнату, направляюсь к кровати и прячу бутылку под подушку. Затем направляюсь обследовать шкафы и ящики комода. Нахожу старый рюкзак и с облегчением вздыхаю. Вещей у меня почти нет, оружие и броню я заберу в оружейной. Запихиваю в рюкзак то немногое, что мне пригодится, туда же убираю еду, воду и алкоголь. Прячу рюкзак в шкаф, чтобы не привлекал внимания.
Некоторое время стою посреди комнаты и размышляю, как поступить дальше. У меня есть все, кроме сердец хакатури. И это самое сложное. Просто попросить их я не могу, значит, придется украсть. А я знаю только одного человека, у которого они всегда есть при себе.



Глава двадцать восьмая



Отправляюсь в душ, чтобы привести мысли в порядок. Под шум воды мне всегда думается лучше, поэтому под теплыми струями провожу не меньше сорока минут. За это время план полностью складывается в голове, кроме одной детали. Чертовы сердца. Очень надеюсь, что в комнате Картера окажется хотя бы несколько штук. И желательно, чтобы самого Картера там не было.
Я так и не нахожу в себе сил, чтобы поговорить с ним о случившемся. Кроме того, не представляю, как буду смотреть ему в глаза, зная, что собираюсь нарушить свое обещание и сбежать. Но, думаю, наш договор перестал действовать в тот момент, когда его старший брат спустил курок.
Из всей этой ситуации определенно можно сделать единственный вывод. Картера я ни в чем не виню, он не отвечает за поступки брата, но мне невероятно жаль, что все закончится вот так, даже не успев начаться. Но это даже к лучшему. Потому что мы буквально из разных миров.
Еще какое-то время трачу на то, чтобы морально подготовиться к предстоящей краже. Покидаю свою комнату и решительным шагом направляюсь в сторону спальни Картера. Перед дверью останавливаюсь и несколько секунд просто смотрю на нее, глубоко дыша. Но в конце концов заставляю себя отбросить сомнения. Если я этого не сделаю, то просто подпишу смертный приговор Джо. Да и себе тоже. Ведь рано или поздно мы с Кеннетом пересечемся, и это чудовище не раздумывая прикончит меня, если я не буду вести себя, как ему хочется. А я не буду.
Поднимаю руку и стучу. За дверью тишина. С облегчением выдыхаю и захожу в темную пустую комнату. Закрываю за собой дверь и сразу же отправляюсь к письменному столу в углу. Проверяю ящики, которые, слава этому и нашему миру, оказываются не заперты. Хотя толку все равно никакого, потому что там нет даже намека на нужные мне кристаллы. Оставляю в покое стол и перехожу к высокому шкафу. Внутри оказывается одежда, постельные принадлежности и полотенца. Быстро осматриваю все полки, но тоже ничего не нахожу. Чем дольше нахожусь в спальне Картера, тем мрачнее становится настроение. А что, если я ничего не найду? Что делать в таком случае? Я понятия не имею, где еще искать сердца.
Остается последнее место, где можно посмотреть. Подхожу к комоду, стоящему почти вплотную к кровати, и открываю верхний ящик. Вижу несколько небольших коробок, выставленных ровными рядами. Сдвигаю крышку с одной из них и победно улыбаюсь. Внутри оказывается не меньше двух десятков сердец. Если я возьму парочку, Картер даже не заметит.
С облегчением выдыхаю. Теперь у меня есть все, чтобы убраться из этого мира и вернуться домой. Протягиваю руку, чтобы взять сердца и покинуть место преступления, но в ужасе застываю, когда слышу, как поворачивается дверная ручка. Закрыть коробку не успеваю, поэтому просто задвигаю ящик на место и плюхаюсь на край кровати, стараясь не дышать как загнанный зверь. Черт возьми!
Дверь распахивается, и в комнату из коридора проникает свет. Его полоса касается кровати, но не достает до меня. Хотя Картеру это и не нужно, он прекрасно все видит и без включенного освещения.
— Эмили? — чуть удивленным тоном произносит он и закрывает за собой дверь.
Заставляю себя поднять голову и посмотреть ему в глаза. Надеюсь, он не увидит моего дичайшего волнения и растерянности. Молчание затягивается, поэтому я говорю первое, что приходит в голову:
— Я решила подождать тебя здесь. Ты не против?
— Конечно нет, — мягко произносит он, отчего я чувствую себя виноватой. Картер проходит к кровати и садится рядом со мной. — Зачем ты пришла?
— Хотела поговорить кое о чем, — уклончиво отвечаю я, лихорадочно соображая, что ему сказать.
Несколько долгих минут мы молчим, просто глядя друг на друга. Картер терпеливо ждет и не торопит. В голове крутится миллион мыслей, но я не могу озвучить ни одну из них. И через какое-то время он первым нарушает тишину.
— Максин сказала, что сегодня ты ходила к Джорджии.
Медленно киваю. Не удивлена, что она рассказала ему о моем прогрессе. Ведь это чуть ли не первый раз, когда я согласилась выйти из комнаты по собственной воле.
— Да, — подтверждаю я и считаю нужным поблагодарить его. — Спасибо, что добился отсрочки для нее. Не уверена, что Джо была готова сразу приступить к работе.
Картер кивает, будто это ничего не значит. Но это не так. Он договорился с братом, с которым, насколько я понимаю, вообще очень сложно о чем-то договориться. На это указывают ужасные поступки, что он совершает. Сначала выстрел в Джо, потом в Мэйсона, потом…
Встряхиваю головой, прогоняя мысли, способные загнать меня в пучину отчаяния.
— Я тоже хотел поговорить с тобой.
Некоторое время молча смотрю в его лицо, по которому невозможно ничего прочесть. Что ж, видимо, пришло время, чтобы расставить все точки над i.
— О чем? — все же спрашиваю я.
— Утром я уезжаю. Нужно найти еще одну матку хакатури для исследования Джорджии.
Внутри все холодеет.
— С этой что-то не так? — с опаской спрашиваю я.
Почему Джо ничего мне об этом не сказала?
— Нет. Но чем больше образцов для опытов, тем лучше, — спокойно сообщает Картер.
Он прав. Но к тому времени, как Картер вернется, нас с Джо здесь уже не будет. Выходит, он отправится на сложную миссию и будет рисковать своей жизнью зря. А я не хочу, чтобы он пострадал.
— Картер… — срывающимся шепотом произношу я, но замолкаю.
Я не могу просто выложить перед ним свои опасения, тогда я подвергну угрозе то, что задумала. Не могу сдержать горький смешок и качаю головой. Как все запутано.
— Я не могу взять тебя с собой, это слишком опасно, — серьезно говорит он. — Но и оставить здесь тоже не могу. Поэтому перед тем, как отправиться на поиски матки, я увезу тебя в соседний округ. Максин останется там с тобой.
Во все глаза смотрю на него. Что?
— Картер, я никуда не поеду, — заявляю, не скрывая печали, так и сквозящей в голосе.
— Я знаю, ты злишься, Эмили…
Перебиваю, ощущая разрастающийся в горле ком горечи:
— На тебя? Нет, Картер, я не злюсь. Твой брат… — через силу заставляю себя замолкнуть, не вижу смысла в оскорблениях и проклятиях.
Это для меня Кеннет — чудовище, не для Картера. Я понятия не имею, какие у них отношения, но когда-то Кеннет спас жизнь младшему брату, а это уже о многом говорит. Говорит Картеру. Отвратительные поступки Кеннета, задевшие лично меня, одно хорошее деяние не перекроет.
— Я знаю, — негромко говорит он, — тебе сейчас непросто. Но это единственный способ, как вам не пересекаться…
— Нет, Картер, — вновь перебиваю я. — Я вообще не готова оставаться здесь и знать, что нахожусь поблизости с тем, кто уничтожил все, что у меня было.
Взгляд Картера мрачнеет, но он продолжает неотрывно смотреть на меня. А я проклинаю себя за поспешные слова. Я только что сдала себя с потрохами.
— Что ты предлагаешь? — спрашивает он, глядя так, будто хочет прочесть самые сокровенные мысли.
— Я хочу уйти, — честно признаюсь я, ведь отрицать очевидное нет никакого смысла.
Его лицо каменеет, а глаза становятся совершенно непроницаемыми. Не знаю, зачем вообще решилась на эту откровенность. Вряд ли он вот так просто согласится проводить меня к порталу.
— Ты хочешь уйти? — переспрашивает он, а когда я киваю, Картер уточняет: — Без Джорджии?
Поджимаю губы, на миг отворачиваюсь и встряхиваю головой. Про побег я сказать не могу, поэтому начинаю с очевидного.
— Он все равно убьет ее, — шепчу едва слышно.
Картер мягко берется за мой подбородок и поворачивает лицом к себе.
— Эмили…
— Если она не справится, он убьет ее, Картер! — восклицаю я, с каждым словом повышая голос. Перевожу дух и продолжаю уже более спокойно: — Мы оба это знаем. Я не хочу в этом участвовать.
Он твердо смотрит мне в глаза.
— Дай мне время, — просит он. — Я решу этот вопрос. Обещаю.
Смотрю ему в глаза и вижу в них невероятную уверенность. Снова он делает это — бередит мою душу и дарит надежду на то, что все будет хорошо. И я хочу ему верить. Правда. Но я также знаю, что ничего не изменится. Картер не пойдет против брата. Не пошел, когда тот убивал моего отца, и сейчас не пойдет. И в данную секунду я еще больше уверена в своем решении уйти. Вместе с Джо, разумеется. Но Картеру незачем об этом знать.
— Помнишь, что я сказал тебе там, у ручья? — вдруг спрашивает он.
Конечно, я помню. В памяти сохранилось каждое слово. То, что он тогда сказал, — едва ли не единственное, что помогало мне держаться на плаву в эти дни. Если бы не воспоминания о событиях у ручья, меня бы уже затянула пучина отчаяния, и самостоятельно выбраться я бы не смогла. Но и принимать от кого-то помощь тоже бы не стала.
— Да, — шепчу едва слышно и чувствую, как внутри разрастается невероятная боль оттого, что я собираюсь предать его.
— Ты важна для меня, Эмили, — повторяет он слова, сказанные несколько недель назад. — И ты нужна мне. Я хочу, чтобы ты дала мне шанс.
— Хорошо, — отвечаю шепотом, ощущая, как бьются на части осколки сердца.
— Так ты согласна уехать на то время, пока меня не будет? — спрашивает он.
— Да, — отвечаю я, а внутри все переворачивается, когда перед внутренним взором мелькают черные буквы, складывающиеся в слова: "лгунья и предательница".
Картер заключает меня в объятия и крепко прижимает к себе. Чувствую, как в груди становится тесно от нового вида боли. Сейчас мне невероятно жаль, что мы не встретились при иных обстоятельствах. Тогда все могло бы сложиться по-другому. Но уже сейчас я знаю, получится у меня или нет, я не смогу забыть его. Не только из-за того, что Картер не раз спасал мою жизнь, но и по той причине, что сумел незаметно проскользнуть в мое сердце.
Отстраняюсь от его груди и смотрю в удивительные глаза, которые наполнены теплом и заботой. Мне безумно приятно видеть, как он смотрит на меня, когда никто не видит. Да и сейчас нам не нужны свидетели.
Поднимаю руку и легко касаюсь его щеки. Он копирует мой жест. Льну к его горячей ладони, желая вобрать в себя как можно больше тепла и запомнить его таким, каким он становится наедине со мной. Заботливым и ласковым. Таким, каким его ни за что не назовешь при взгляде со стороны. Ведь когда я уйду, украв у него не только сердца хакатури, но и ту единственную, кто может спасти их мир от гибели, Картер наверняка перестанет испытывать по отношению ко мне хоть каплю того, что испытывает сейчас.
Но в данную минуту я хочу отгородиться от этих мыслей и просто насладиться его близостью, от которой отказываюсь добровольно в пользу спасения Джо. Но и о Джо я сейчас думать не хочу.
Глажу Картера по щеке, постепенно перемещая ладонь на заднюю поверхность шеи, слегка давлю, вынуждая его наклониться, и тянусь за поцелуем.
— Эмили… — предупреждающим тоном произносит он.
Качаю головой и прошу, понизив голос, в котором слышится отчаянная мольба:
— Поцелуй меня.
Картер раздумывает всего долю секунды, а потом склоняется и преодолевает последние разделяющие нас сантиметры. Когда его губы касаются моих, веки опускаются, и я отдаюсь моменту. Картер целует невообразимо нежно и трепетно. По телу проскакивают искры нетерпения. Мне хочется большего. Похожего на то, что было между нами у ручья. Подаюсь вперед и цепляюсь за его плечи, прижимаясь как можно теснее, словно хочу взять и раствориться в нем. Исчезнуть и никогда не появляться.
Картер углубляет поцелуй, без слов понимая намек, опускает ладони на мои бедра, обхватывает их и пересаживает к себе на колени. Запускаю пальцы в его волосы и тяну, наверняка причиняя боль. Но мне недостаточно того, что происходит между нами. Я хочу большего. Прямо сейчас.
Обхватываю бедрами талию Картера, толкаю его плечи, роняя нас обоих на кровать, и ни на мгновение не прерываю поцелуй. Всем телом подаюсь вперед, ощущая под собой его твердость и силу, с какой он хочет меня точно так же, как я его.
Рука Картера путается у меня в волосах, он снимает резинку, отчего они рассыпаются, обрамляя наши лица с двух сторон. Секунда, и я оказываюсь прижата спиной к матрасу. Скрещиваю лодыжки за спиной Картера, не желая отстраняться даже на миллиметр. Он прерывает поцелуй. Тяжело дыша, смотрим друг другу в глаза.
— Эмили… — начинает он, но я уже в который раз за короткое время перебиваю.
— Нет, Картер. Пожалуйста, не останавливайся.
Долгие секунды, которые растягиваются в годы, не происходит ничего и одновременно слишком многое. Я вижу, как в глазах Картера зарождается пламя, оно становится все необузданнее, и мне хочется прыгнуть в этот огонь, чтобы сгореть там дотла.
Картер вновь целует меня и вжимается в мое тело, чтобы на секунду отстраниться, а потом прижаться еще теснее. Не сдерживаю стона, потому что возбуждение настолько сильное, что я не могу себя контролировать. Мои руки живут своей жизнью, лихорадочно пытаясь то стащить с Картера футболку, то расстегнуть ремень на его джинсах. Чувствую, как он улыбается мне в губы, а затем отстраняется. Приходится ослабить хватку, чтобы дать Картеру спокойно выпрямиться. Он берется за футболку на спине, одним резким движением сдергивает ее с себя и отбрасывает в сторону. Зрительный контакт теряется всего на мгновение, а когда я вновь вижу его глаза, то читаю в них обещание.
Когда его руки опускаются к ремню, я сажусь, поднимаю руку и провожу пальцами по большому шраму на его груди, затем по тому, что поменьше. Картер склоняется и дарит мне еще один головокружительный поцелуй, а потом резко поднимается, чтобы избавиться от остатков одежды. Только тут до меня доходит, что на мне ее до сих пор слишком много. Стягиваю футболку и бюстгальтер, Картер возвращается ко мне и помогает разделаться с остатками одежды. Ложимся лицом друг к другу.
Без стеснения рассматриваю его тело, вновь касаюсь пальцами шрама на груди в том месте, куда вонзили нож, чтобы убить демона. Картер копирует мое движение, но его пальцы не задерживаются на месте, они лениво проходятся по груди, даря мимолетную ласку, от которой перехватывает дыхание.
Желание спешить исчезает, я хочу насладиться каждым моментом нашей близости, чтобы уйти из этого мира с хорошими воспоминаниями.
Прижимаюсь к Картеру и целую его столь неспешно, что кружится голова, а перед глазами темнеет. Он поглаживает мою спину, ладонь медленно смещается, пальцы сжимаются, а потом продвигаются ниже. Картер закидывает мое бедро себе на талию, тем самым открывая себе доступ к более сокровенным частям моего тела. Не могу сдержать тихого вскрика, когда ощущаю настойчивое давление его большого пальца в чувствительной точке между своих ног. Непроизвольно подаюсь навстречу его движениям, что с каждой секундой становятся все настойчивее и интенсивнее.
Кусаю губы. Свои. Картера. Перестаю понимать, где я и зачем вообще существую. Мне так прекрасно, что я полностью растворяюсь в ощущениях, что дарит мне Картер. Бесконечно шепчу его имя, молю о большем и не сдерживаю стонов, которые заменяют частое дыхание и заполняют окружающее пространство. Сладкая пытка длится и длится, и я с невероятной силой хочу получить то, что последует за ней. Смотрю в глаза Картера, читаю в них бесконечное желание и вижу бездну наслаждения, в которую меня затягивает до тех пор, пока я не проваливаюсь и не лечу вниз, а каждая клетка тела не взрывается от удовольствия.
Чувствую горячее дыхание Картера рядом со своим ухом. Его губы касаются моей щеки и виска. Медленно прихожу в себя и обнаруживаю, что лежу на животе. Картер целует мои плечи и спину, отчего по коже скользят новые волны удовольствия. Поднимаю голову, и он тут же оказывается рядом, чтобы подарить мне нежнейший поцелуй. Картер сдвигает мою правую ногу, освобождая для себя место. Приподнимаю бедра, ощущая настойчивое давление, а через мгновение Картер входит в меня, не разрывая поцелуй. Замираем и какое-то время не двигаемся. Часто-часто дышу, привыкая к ощущению его внутри себя.
Картер сдвигает в сторону мои волосы и осыпает поцелуями шею и правое плечо, начиная двигаться. Его ритм неспешный, что устраивает меня не очень долго. Прогибаю спину, подаваясь навстречу его движениям. Картер тут же пользуется моментом, его рука скользит по моему боку, животу и останавливается там, где зарождается новая пульсация. Прикусываю губу, но все равно не могу сдержать вскрика. Картер внезапно отстраняется, и я не сдерживаюсь от разочарованного вздоха.
— Картер? — шепчу я, когда он выходит из меня.
Он переворачивает меня на спину и оглядывает мое тело пылающим взглядом.
— Хочу видеть твое лицо, — серьезно сообщает он, при этом оставаясь передо мной на коленях, разводит мои бедра и подтягивает к себе.
Замерев, наблюдаю за каждым его движением. Картер подается вперед, медленно входит в меня, на миг прикрывает глаза, проводит зубами по нижней губе и с шумом втягивает в себя воздух. В тело врезаются тысячи волн возбуждения, потому что это самое сексуальное, что я когда-либо видела в своей жизни.
Картер открывает глаза и смотрит на меня так, как никогда прежде. Его взгляд такой многообещающий, что я с замиранием сердца ожидаю, что он подарит мне в следующий момент. Картер склоняется, убирает мои волосы и упирается руками по обе стороны от моей головы. А после начинает двигаться медленно, без спешки и не разрывает зрительный контакт.
Цепляюсь за его плечи и подаюсь ему навстречу, стараясь задать свой ритм. Картер улыбается, склоняет голову и шепчет напротив моих губ:
— Какая ты нетерпеливая.
— Хочу тебя, — отвечаю я, нежно прикусывая его нижнюю губу.
— Я и так твой, — говорит он, и мое сердце окончательно разбивается вдребезги.
Я не могу подобрать слов, чтобы выразить то, что сейчас чувствую, неимоверным усилием заталкиваю поглубже готовые прорваться слезы, закрываю глаза и целую Картера со всей жадностью и неистовством, на какие только способны. Не знаю, как воспринимает Картер мои действия, но начинает двигаться быстрее, что помогает мне избавиться от мыслей и отдать себя без остатка.
Картер разрывает поцелуй, приглаживает мои волосы и смотрит в глаза. Его дыхание тяжелеет, а мое перерастает во всхлипы и стоны, которые становятся то громче, то тише. Впиваюсь ногтями в его кожу, не в силах справиться с ощущениями, которые с новой силой сбегаются к низу живота, образуя горячий пульсирующий шар, грозящий взорваться в любую секунду.
С губ Картера срывается мое имя, его лицо искажается от муки наслаждения. Я чувствую, как он вздрагивает внутри меня, и следую за ним. Картер падает на меня, тяжело дыша, а я обнимаю его, желая продлить момент близости.
Медленно приходим в себя, восстанавливая дыхание. Вместе принимаем душ и возвращаемся в постель. Мы почти не разговариваем, слова кажутся лишними. Нам достаточно поцелуев, легких касаний и объятий, дарящих тепло и наслаждение.
И только когда Картер засыпает я могу позволить себе вернуться в реальность и открыть дорогу насущным мыслям. То, что произошло между нами, только все усложнило, но я ни о чем не жалею. Будь у меня выбор, я бы повторила все заново. Но принятого ранее решения я не изменю.
Некоторое время лежу, глядя на умиротворенное лицо спящего Картера. Сердце щемит, а душа разрывается от боли. Прикрываю глаза и качаю головой. Подавляю желание прикоснуться к нему еще раз. Я могу его разбудить, но у меня больше нет времени. Сейчас шесть утра, а значит, Джо уже должна быть в лаборатории. Пока Картер спит, это лучшая возможность сбежать. Потому что когда он проснется, то повезет меня в другое место, а я этого допустить не могу.
Медленно выскальзываю из постели и одеваюсь, стараясь не шуршать одеждой. Подступаю к комоду и открываю верхний ящик, продолжая неотрывно смотреть на Картера. Беру несколько сердец и прячу их в карман джинсов. Опускаю крышку на коробку, где лежат кристаллы, закрываю комод и смотрю на пистолет Картера, лежащий сверху. Беру его на всякий случай, вдруг придется угрожать конвоиру Джорджии. Направляюсь к выходу, неимоверным усилием воли заставляя себя не оборачиваться, чтобы в последний раз посмотреть на Картера.
Выскальзываю в коридор и быстро шагаю в свою комнату. Достаю из шкафа рюкзак, а из него — бутылку с алкоголем, отвинчиваю крышку и бросаю туда одно из сердец. Понятия не имею, правильно ли поступаю. Если цвет получится недостаточно ярким, потом добавлю еще одно. Закрываю бутылку, убираю в сумку, достаю из комода толстовку, надеваю ее, потом закидываю на спину рюкзак и выхожу из комнаты.
Забрать Джо, попасть в гараж, взять оружие и уехать к порталу. Все просто. Надеюсь, так и будет.
Преодолеваю коридор за коридором. Спускаюсь на уровень, где находится лаборатория, и замираю на выходе из лифта, неверяще глядя на человека, стоящего передо мной. Какого хрена она тут делает? Судя по выражению лица, Марлин задается тем же вопросом.
— Ты еще не сдохла? — выплевывает она.
Вот же сука!
— К тебе тот же вопрос, — холодно произношу я.
Да-да, знаю, я тоже сука.
Марлин удивленно смотрит на меня.
— Не думала, что ты продержишься так долго. Я была уверена, что он давно избавился от тебя.
Непонимающе смотрю на нее. Она говорит про Картера?
— Что ты несешь? — все же спрашиваю я.
— Ой, брось прикидываться. Я знаю, что ты подстилка моего отца.
Удивленно моргаю. Мне плевать на то, что она назвала меня подстилкой. Если разобраться, я гораздо хуже, ведь несколько часов назад переспала с Картером ради нескольких кристаллов. Возможно, в его понимании так и будет, но не для меня. Я сделала это не ради сердец, а из своих эгоистичных побуждений. Но сейчас это все не имеет значения. Важно то, что она сказала.
— Ты дочь Картера? — спрашиваю удивленно.
Марлин презрительно кривит губы, оглядывая меня с ног до головы.
— Боже, ты и до дядюшки моего добралась. — Она смотрит с такой ненавистью, что удивительно, как я до сих пор жива. — Оставь в покое нашу семью и убирайся!
Дядюшки? Постойте… она дочь Кеннета?
— Как раз собираюсь, — цежу сквозь зубы. Не желаю продолжать общение с этой неадекватной личностью. — Уйди с дороги.
Марлин слегка меняется в лице и будто только сейчас замечает рюкзак у меня за спиной.
— Куда это ты собралась? — с подозрением спрашивает она.
Серьезно? Что не так с этой девушкой? Сначала бы определилась, что ей нужно, а потом лезла с вопросами.
— Не твое дело, — говорю я, впрочем, не предпринимая попыток двинуться с места.
В памяти еще свежи воспоминания о том, как она отделала меня при прошлой встрече.
— Ты никуда не пойдешь, — заявляет она и смещается, вставая посреди коридора. — Сначала встретишься с моим отцом.
Удивленно смотрю на нее. Да эта дамочка неадекватная по всем статьям. И теперь мне ясно одно, добровольно она меня не пропустит. И даже если я пригрожу ей пистолетом, Марлин не отстанет. Либо пойдет за мной, либо поднимет шум. Оба расклада не в мою пользу. Выход из этой ситуации только один.
Достаю из-за пояса пистолет и направляю на нее. Марлин выглядит заинтересованной. Ясно, что она не верит, что я могу выстрелить. Ведь ее отец чуть не властелин этого мира. Но мне плевать! Кеннет убил моего отца, и я могу отплатить ему той же монетой. Но чем я тогда буду лучше? Ничем. Я тоже стану чудовищем. Но… мне все равно. Я собиралась отомстить, и мне предоставился этот шанс. И я воспользуюсь им.
Без раздумий и сожалений жму на курок. Выстрел разносится гулким эхом.
Марлин заваливается навзничь. Словно в замедленной съемке наблюдаю за тем, как ее тело с отвратительным шлепком падает на пол. Равнодушно смотрю, как из точки в середине лба течет алая струйка.
Вот и все…
Если я думала, что станет легче… не стало.
Я забрала жизнь дочери Кеннета взамен жизни своего отца, но ничего не изменилось. Боль от потери никуда не исчезла.
Хотя нет. Кое-что все же поменялось. Теперь я — цель Кеннета. Он убьет меня за то, что я сделала. А у Картера прибавится причин, чтобы возненавидеть.
Отвожу взгляд от тела Марлин и бросаюсь бежать, ведь и так потеряла слишком много времени.
Пересекаю последний коридор, сбрасываю рюкзак на пол и прячу за спину пистолет, стараясь отдышаться. Но на это нет времени.
Распахиваю дверь лаборатории и захожу внутрь. Джо склонилась над какими-то бумагами, а я про себя радуюсь тому, что сейчас здесь нет никаких вонючих трупов.
— Эмили? — доносится до меня удивленный голос Ники.
На секунду прикрываю глаза. Я надеялась, что здесь будет Оуэн. Ники стал для меня другом, а то, что я собираюсь сделать, ничем иным, как предательством, не назовешь. Опускаю руку с пистолетом, наблюдая за тем, как потрясенно расширяются серые глаза Ники. Направляю на него оружие.
— Не двигайся! — жестким тоном приказываю я.
— Ты что творишь? — спрашивает он, даже не пытаясь скрыть насколько потрясен.
— Джо? У тебя есть веревка?
— Веревка? — переспрашивает она.
Слышу дрожь в ее голосе.
— Веревка, цепь, пояс от халата? Что угодно, чтобы связать его.
— Связать? — восклицает Ники.
— Тихо! — обрываю я и, не сводя с него взгляда, тороплю. — Джо?
Она медленно приближается к Ники, так и сидящему на стуле у стены, и на ходу снимает халат. Чуть смещаюсь, чтобы держать его в поле видимости.
— Без глупостей, Ники, — предупреждающим тоном произношу я.
— Да понял я, — бурчит он, хмуря брови. — Что случилось-то?
Медленно качаю головой, не собираюсь ничего объяснять. Внимательно слежу за тем, как Джорджия привязывает руки Ники к спинке, затем рвет халат и привязывает ноги к ножкам.
— Крепко? — спрашиваю я, когда она отходит.
— Вроде, да, — все с той же дрожью отвечает она.
— Садись в коляску, — распоряжаюсь я, не отрывая взгляда от печального лица Ники. — Прости, но так надо.
Убираю за пояс пистолет и пячусь к Джо. Берусь за ручки коляски и выталкиваю ее в коридор. Подхватываю рюкзак и вручаю его Джо, бегом направляясь к лифту. Сердце бешено колотится в районе горла.
Еще немного. Осталось чуть-чуть.
Добираемся до лифта, благо он находится буквально в тридцати шагах. С напряжением жму на кнопку гаража. Надеюсь, там никого не окажется. Мои мольбы оказываются услышаны. Толкаю коляску к внедорожнику Картера и распахиваю пассажирскую дверцу.
— Забирайся, — распоряжаюсь я. — В бардачке пульт управления воротами, открой их.
Бегом направляюсь в оружейную. Хватаю кобуру с пистолетами, свою катану и броню. На секунду замираю и подхватываю еще несколько масок. Надеюсь, хотя бы одна из них подойдет Джо.
Возвращаюсь к машине, с облегчением выдыхаю, когда вижу, что Джорджия уже сидит внутри, а ворота гаража начали открываться. Забрасываю свою ношу на заднее сиденье и забираюсь на место водителя. Завожу двигатель и сдаю назад, выезжая с парковочного места.
— Эмили?! — слышу знакомый голос, доносящийся до меня сквозь открытое окно.
Сердце подскакивает к горлу. Нет! Слишком быстро!
Поворачиваюсь и вижу выбегающих из лифта людей. Это разгневанный Ники, на ноге которого все еще болтаются белые обрывки халата.
И… Картер.
Смотрю в его глаза, они полны невыразимой боли. Осколки сердца дрожат и рассыпаются в песок.
— Прости, — шепчу одними губами, и чтобы не рвать душу, отворачиваюсь.
Жму на педаль газа, замечаю, как из боковой двери появляется разъяренный Кеннет. Его руки и одежда покрыты кровавыми пятнами. Он выхватывает пистолет и стреляет.
— Пригнись! — кричу я Джо.
Судя по звуку, Кеннет попал в заднюю фару. Прибавляю газ и через пару секунд уже проношусь через открытые двери гаража, и мчусь по тоннелю. Караульный выскакивает прямо перед машиной, но я в ярости давлю на клаксон и выжимаю педаль газа до пола. У меня нет времени разбираться еще и с ним. Картер и Ники уже в гараже. Как и Кеннет, который, судя по всему, нашел мертвую дочь. От погони нас отделяют считанные секунды. Караульный отпрыгивает в сторону, и до меня доносится его крик:
— Туда нельзя!
Но я и не думаю остановиться. Ведь это будет равно добровольному походу на казнь. Мельком смотрю на Джорджию, она сползла на сиденье так низко, что скоро свалится на пол.
— Джо, в рюкзаке бутылка с синей жидкостью, — говорю я и распоряжаюсь. — Пей.
Она поднимается и на несколько секунд оглядывается, а после безропотно открывает рюкзак и достает оттуда целебное пойло. Надеюсь, это действительно так.
— Что это? — спрашивает она с сомнением.
— То, что поставит тебя на ноги.
— Ты уверена?
С раздражением смотрю на нее, потом в зеркало заднего вида. Вижу, что внешний вид Эскамбии неуловимо изменился, и не сразу понимаю, что не так. Кто-то уже закрыл часть окон железными пластинами.
— Уверена, — бросаю я, хотя это совсем не так.
Даже слабо не представляю, как справится чудо-пойло с начавшим заживать пулевым ранением. Но сейчас это последнее, о чем хочется думать. Погоня. Ее нет. Хорошо это или плохо, я понятия не имею, но продолжаю гнать как сумасшедшая. Вдалеке вижу начавшее подниматься солнце, но небо выглядит не так, как обычно. Что-то не так. Это не похоже на тучи, которые предшествовали буре, когда в меня вселился демон. Это что-то другое. И мне это не нравится. Но сдаться из-за такого пустяка и развернуться я тоже не могу.
Джо наконец прикладывается к бутылке и тут же чуть не выплевывает все обратно.
— Отвратительно, — сквозь кашель сообщает она.
— Знаю. Но мне помогло.
Снова смотрю в зеркало заднего вида. Эскамбия удаляется, а погони все нет. Но я совершенно не радуюсь этому факту, предвещая что-то более ужасное.
За час пути Джо успевает выпить едва ли не половину бутылки, а ситуация на дороге становится все хуже. В воздухе летает неизвестно откуда взявшаяся пыль и ее так много, что видимость просто отвратительная. Из-за этого приходится снизить скорость.
— Эмили? — пьяным голосом зовет Джорджия.
— Ммм? — отзываюсь неопределенным мычанием, чтобы не отвлекаться от дороги.
— Прости меня.
Резко поворачиваю к ней голову, замечая виноватое выражение на лице. Возвращаю внимание на дорогу, которой практически не видно, понимаю, что еду почти наугад и могу сбиться с пути, или уже сбилась и направляюсь в сторону от портала.
— За что? — спрашиваю, не глядя на Джо.
— За то, что вела себя с тобой не очень дружелюбно, когда ты узнала, что мы с… Льюисом вместе.
— Я не обижаюсь, — пожав плечами, отвечаю я.
— Но я хочу объяснить! — в отчаянии восклицает она.
— Хорошо, — покладисто соглашаюсь я.
Джо напилась сильнее, чем я думала.
— Все дело в том, что я не ожидала такой реакции. Я думала, ты будешь возражать, — убитым тоном сообщает она. — А потом загрузилась, пытаясь представить реакцию братьев, если бы они узнали про нас. — Джо горько усмехается. — Джексон прочитал бы мне нотацию. А Джаред… в общем, они все равно никогда не узнают.
— Ты можешь поделиться с Джексоном, когда мы вернемся, — предлагаю миролюбиво. — Думаю, он поймет тебя и поддержит. Он поддерживал меня, когда вас с папой забрали.
— Правда?
— Конечно.
Пару секунд едем молча, а потом Джо меняет тему так резко, что я дергаю рулем, едва не сбиваясь с дороги.
— Кажется, я выяснила, как работает способность матки хакатури.
— Что?! — вскрикиваю я.
Она пьяно хихикает.
— Ага, и дело там вовсе не в голове. Но чтобы разобраться точнее, мне нужно вскрыть живую матку и посмотреть на ее сердце, но это невозможно. Так что я рада, что мы сбежали. Иначе, — она икает и заканчивает шепотом, — он убил бы меня…
Джо замолкает, но не засыпает, смотрит на бурю за окном, которая все разрастается и разрастается. Машину раскачивает из стороны в сторону, и я с трудом сохраняю управление. Думаю, если бы у нас было что-то легче внедорожника, нас бы уже снесло к чертям.
Джо разобралась. Меня начинают терзать сомнения. Если бы она сказала мне об этом раньше… То, что? Ничего бы не изменилось. Есть большая вероятность того, что Джорджия ошибается точно так же, как ошибался мой отец. Кроме того, поймать и доставить в Эскамбию живую тварь просто невозможно. Все это закончилось бы провалом. Так что я не зря приняла решение бежать.
Снижаю скорость и вглядываюсь в бурю. Мы в пути уже больше двух часов, а значит, цель близко. Замечаю светлое пятно справа и сворачиваю с дороги, или по чему мы там ехали все это время. Напрягаю зрение и с облегчением выдыхаю. Это портал. Почти добрались.
Торможу в нескольких метрах от столба света, из-за интенсивности бури он становится то ярче, то едва различимым. Достаю вещи с заднего сиденья, снимаю толстовку, надеваю броню, чтобы не нести ее в руках. Надеваю обратно толстовку. Пистолеты, маски и водку с растворенным в ней сердцем хакатури запихиваю в рюкзак.
— Готова? — спрашиваю у Джо.
Она качает головой, потом кивает. Достаю из кармана синий кристалл и вкладываю в ее руку. Смотрим друг на друга несколько секунд, вздыхаю и киваю со всей уверенностью, какая у меня только осталась, и Джо делает то же самое.
— Держи крепче, — прошу я.
— Поняла, — серьезно отвечает она.
Надеваю рюкзак на одно плечо, а катану на другое и открываю дверцу. Порыв ветра тут же захлопывает ее обратно. Вот черт! Вновь завожу двигатель и подъезжаю к порталу на максимально близкое расстояние. Затем снова с трудом распахиваю дверцу. В лицо бьет ветер, и больно впиваются жалящие частички земли. Держусь за машину, прикрываю рот рукавом, жалея о том, что не надела маску. Обхожу автомобиль, глаза открыть не получается.
— Джо? — кричу я, но она не отзывается.
Иду дальше, с трудом борюсь с порывами ветра и огибаю машину. Вздрагиваю, когда кто-то врезается в мое тело. Хватаюсь за руки Джо и тащу ее в сторону портала. Борюсь с желанием обернуться, чтобы хотя бы так попрощаться с Картером. Я там все равно ничего не увижу. В последнюю секунду обхватываю ладонью кулон и делаю завершающий шаг, продолжая крепко держаться за Джорджию.
Тело дергает вперед, а легкие лишаются кислорода. Не могу открыть глаза из-за ослепляющего света, но чувствую, что вот-вот хлынут слезы.
Только я не могу разобраться в их природе.
Может, это облегчение оттого, что у нас получилось. Мы живы и возвращаемся домой.
А может, это из-за переполняющих меня чувств к Картеру. На этот раз я предала его. Хотя это неверно, ведь он никогда меня не предавал.
Все заканчивается, не успев начаться. На этот раз мне удается устоять на ногах. Полной грудью вдыхаю воздух родного мира, он не такой горячий и в нем нет пыли. Широко улыбаюсь.
Жду, что на наше появление сбегутся люди. Джексон будет рад видеть сестру, злиться на меня и, возможно, опечалится тому факту, что Мэйсона и остальных больше нет.
Медленно открываю глаза, улыбку мгновенно сдувает с лица, а легкие вновь лишаются кислорода. Секунду мне кажется, что мы ошиблись и оказались в другом месте, но этого просто не может быть. Через одну дверь можно попасть максимум в два места.
Каменная пустошь — вот, что нас окружает. Ни следа от родного города или его останков. Резко оборачиваюсь. Вместо столба света в воздухе висит полупрозрачное марево. Джо оседает на камни и издает горестный стон. Ноги подкашиваются от обрушившегося на меня потрясения, и я едва не падаю. Устоять не получается. Сажусь на землю рядом с Джо.
— Нет, — шепчу неверяще и еще раз оглядываюсь.
Ничего не меняется.
Мы опоздали.
Продолжение следует…
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